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SVET EVROPSKE UNIJE JE —

ob upostevanju naslednjega:

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti ¢lenov 36, 37 in 299(2) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije,

(1)  Doldtiti je treba skupne pogoje za neposredna placila iz
razli¢nih shem dohodkovne podpore v okviru skupne

kmetijske politike.

ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta ('),

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega

odbora (%),

ob upostevanju mnenja Odbora regij (),

(') Mnenje je bilo podano 5. junija 2003 (3¢ ni bilo objavljeno v

Uradnem listu).

(3 UL C 208, 3.9.2003, str. 64.
() Mnenje je bilo podano 2. julija 2003 (Se ni bilo objavljeno v

Uradnem listu).

(2)  Celotno placilo neposredne pomoci mora biti pogojeno

z izpolnitvijo pravil v zvezi s kmetijskim zemljis¢em,
kmetijsko proizvodnjo in dejavnostjo. Namen teh pravil

je vkljuciti v skupne ureditve trgov osnovne standarde za
okolje, varno hrano, zdravje in dobro pocutje Zivali ter

dobre kmetijske in okoljske pogoje. Ce ti osnovni stan-
dardi niso izpolnjeni morajo drzave clanice v celoti ali
delno odvzeti neposredno pomo¢ na podlagi sora-
zmernih, objektivnih in stopnjevitih meril. Tak odvzem

ne vpliva na sankcije, ki so dolocene ali ki bodo dolo-

nalne zakonodaje.

¢ene v drugih dolocbah zakonodaje Skupnosti ali nacio-
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6)

zagotovil, da se ta obdelujejo v skladu z dobrimi kmetij-
skimi in okoljskimi pogoji, je treba uvesti standarde,
katerih podlaga so lahko ali pa ne predpisi drzav ¢lanic.
Zato je primerno ustanoviti okvir Skupnosti, v katerem
lahko drzave ¢lanice sprejmejo standarde ob upostevanju
posebnih znacilnosti zadevnih obmocij vkljuéno z
razmerami prsti in podnebja ter obstoje¢imi sistemi
kmetovanja (raba zemljis¢, kolobar, nacini kmetovanja)
in strukturami kmetijskih gospodarstev.

Ker imajo trajni travniki ugoden ucinek na okolje je
primerno sprejeti ukrepe za spodbuditev ohranjevanja
obstojecih trajnih travnikov, da ne bi prislo do mnozi¢-
nega spreminjanja njihove namembnosti v orna
zemlji§ca.

Da bi dosegli bolj$o uravnoteZenost med tistimi orodji
politike, katerih namen je spodbuditi trajnostno kmetij-
stvo, in tistimi, katerih namen je spodbuditi razvoj
podezelja, je treba uvesti sistem postopnega obveznega
zmanjsevanja neposrednih placil po vsej Skupnosti od
leta 2005 do leta 2012. Vsa neposredna placila, ki prese-
gajo dolocene zneske, je treba vsako leto zmanjsati za
dolocen odstotek. Tako dobljene prihranke je treba
uporabiti za financiranje ukrepov za razvoj podeZzelja in
jih razdeliti med drzave clanice glede na objektivna
merila, ki jih je treba dolociti. Pri tem pa je primerno
doloiti, da se dolocen odstotek teh zneskov ohrani v
drzavah clanicah, kjer se ustvari. Do leta 2005 lahko
drzave clanice $e naprej uporabljajo trenutno neobvezno
modulacijo v skladu z Uredbo Sveta (ES) §t. 1259/1999
z dne 17. maja 1999 o skupnih pravilih za sheme nepo-
srednih podpor v okviru skupne kmetijske politike ().

Da bi zagotovili da zneski za financiranje skupne
kmetijske politike (podnaslov 1a) ustrezajo letnim zgor-
njim mejam, doloCenim v finan¢nih perspektivah, je
primerno predvideti finan¢ni mehanizem za prilagoditev
neposrednih placil, kjer je to potrebno. Prilagoditev
neposredne podpore je treba dolociti, kadar predvide-
vanja kazejo, da je v danem proracunskem letu preko-
ralen podnaslov la z varnostno mejo v visini 300 mili-
jonov EUR.

Glede na strukturne prilagoditve, ki izhajajo iz odprave
intervencije za rZ, je primerno dolociti prehodne ukrepe
za nekatere regije, kjer se proizvaja rZ, ki se financirajo z
delom zneskov, ustvarjenih z modulacijo.

(') UL L 160, 26.6.1999, str. 113. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-

menjena z Uredbo (ES) §t. 1244/2001 (UL L 173, 27.6.2001, str. 1).

®)

(10)

(11)

Da bi kmetom pomagali izpolniti standarde modernega
visoko kakovostnega kmetijstva, morajo drzave clanice
ustanoviti celovit sistem, ki ponuja svetovanje komer-
cialnim kmetijam. Sistem kmetijskega svetovanja naj bi
pomagal kmetom, da bolje spoznajo evidenco blaga in
postopke na kmetiji, povezane z okoljem, varno hrano
ter zdravjem in dobrim pocutjem zivali, ne da bi kakor
koli vplival na njihovo obveznost in odgovornost sposto-
vanja teh standardov.

Da bi pospesili uvedbo sistema kmetijskega svetovanja,
bi bilo treba dolo¢iti rok, v katerem bi morale drZzave
¢lanice uvesti ta sistem. Vstop v sistem bi moral biti za
kmete prostovoljen, prednost pa bi morali imeti tisti, ki
v direktnih placilih prejmejo ve¢ od dolocenega zneska
na leto. Ker je za ta sistem znacilno, da nudi nasvete
kmetom, je primerno, da se informacije, pridobljene
med dejavnostjo svetovanja, obravnavajo kot zaupne,
razen v primerih resnih kritev zakonodaje Skupnosti ali
nacionalne zakonodaje.

Drzave ¢lanice morajo v skladu s ¢lenom 8 Uredbe Sveta
(ES) §t. 1258/1999 z dne 17. maja 1999 o financiranju
skupne kmetijske politike (*) sprejeti potrebne ukrepe, da
zagotovijo, da so transakcije, ki se financirajo iz Jamstve-
nega oddelka Evropskega kmetijskega usmerjevalnega in
jamstvenega sklada (EKUJS), dejansko izvedene in
pravilno izvrene, ter da prepredijo in obravnavajo
nepravilnosti.

Da bi izboljsali u¢inkovitost in uporabnost administra-
tivnih in kontrolnih mehanizmov je treba prilagoditi
sistem, uveden z Uredbo Sveta (EGS) §t. 3508/92 z dne
27. novembra 1992 o vzpostavitvi integriranega admini-
strativnega in kontrolnega sistema za nekatere sheme
pomoci Skupnosti (°), tako, da se vkljucijo shema enot-
nega placila, sheme podpore za trdo p3enico, strocnice,
energetske rastline, riz, krompirjev $krob, lupinarje,
mleko, seme in zrnate stro¢nice ter posebne regionalne
pomo¢i kakor tudi kontrolo nad uporabo pravil
navzkrizne skladnosti, modulacije in sistema kmetijskega
svetovanja. Predvideti je treba tudi moznost, da se
kasneje vkljucijo druge sheme pomodi.

Za namene ulinkovite kontrole in preprecevanja
vlaganja veckratnih zahtevkov za pomo¢ razli¢nim
placilnim agencijam v eni drzavi ¢lanici mora vsaka
drzava clanica ustanoviti enotni sistem za evidenco iden-
titete kmetov, ki vlagajo zahtevke za pomo¢ v okviru
integriranega sistema.

() UL L 160, 26.6.1999, str. 103.

() UL L 355, 5.12.1992, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) t. 495/2001 (UL L 72, 14.3.2001,
str. 6).
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(14)

(15)

(16)

17)

(19)

Razli¢ne sestavine integriranega sistema so namenjene
bolj ucinkovitej$i administraciji in kontroli. Zato bi
morale biti drzave ¢lanice v primeru shem Skupnosti, ki
niso zajeti v tej uredbi, pooblas¢ene, da uporabijo nave-
deni sistem pod pogojem, da na noben nacin ne ravnajo
v nasprotju z zadevnimi dolocbami.

Glede na zapletenost sistema in veliko 3tevilo zahtevkov
za pomo¢, ki jih je treba obravnavati, je nujno, da se
uporabijo ustrezni tehni¢ni viri ter ustrezne administra-
tivne in kontrolne metode. Zato bi moral integriran
sistem v vsaki drZavi ¢lanici imeti racunalnisko vodeno
bazo podatkov, sistem identifikacije enot rabe ali poljin,
zahtevke kmetov za pomo¢, usklajen sistem kontrole ter,
v shemi enotnega placila, sistem za identifikacijo in
evidenco pravic do placila.

Da bi omogocili obdelavo zbranih podatkov in njihovo
uporabo za preverjanje zahtevkov za pomo¢ je treba
uvesti racunalnisko vodene baze podatkov visoke zmog-
liivosti, ki omogocajo zlasti izvajanje navzkriZnega
preverjanja.

Identifikacija enot rabe ali poljin je klju¢ni element za
pravilno uporabo shem, ki so povezani s povrsino.
Izkusnje so pokazale, da imajo obstojeCe metode neka-
tere pomanjkljivosti. Zato je treba predvideti uvedbo
sistema identificiranja s pomodjo daljinskega zaznavanja,
kadar je to potrebno.

Zaradi poenostavitve bi bilo treba drzave ¢lanice poobla-
stiti, da dolocijo vlaganje enotnega zahtevka za ve¢ shem
pomo¢i in da zamenjajo letne zahtevke s trajnimi
zahtevki, ki jih je treba le letno potrditi.

Drzavam ¢lanicam bi bilo treba omogo¢iti, da uporabijo
zneske, ki se ustvarijo zaradi znizanj placil v okviru
modulacije za nekatere dodatne ukrepe v okviru
podpore za razvoj podeZelja, predvidene z Uredbo Sveta
(ES) t. 1257/1999 z dne 17. maja 1999 o podpori za
razvoj podeZelja iz Evropskega kmetijskega usmerjeval-
nega in jamstvenega sklada (EKUJS) (!).

Ker zneskov, ki bodo ustvarjeni kot posledica navzkrizne
skladnosti, ni mogoce dovolj vnaprej predvideti za
uporabo za dodatne ukrepe v okviru podpore za razvoj
podezelja, jih je treba knjiziti v dobro Jamstvenega
oddelka EKUJS, z izjemo dolocenega odstotka, ki naj bi

ga ohranile drzave ¢lanice.

Placila, predvidena s shemami podpore Skupnosti,
morajo pristojni drzavni organi prejemnikom placati v
celoti, pri ¢emer se odstejejo vsa znizanja, predvidena s
to uredbo, ter v predpisanih rokih.

() ULL 160, 26.6.1999, str. 80.

(21)

(22)

(24)

(25)

(26)

Sheme podpore v okviru skupne kmetijske politike pred-
videvajo neposredno dohodkovno podporo, zlasti z
namenom, da se kmetijski skupnosti zagotovi primeren
zivljenjski standard. Ta cilj je tesno povezan z ohranit-
vijo podezelja. Da bi se izognili neprimernim dodelitvam
sredstev Skupnosti se podpora ne bi smela izplacati
kmetom, ki so umetno ustvarili pogoje, potrebne za
pridobitev takih placil.

Skupne sheme podpore je treba prilagoditi razvojem, in
sicer, kadar je potrebno, v kratkih rokih. Prejemniki se
zato ne morejo zana$ati na nespremenljivost pogojev za
podporo in morajo biti pripravljeni na mozen pregled
shem glede na trzni razvoj.

Glede na znatne proracunske posledice podpore v obliki
neposrednih placil in da bi se njihov vpliv bolje ocenil je
treba sheme Skupnosti ustrezno oceniti.

Povecevanje konkurencnosti kmetijstva Skupnosti in
spodbujanje kakovosti hrane in okoljskih standardov
imata za nujno posledico zniZanje institucionalnih cen
za kmetijske proizvode in povisanje stroskov proiz-
vodnje za kmetijska gospodarstva v Skupnosti. Da bi
dosegli te cilje in spodbudili bolj trzno usmerjeno in traj-
nostno kmetijstvo je treba dokoncati prehod iz podpore
za proizvodnjo na podporo za proizvajalce z uvedbo
sistema nevezane dohodkovne podpore za vsako
kmetijo. Ceprav bodo zaradi take nevezanosti dejanski
zneski, placani kmetom, ostali nespremenjeni, se bo
znatno povecala u¢inkovitost dohodkovne pomoci. Zato
je primerno, da je enotno placilo na kmetijo pogojeno z
upostevanjem navzkrizne skladnosti okolja, varne hrane,
zdravja in dobrega pocutja Zivali ter ohranitve kmetij in
dobre kmetijske in okoljske pogoje.

Tak sistem bi moral zdruziti ve¢ obstoje¢ih neposrednih
placil, ki jih kmet prejme iz razlicnih shem, v enotno
placilo, ki se dolo¢i na podlagi prejsnjih pravic v refe-
renénem obdobju ob upostevanju celotne izvedbe
ukrepov, ki jih je uvedla Agenda 2000, in sprememb
zneskov pomodi, dolo¢enih v tej uredbi.

Ker bodo koristi zaradi administrativne poenostavitve
vedje, Ce je vkljucenih vec sektorjev, bi morala shema v
prvi fazi zajeti vse proizvode, vkljucene v rezim poljicin,
kakor tudi zrnate stro¢nice, seme, govedo in ovce. V
shemo bi morala prav tako biti vkljuena revidirana
placila za riz in trdo pSenico kakor tudi placila v
mle¢nem sektorju, ko se bo reforma v celoti izvedla. V
shemo je treba vkljuciti Se placila za skrobni krompir in
posuseno krmo, med tem ko je treba ohraniti locena
placila za predelovalno industrijo.
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(27)

(28)

(30)

Dolociti je treba posebne ukrepe za konopljo, da se
zagotovi, da se nezakonite pridelke ne more skriti med
pridelke, upravi¢ene do enotnega placila, kar bi lahko
skodljivo vplivalo na skupno trzno ureditev za konopljo.
Zato je treba zagotoviti, da se placila na povrsino dode-
lijo le za povrsine, posajene s sortami konoplje, ki nudijo
dolocena zagotovila glede vsebnosti psihotropnih snovi.
Sklicevanja na posebne ukrepe, predvidene z Uredbo
Sveta (ES) $t. 1673/2000 z dne 27. julija 2000 o skupni
ureditvi trgov za lan in konopljo, ki se ju goji za
vlakna ('), je treba primerno prilagoditi.

Da bi se kmetje lahko svobodno odlocali o tem, kaj bodo
pridelovali na svoji zemlji, vklju¢no s proizvodi, ki Se
vedno sodijo v vezano podporo, s Cemer povecujejo
trzno usmerjenost, enotno placilo ne bi smelo biti pogo-
jeno s proizvajanjem katerega koli dolo¢enega proiz-
voda. Vendar pa bi bilo treba, da bi se izognili izkriv-
ljanju konkurence, nekatere proizvode izkljuciti iz proiz-

Da bi dolocili znesek, do katerega bi moral biti kmet
upravicen v okviru nove sheme, se je primerno sklicevati
na zneske, ki so mu bili dodeljeni med referenénim
obdobjem. Ustanoviti je treba nacionalno rezervo za
upostevanje posebnih razmer. Ta rezerva se lahko
uporabi tudi za lazjo udelezbo novih kmetov v shemi.
Enotno placilo je treba dolociti na ravni kmetije.

Celoten znesek, do katerega je kmetija upraviCena, je
treba razdeliti (pravice do placila) in povezati z dolo-
Cenim §tevilom upravicenih hektarjev, ki ga je treba
dologiti, da se omogoci prenos pravic do premije. Da bi
se izognili $pekulativnim prenosom, ki bi povzrocili
kopicenje pravic do placila brez ustrezne kmetijske
podlage je pri dodeljevanju pomo¢i primerno doloc¢iti
povezavo med pravicami in dolo¢enim Stevilom upravi-
Cenih hektarjev kakor tudi moznost omejitve prenosa
pravic v regiji. Dolociti je treba posebne dolocbe za
pomo¢, ki ni neposredno povezana z obmodjem, ob
upostevanju posebnih razmer v ovéjereji in kozjereji.

Da bi zagotovili, da skupna raven podpore in pravic ne
presega trenutnih proracunskih omejitev na ravni Skup-
nosti ali na nacionalni ravni ter, kjer je to primerno, na
regionalni ravni, je primerno dolociti nacionalne zgornje
meje, ki se izracunajo kot vsota vseh sredstev, dodeljenih
v vsaki drzavi clanici za placilo pomoéi v okviru
ustreznih shem podpor, med referenénim obdobjem in
ob upostevanju kasnejsih prilagoditev. Pri prekoracitvi
zgornje meje je treba predvideti sorazmerna znizanja.

(') UL L 193, 29.7.2000, str. 16. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo Komisije (ES) $t. 651/2002 (UL L 101,
17.4.2002, str. 3).

(32)

(34)

(35)

Da bi ohranili ugodne ucinke prahe za kontrolo dobave
in okrepili njene ugodne ucinke za okolje v okviru
novega sistema podpore, bi bilo treba ohraniti pogoje
prahe za orna zemljis¢a.

Da bi se lahko drzave clanice prilagodile posebnim
razmeram, bi morale imeti moznost, da opredelijo dolo-
¢eno ravnotezje med individualnimi pravicami do placila
in regionalnimi ali nacionalnimi povpre¢ji ter med
obstoje¢imi pladili in enotnim pla¢ilom. Predvideti je
treba posebno odstopanje od prepovedi gojenja sadja in
zelenjave vklju¢no z namiznim krompirjem, da v
primeru regionalizacije ne bi prislo do motnje proiz-
vodnje, medtem ko bi se kakr$ni koli u¢inki na izkriv-
ljanje konkurence zmanjSevali na najnizZjo raven. Da bi
se upostevale posebne kmetijske razmere drzave ¢lanice
je primerno tudi predvideti moznost, da lahko drzava
¢lanica zaprosi za prehodno obdobje za izvajanje sheme
enotnega placila, pri Cemer pa se Se naprej upostevajo
proracunske zgornje meje, doloCene za shemo enotnega
placila. V primeru resnega izkrivljanja konkurence med
prehodnim obdobjem in da bi zagotovili spostovanje
mednarodnih obveznosti Skupnosti je primerno zagoto-
viti, da lahko Komisija sprejme potrebne ukrepe za
obvladovanje takih situacij.

V primeru neobveznega ali prehodnega izvajanja je za
zasCito upraviCenih pri¢akovanj kmetov primerno dolo-
¢iti datum, do katerega morajo drzave clanice sprejeti
odlocitev glede uporabe sheme enotnega placila. Poleg
tega je treba, da bi zagotovili nadaljevanje trenutnih
shem, dolociti nekatere pogoje za upravi¢enost do
pomoci, Komisiji pa prepustiti dolocitev izvedbenih
pravil.

Da bi se ohranila vloga proizvodnje trde pSenice v tradi-
cionalnih proizvodnih obmogjih in okrepilo dodeljevanje
pomoci za trdo pSenico, ki izpolnjuje dolocene mini-
malne zahteve glede kakovosti, je v prehodnem obdobju
primerno zmanjsati trenuten specificen dodatek za trdo
pSenico v tradicionalnih obmodcjih in odpraviti posebno
pomo¢ v dolocenih obmogjih. Do te pomo¢i bi moralo
biti upraviceno le gojenje za pridelavo trde pSenice za
uporabo v proizvodnji pSeni¢nega zdroba in testenin.

Da bi okrepili vlogo beljakovinsko bogatih stro¢nic in
spodbudili povecanje proizvodnje teh poljs¢in, je
primerno predvideti dodatno placdilo za kmete, ki proiz-
vajajo te polj§¢ine. Da bi zagotovili pravilno uporabo
nove sheme, je treba dolociti nekatere pogoje za upravi-
enost do pomoci. Ce se najvedja zajaméena povrsina
prekoraci, je treba dolociti najve¢jo zajaméeno povrsino
in uporabiti sorazmerna zmanjsanja.
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(39)

(40)

(41)

(42)

Da bi se ohranila vloga proizvodnje riza v tradicionalnih
proizvodnih obmogjih, je primerno predvideti dodatno
placilo za proizvajalce riza. Da bi zagotovili pravilno
uporabo nove sheme, je treba dolociti nekatere pogoje
za upravicenost do pomoci. Ce se povrsine prekoracijo,
je treba dolociti je treba nacionalne osnovne povrsine in
uporabiti zmanj$anja, ¢e se povrsine prekoracijo.

Dolociti je treba nove ureditve za podporo za lupinarje,
da bi se izognili moznim opustitvam proizvodnje lupina-
rjev v tradicionalnih obmogjih in kasnejsim negativnim
posledicam za okolje, podeZelje, druzbo in gospodarstvo.
Da bi zagotovili pravilno uporabo novih ureditev, je
treba dolociti nekatere pogoje za upravi¢enost do
pomo¢i vkljuéno z minimalno gostoto dreves in veli-
kostjo parcel. Za namene upostevanja posebnih potreb
bi morale drzave ¢lanice imeti moznost, da zagotovijo
dodatno pomot.

Da bi se izognili prekoracitvi proracuna, je treba dolociti
najvedjo zajamceno povriino in uporabiti sorazmerna
znizanja, Ce se najvedja zajamcena povrsina prekoraci,
predvsem v drzavah clanicah, ki so prekoracile svoje
povrsine. Da bi zagotovili uravnotezZeno uporabo v vsej
Skupnosti je treba to povrino dodeliti sorazmerno s
povr§inami za proizvodnjo lupinarjev v drzavah
¢lanicah. Drzave clanice bi morale biti odgovorne za
dodeljevanje povr$in na svojih ozemljih. Povrsine, za
katere veljajo nacrti za izboljSanje, ne smejo biti upravi-
Cene do pomodi v okviru nove sheme, dokler naért ne
prencha veljati.

Da bi izkoristili uspe$nost nalrtov za izboljSanje pri
prerazvrstitvah dobave lahko drzave ¢lanice upravi¢enost
do pomoci Skupnosti in nacionalne pomoci pogojujejo s
¢lanstvom v organizacijah proizvajalcev. Da bi se izog-
nili motnjam je treba zagotoviti nemoten prehod na

novo shemo.

Trenutno podpora energetskim rastlinam izvira iz
moznosti gojenja industrijskih poljs¢in na zemljiscu v
prahi. Energetske rastline zavzemajo najvedji delez proiz-
vodnje poljs¢in, ki niso hrana, na zemljis¢u v prahi.
Doloditi je treba posebno pomoc¢ za energetske rastline z
namenom povecanja nadomestitve ogljikovega dioksida.
Dolociti je treba najvedjo zajamceno povrsino in upora-
biti sorazmerna zmanjsanja, ¢e se najvedja zajamcena
povrsina prekoraci. Dolocbe je treba pregledati po pred-
pisanem obdobju ob upostevanju izvajanja pobude
Skupnosti za biogoriva.

Da bi ohranili proizvodnjo $kroba v tradicionalnih proiz-
vodnih obmogjih in priznali vlogo proizvodnje krom-
pirja v agronomskem ciklusu, je primerno predvideti

(44)

(45)

(46)

dodatno platilo za proizvajalce krompirjevega $kroba.
Poleg tega je treba, glede na to, da se mora sistem placila
za proizvajalce $krobnega krompirja delno vkljuciti v
shemo enotnega placila, spremeniti Uredbo Sveta (EC) t.
186894 z dne 27. julija 1994 o uvedbi sistema kvot v
zvezi s proizvodnjo krompirjevega skroba (').

Z vkljucitvijo poljs¢in, goveda in ovc se shema enotnega
placila razsiri na premije, ki se placujejo v najbolj
obrobnih regijah in na Egejskih otokih, da bi dosegli
nadaljnjo poenostavitev in da bi se izognili nadaljnji
veljavi pravnega in administrativnega okvira za omejeno
Stevilo kmetov na teh obmogjih. Da bi ohranili vlogo
nekaterih vrst proizvodnje v navedenih regijah Skupnosti
pa je primerno predvideti, da se lahko drzave ¢lanice
odlocijo, da teh placil ne vklju¢ijo v shemo enotnega
placila. Enaka moznost bi morala veljati za dodatna
placila v nekaterih regijah Svedske in Finske ter za
pomoc¢ za seme. V teh primerih je treba, da bi zagotovili
nadaljevanje trenutnih shem, dolo¢iti nekatere pogoje za
upravicenost do pomoci, Komisiji pa prepustiti dolocitev
izvedbenih pravil.

Da bi olajsali prehod med trenutnimi shemami za placila
za polji¢ine in premije za Zivali na novo shemo enot-
nega placila, je primerno predvideti nekatere prilagoditve
trenutnim neposrednim pla¢ilom v navedenih sektorjih.

Kmetijska dejavnost na Azorih je zelo odvisna od proiz-
vodnje mleka. Zato je priporocljivo obnoviti in podaljati
ukrepe, sprejete v clenu 23 Uredbe (ES) $t. 1453/2001 z
dne 28. junija 2001 o uvedbi posebnih ukrepov za neka-
tere kmetijske proizvode za Azore in Madeiro (3, in
glede omejitev proizvodnje dolociti odstopanje od neka-
terih dolocb skupne trzne ureditve za mleko in mle¢ne
proizvode za skupno obdobje Sestih trznih let s
pricetkom leta 1999/2000, da bi se upostevala raven
razvoja in pogoji lokalne proizvodnje. Ta ukrep bi moral
v obdobju svoje veljavnosti sektorju na Azorih omogo-
Citi, da se Se naprej prestrukturira, ne da bi posegali na
trg z mlekom niti znatno vplivali na pravilno delovanje
sheme prelevmanov na ravni Portugalske ali Skupnosti.

Uporaba sheme enotnega placila na kmetijo bo dejansko
pomenila, da program spreminjanja namembnosti
zemljis¢, ki so trenutno namenjena polj§¢inam, v
zemljis¢a za ekstenzivno Zivinorejo na Portugalskem,
dolocen v Uredbi (ES) $t. 1017/94 (%), postane brezpred-
meten. Uredbo (ES) §t. 1017/94 je zato treba razveljaviti
z zaletkom veljavnosti sheme enotnega placila.

(") UL L 197, 30.7.1994, str. 4. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-

njena z Uredbo (ES) §t. 962/2002 (UL L 149, 7.6.2002, str. 1).

(3 ULL 198, 21.7.2001, str. 26.

() UL L 112, 3.5.1994, str. 2. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) §t. 2582/2001 (UL L 345, 29.12.2001, str. 5).
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(47)  Zaradi navedenih sprememb in novih dolocb je treba
razveljaviti uredbe Sveta (EGS) §t. 350892, (ES) st
1577/96 z dne 30. julija 1996 o uvedbi posebnega
ukrepa v zvezi z nekaterimi zrnatimi stro¢nicami (') in
(ES) st. 1251/1999 z dne 17. maja 1999 o uvedbi
sistema podpor za proizvajalce nekaterih poljscin ().
Preklicati je treba tudi Uredbo (ES) $t. 1259/1999 z
izjemo nekaterih dolocb, ki dolocajo posebne zacasne in
neobvezne reZime.

(48) Posebne dolocbe v zvezi z neposrednimi placili v
uredbah Sveta (EGS) s§t. 235871 z dne 26. oktobra
1971 o skupni ureditvi trga za semena (%), $t. 2019/93 z
dne 19. julija 1993 o uvedbi posebnih ukrepov za neka-
tere kmetijske proizvode za majhne otoke v Egejskem
morju (), (ES) 3t. 1254/1999 z dne 17. maja 1999 o
skupni ureditvi trga za goveje in tele¢je meso (*), (ES) st.
1452/2001 z dne 28. junija 2001 o uvedbi posebnih
ukrepov za nekatere kmetijske proizvode v korist franco-
skih Cezmorskih departmajev (), (ES) st. 1454/2001 z
dne 28. junija 2001 o uvedbi posebnih ukrepov za neka-
tere kmetijske proizvode v korist Kanarskih otokov () in

(ES) $t. 2529/2001 z dne 19. decembra 2001 o skupni
ureditvi trga za ov¢je in kozje meso (*) so postale brez-
predmetne in bi jih bilo zato treba ¢rtati.

(49)  Ob uveljavitvi te uredbe Skupnost sestavlja 15 drzav
¢lanic. Ob upostevanju dejstva, da bodo v skladu s
Pristopno pogodbo iz leta 2003 nove drzave clanice
pristopile 1. maja 2004, je to uredbo treba prilagoditi
glede na datum pristopa v skladu s postopkom, predvi-
denim z navedeno pogodbo, da bi se lahko uporabljala v
novih drzavah clanicah.

(50)  Ukrepe, potrebne za izvajanje te uredbe, je treba sprejeti
v skladu s Sklepom Sveta 1999/468/ES z dne 28. junija
1999 o postopkih za izvrSevanje izvedbenih pooblastil,
ki so bila prenesena na Komisijo (°) —

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

NASLOV I

PODROC]E UPORABE IN OPREDELITVE

Clen 1
Podrodje uporabe

Ta uredba doloca:

— skupna pravila o neposrednih placilih iz shem dohodkovne
podpore v okviru skupne kmetijske politike, ki se financi-
rajo iz Jamstvenega oddelka Evropskega kmetijskega usme-
rjevalnega in jamstvenega sklada (EKUJS), nastetih v Prilogi
I, razen tistih, ki so predvidena z Uredbo (ES) st
1257/1999;

— dohodkovno podporo za kmete (v nadaljnjem besedilu:
,shema enotnega placila®);

(") ULL 206, 16.8.1996, str. 4. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) $t. 811/2000 (UL L 100, 20.4.2000, str. 1).

() ULL 160, 26.6.1999, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) §t. 1038/2001 (UL L 145, 31.5.2001, str. 16).

() UL L 246, 5.11.1971, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) $t. 154/2002 (UL L 25, 29.1.2002, str. 18).

() UL L 184, 27.7.1993, str. 1 (UL L 68, 12.3.2002, str. 4). Uredba,
kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) §t. 442/2002.

() UL L 160, 26.6.1999, str. 21. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) $t. 806/2003 (UL L 122, 16.5.2003, str. 1).

(9 ULL 198, 21.7.2001, str. 11.

() UL L 198, 21.7.2001, str. 45. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo Komisije (ES) §t. 1922/2002 (UL L 293,
29.10.2002, str. 11).

— sheme podpore za kmete, ki proizvajajo trdo p3enico, stroc¢-
nice, riz, lupinaje, energetske rastline, $krobni krompir,
mleko, seme, polji¢ine, ov¢je in kozje meso, goveje in
tele¢je meso ter zrnate strocnice.

Clen 2
Opredelitve

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve:

(@) ,kmet“ je fizicna ali pravna oseba oziroma zdruZenje
fizicnih ali pravnih oseb, ne glede na pravni status, ki je
zdruZenju in njenim ¢lanom dodeljen z nacionalno zakono-
dajo, katere kmetijsko gospodarstvo se nahaja na ozemlju
Skupnosti, kot je navedeno v clenu 299 Pogodbe, in ki
opravlja kmetijsko dejavnost,

(b) ,kmetijsko gospodarstvo so vse proizvodne enote, s kate-
rimi upravlja kmet in ki se nahajajo na ozemlju iste drzave
¢lanice,

(c) ,kmetijska dejavnost® je proizvodnja, vzreja ali gojenje
kmetijskih proizvodov vklju¢no z Zetvijo, molzo, rejo Zivali
in kmetijsko rejo Zivali ali ohranjanje zemljis¢a po dobrih
kmetijskih in okoljskih pogojih, dolo¢eno v ¢lenu 5,

() ULL 341, 22.12.2001, str. 3.
() ULL 184, 17.7.1999, str. 23.
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(d) ,neposredno placilo® je placilo, dodeljeno neposredno
kmetom v okviru ene od shem dohodkovne podpore iz
Priloge I,

(e) ,placila v danem koledarskem letu ali ,placila v refe-
renc¢nem obdobju“ so placila, ki so ali ki bodo odobrena v
zvezi z zadevnim(i) letom(i), vkljuno z vsemi placili v
zvezi z drugimi obdobji, ki se zainejo v navedenemi(ih)
koledarskem(ih) letu(ih),

() ,kmetijski proizvodi“ so proizvodi, navedeni v Prilogi I
Pogodbe, vkljuéno z bombazem, vendar z izjemo ribiskih
proizvodov.

NASLOV 11

SPLOSNE DOLOCBE

POGLAVJE 1

NAVZKRIZNA SKLADNOST

Clen 3
Glavne zahteve

1. Kmet, ki prejema neposredna placila, mora spostovati
predpisane zahteve ravnanja iz Priloge IIl v skladu s ¢asovnim
razporedom, doloCenim v navedeni prilogi, ter dobre kmetijske
in okoljske pogoje, dolocene v ¢lenu 5.

2. Pristojni drzavni organ mora kmetu posredovati seznam
predpisanih zahtev ravnanja ter zahtev v zvezi z dobrimi
kmetijskimi in okoljskimi pogoji, ki jih je treba spostovati.

Clen 4
Predpisane zahteve ravnanja

1. Predpisane zahteve ravnanja iz Priloge III se dolocijo z
zakonodajo Skupnosti na naslednjih podrogjih:

— javno zdravje, zdravje Zivali in rastlin,
— okolje,

— dobro pocutje zivali.

2. Predpisi, navedeni v Prilogi III, se uporabljajo v okviru te
uredbe v obcasno spremenjenih razli¢icah in, v primeru
direktiv, v obliki kot jih izvajajo drzave ¢lanice.

Clen 5
Dobri kmetijski in okoljski pogoji

1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da se vsa kmetijska zemljisca,
zlasti zemljis¢a, ki se ne uporabljajo ve¢ za proizvodne namene,
obdelujejo v skladu z dobrimi kmetijskimi in okoljskimi pogoji.
Drzave ¢lanice na nacionalni ali regionalni ravni dolo¢ijo mini-
malne zahteve za dobre kmetijske in okoljske pogoje na

podlagi okvira, doloCenega v Prilogi IV, ob upostevanju
posebnih znacilnosti zadevnih obmodij, vklju¢no z razmerami
prsti in podnebja, obstoje¢imi sistemi kmetovanja, rabo
zemljis¢, kolobarjem, nacini kmetovanja in strukturami kmetij-
skih gospodarstev. To ne vpliva na standarde, ki urejajo dobro
kmetijsko prakso kot se uporabljajo v okviru Uredbe Sveta (ES)
§t. 1257/1999, niti na kmetijsko-okoljske ukrepe, ki se uporab-
ljajo nad referen¢no ravnjo dobre kmetijske prakse.

2. Drzave clanice zagotovijo, da zemljisca, ki so se uporab-
ljala kot trajni travniki na datum, ki je predviden za zahtevke
za pomoc¢ na povrsino za leto 2003, ostanejo trajni travniki.

Vendar pa lahko drzava ¢lanica v ustrezno utemeljenih okolis-
¢inah odstopa od prvega pododstavka, ce sprejme ukrepe, da bi
preprecila znatno zmanj$anje skupne povrsine trajnih trav-
nikov.

Prvi pododstavek ne velja za zemljis¢a pod trajnimi travniki, ki
se bodo pogozdili, ¢e je taka pogozditev skladna z okoljem in
ne vklju¢uje plantaze bozi¢nih dreves niti hitro rasto¢ih vrst, ki
se gojijo kratkoro¢no.

Clen 6
Znizanje pladil ali izkljucitev iz placil

1. Ce kot posledica ukrepanja ali neukrepanja, ki se lahko
pripiSe neposredno posameznemu kmetu, niso izpolnjene pred-
pisane zahteve ravnanja ali dobri kmetijski in okoljski pogoji,
se celotni znesek neposrednih placil, ki naj bi se odobril v kole-
darskem letu, v katerem je prislo do neizpolnitve, po uporabi
¢lenov 10 in 11, zmanj$a ali preklice v skladu s podrobnimi
pravili, dolo¢enimi v ¢lenu 7.

2. Znizanja ali izkljucitve iz odstavka 1 se uporabijo le, ¢e je
neizpolnitev povezana z:

(a) kmetijsko dejavnostjo ali

(b) kmetijskim zemljis¢em gospodarstva, vkljuéno z enotami
rabe ali poljinami v prahi.
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Clen 7
Podrobna pravila za zniZanje ali izkljuitev

1. Podrobna pravila za zniZzanja ali izkljucitve iz ¢lena 6, se
dolotijo v skladu s postopkom iz ¢lena 144(2). V tej zvezi je
treba upostevati resnost, obseg, trajnost in ponavljanje ugotov-
ljene neskladnosti, kakor tudi merila, dolo¢ena v odstavkih 2, 3
in 4 tega ¢lena.

2. Ce gre za malomarnost, odstotek zniZanja ne sme prese-
gati 5 %, v primeru ponavljajoce se neskladnosti pa 15 %.

3. Ce gre za namerno povzroéeno neskladnost, odstotek
znizanja naeloma ne sme biti manjsi od 20 % in se lahko
povzpne do popolne izkljucitve iz ene ali ve¢ shem pomoci ter
se uporablja eno ali ve¢ koledarskih let.

4.V vsakem primeru pa celotni znesek znizanj in izkljucitev
za eno koledarsko leto ne sme presegati celotnega zneska iz
Clena 6(1).

Clen 8

Pregled

Komisija mora najkasneje do 31. decembra 2007 predloziti
porocilo o uporabi sistema navzkrizne skladnosti, kateremu
mora po potrebi priloziti ustrezne predloge, predvsem z
namenom spremembe seznama predpisanih zahtev ravnanja,
navedenih v Prilogi IIL.

Clen 9

Zneski, ki izhajajo iz navzkrizne skladnosti

Znesek, ki se ustvari zaradi uporabe tega poglavja, je treba knji-
ziti v dobro Jamstvenega oddelka EKUJS. Drzava ¢lanica lahko
zadrzi 25 % tega zneska.

POGLAVIJE 2

MODULACIJA IN FINANCNA DISCIPLINA

Clen 10
Modulacija

1. Vsi zneski neposrednih placil, ki naj bi se odobrili v
danem koledarskem letu kmetu v dani drzavi ¢lanici, se znizajo
za vsako leto do leta 2012 za naslednje odstotke:

— 2005: 3 %,

— 2006: 4 %,
— 2007:5 %,
— 2008: 5 %,
— 2009: 5 %,
— 2010: 5 %,
— 2011: 5 %,

— 2012: 5 %.

2. Zneski, ki se ustvarijo zaradi uporabe zniZanj iz odstavka
1, so po odbitku celotnih zneskov, predvidenih v Prilogi II, na
razpolago kot dodatna podpora Skupnosti za ukrepe v okviru
programiranja razvoja podezelja, ki se financira iz Jamstvenega
oddelka EKUJS v skladu z Uredbo (ES) $t. 1257/1999.

3. Znesek, ki ustreza eni odstotni tocki, se dodeli drzavi
¢lanici, kjer so bili ustvarjeni ustrezni zneski. Ostali zneski se
dodelijo zadevnim drzavam ¢lanicam v skladu s postopkom iz
¢lena 144(2) na podlagi naslednjih meril:

— kmetijska povrsina,
— zaposlenost v kmetijstvu,

— bruto domadi proizvod (BDP) na prebivalca po kupni moci.

Vendar pa vsaka drzava clanica prejme najmanj 80 % celotnih
zneskov, ustvarjenih zaradi modulacije v tej drzavi ¢lanici.

4. Z odstopanjem od drugega pododstavka odstavka 3 se v
primeru, ko je v drzavi ¢lanici delez rzi kot del celotne proiz-
vodnje zit v tej drzavi ¢lanici povpreéno presegal 5 % med
obdobjem od leta 2000 do leta 2002 in je njen delez celotne
proizvodnje rzi v Skupnosti presegel 50 % v istem obdobju, tej
drzavi ¢lanici ponovno dodeli vsaj 90 % zneskov, ustvarjenih
zaradi modulacije v zadevni drzavi clanici, do vkljutno leta
2013.

V takem primeru mora biti brez vpliva na moznost, predvideno
s clenom 69, vsaj 10 % zneska, dodeljenega zadevni drzavi
¢lanici, na voljo za ukrepe, navedene v odstavku 2 tega ¢lena v
regijah pridelave rzi.

V tem odstavku ,Zita“ pomenijo Zita, navedena v Prilogi IX.

5. Odstavek 1 se ne uporablja za neposredna placila, ki se
odobrijo kmetom v francoskih ¢ezmorskih departmajih, na
Azorih in Madeiri ter na Kanarskih in Egejskih otokih.
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Clen 11
Finané¢na disciplina

1. Z zaletkom od proraluna za leto 2007 se z namenom,
da bi zagotovili, da zneski za financiranje skupne kmetijske
politike, trenutno pod podnaslovom 1la (trzni ukrepi in nepo-
sredne pomoci), ustrezajo letnim zgornjim mejam, dolo¢enim v
Sklepu predstavnikov vlad drzav ¢lanic, ki so se 18. novembra
2002 sestali v okviru Sveta, glede sklepov Evropskega sveta, ki
je 24. in 25. oktobra 2002 zasedal v Bruslju, dolo¢i prilago-
ditev neposrednih placil, kadar predvidevanja kazejo, da bodo v
danem proracunskem letu prekoraeni zneski, predvideni v
podnaslovu 1a, ob upostevanju meje v visini 300 milijonov
EUR pod predvidenimi zneski in pred uporabo modulacije,
dolocene v ¢lenu 10(2). To ne vpliva na finanéne perspektive
za obdobje od leta 2007 - 2013.

2. Svet na predlog Komisije, ki ga predstavi najkasneje do
31. marca v koledarskem letu, za katero veljajo prilagoditve iz
odstavka 1, dolo¢i prilagoditve najkasneje do 30. junija v kole-
darskem letu, za katero veljajo.

Clen 12
Dodaten znesek pomodi

1. Dodaten znesek pomoci se odobri kmetom, ki prejemajo
neposredna placila v skladu s to uredbo.

Dodaten znesek pomodi je enak znesku, ki se dobi z uporabo
odstotkov znizanja za tisto koledarsko leto v skladu s ¢lenom
10 za prvih 5 000 EUR neposrednih placil ali manj.

2. Celotni dodatni zneski pomoci, ki se lahko odobrijo v
drzavi ¢lanici v koledarskem letu, ne smejo presegati zgornjih
mej, doloCenih v Prilogi II. Kadar je potrebno drzave ¢lanice
preidejo na linearno odstotno uskladitev dodatnih zneskov
pomodi, da bi se drzale zgornjih mej, dolocenih v Prilogi IL

3. Za dodaten znesek pomoci ne veljajo znizanja iz ¢lena
10.

4. Z zacetkom od proracuna za leto 2007 Komisija v skladu
s postopkom iz ¢lena 144(2) pregleda zgornje meje, dolocene v
Prilogi II, da bi upostevala strukturne spremembe kmetijskih
gospodarstev.

POGLAVJE 3

SISTEM KMETIJSKEGA SVETOVANJA

Clen 13
Sistem kmetijskega svetovanja

1. S 1. januarjem 2007 drzave ¢lanice vzpostavijo sistem

(v nadaljnjem besedilu ,sistem kmetijskega svetovanja“), ki ga
vodi en ali ve¢ imenovanih organov ali zasebnih subjektov.

2. Svetovalna dejavnost zajema vsaj predpisane zahteve
ravnanja ter dobre kmetijske in okoljske pogoje iz Poglavja I.

Clen 14
Pogoji

1. Kmetje lahko sodelujejo v sistemu kmetijskega svetovanja
prostovoljno.

2. Drzave ¢lanice dajo prednost kmetom, ki prejemajo veé
kot 15 000 EUR neposrednih placil na leto.

Clen 15

Obveznosti odobrenih zasebnih subjektov in imenovanih
organov

Brez vpliva na nacionalno zakonodajo v zvezi z dostopom
javnosti do dokumentov, drzave clanice zagotovijo, da zasebni
subjekti in imenovani organi iz ¢lena 13 ne razkrijejo osebnih
ali posameznikovih informacij in podatkov, ki jih pridobijo
med dejavnostjo svetovanja, drugim osebam, razen kmetu, ki
upravlja zadevno kmetijsko gospodarstvo, z izjemo kakrsne
koli nepravilnosti ali krsitve, ki je ugotovljena med njihovo
dejavnostjo, in ki je zajeta v obveznosti, doloceni v zakonodaji
Skupnosti ali nacionalni zakonodaji, o obves¢anju javne oblasti,
zlasti v primeru kaznivih dejanj.

Clen 16

Pregled

Komisija najkasneje do 31. decembra 2010 predlozi porocilo o
uporabi sistema kmetijskega svetovanja, ki mu po potrebi
prilozi ustrezne predloge za obvezno sodelovanje v sistemu.

POGLAVJE 4

INTEGRIRAN ADMINISTRATIVNI IN KONTROLNI SISTEM

Clen 17
Podrodje uporabe

Vsaka drzava ¢lanica vzpostavi integrirani administrativni in
kontrolni sistem, v nadaljnjem besedilu: ,integrirani sistem®.



03/Zv. 40

Uradni list Evropske unije 279

Integrirani sistem se uporablja za sheme podpor, vzpostavljene
v skladu z naslovi Il in IV te uredbe ter ¢lenom 2a Uredbe (ES)
§t. 1259/1999.

V potrebnem obsegu se uporablja tudi za administracijo in
kontrolo pravil, dolo¢enih v poglavjih 1, 2 in 3.

Clen 18
Elementi integriranega sistema

1. Integriran sistem vsebuje naslednje elemente:
(a) racunalnisko zbirko podatkov,
(b) identifikacijski sistem za enote rabe ali poljine,

(c) sistem za identifikacijo in registracijo pravic do placila iz
¢lena 21,

(d) zahtevke za pomoc,
(e) integriran kontrolni sistem,

(f) enoten sistem za registracijo identitete vsakega kmeta, ki
vlozi zahtevek za pomoc.

2.V primeru uporabe ¢lenov 67, 68, 69, 70 in 71 integri-
rani sistem zajema sistem identifikacije in registracije Zivali,
vzpostavljen v skladu z Direktivo 92/102/EGS (') in Uredbo
(ES) 3. 1760/2000 (.

Clen 19
Racunalniska zbirka podatkov

1.V racunalnisko zbirko podatkov se za vsako kmetijsko
gospodarstvo zapisujejo podatki, pridobljeni iz zahtevkov za
pomoc.

Ta zbirka podatkov omogoca zlasti neposreden in takojsen
vpogled prek pristojnega organa drzave clanice v podatke za
koledarsko in/ali trzno leto od zacetka leta 2000.

2. Drzave clanice lahko vzpostavijo decentralizirane zbirke
podatkov, pod pogojem, da se te baze podatkov kakor tudi
administrativni postopki za zapisovanje in dostopanje do
podatkov, oblikovani homogeno na vsem ozemlju drzave
¢lanice in da so medsebojno zdruzljivi, tako da omogocajo
navzkrizno preverjanje.

Clen 20
Identifikacijski sistem za enote rabe ali poljine

Identifikacijski sistem za enote rabe ali poljine se vzpostavi na
podlagi kart in katastrskih dokumentov ali drugih kartografskih
virov. Pri tem se uporabljajo tehnike rac¢unalniskega geograf-

(') UL L 355, 15.12.1992, str. 32. Direktiva, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Aktom o pristopu iz leta 1994.
(3 ULL 204, 11.8.2000, str. 1.

skega informacijskega sistema vklju¢ujo¢ po moznosti zra¢ne
ali prostorskimi ortoposnetke z enotnim standardom, ki zago-
tavlja natancnost, ki ustreza kartografskemu merilu najmanj
1:10 000.

Clen 21

Sistem za identifikacijo in registracijo pravic do placila

1. Vzpostavi se sistem za identifikacijo in registracijo pravic
do placila, ki omogoca preverjanje pravic in navzkrizno prever-
janje z zahtevki za pomo¢ in identifikacijskim sistemom za
enote rabe ali poljine.

2. Ta sistem omogoca neposreden in takojSen vpogled prek
pristojnega organa drzave ¢lanice v podatke za najmanj tri
zaporedna predhodna koledarska infali trzna leta.

Clen 22

Zahtevki za pomo¢

1. Vsako leto kmet vlozi zahtevek za neposredna placila, za
katerega velja integriran sistem, pri cemer navede, kadar je
primerno:

— vse enote rabe ali poljine gospodarstva,
— Stevilo in znesek pravic do placila,

— vse druge informacije, predvidene s to uredbo ali ki jih
dolo¢i zadevna drzava clanica.

2. Drzava ¢lanica lahko dolo¢i, da mora zahtevek za pomo¢
vsebovati le spremembe glede na zahtevek za pomoc, vlozen
predhodno leto. Drzava clanica razdeli predtiskane obrazce na
podlagi ugotovljenih povrsin iz predhodnega leta, in zagotovi
grafi¢ni material, ki prikazuje lokacijo teh povrsin.

3. Drzava clanica lahko dolo¢i, da enoten zahtevek za
pomo¢ zajema ve¢ shem podpor ali vse sheme podpore iz
Priloge I ali druge sheme podpore.

Clen 23

Preverjanje pogojev za upravicenost

1. Drzave (¢lanice opravijo administrativne kontrole
zahtevkov za pomo¢ vkljuéno s preverjanjem upravicenih
povrsin in ustreznih pravic do placila.
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2. Administrativne kontrole se dopolnijo s sistemom preve-
rjanja na kraju samem, da se preveri upravi¢enost do pomodi.
V ta namen drzave Clanice sestavijo nacrt vzorcenja kmetijskih
gospodarstev.

Drzave ¢lanice lahko uporabijo tehnike daljinskega zaznavanja
za kontrolo enot rabe ali poljin na kraju samem.

3. Vsaka drzava ¢lanica imenuje organ, ki je odgovoren za
usklajevanje kontrol, predvidenih v tem poglavju.

Kadar drzava clanica predvideva prenos nekaterih vidikov dela,
ki ga je treba opraviti v skladu s tem poglavjem, na specializi-
rane agencije ali podjetja, imenovani organ zadrzi kontrolo nad
in odgovornost za to delo.

Clen 24

ZniZanja ali izkljucitve

1. Kadar se ugotovi, da kmet ne izpolnjuje pogojev za upra-
vicenost, ki se nanasajo na odobritev pomo¢i, predvidene v tej
uredbi ali v ¢lenu 2a Uredbe (ES) $t. 1259/1999, se brez vpliva
na zniZanja in izkljucitve, predvidene v ¢lenu 6 te uredbe, za
placilo ali del placila, ki je odobreno ali se bo odobrilo in za
katero so izpolnjeni pogoji za upraviCenost, opravijo znizanja
in izkljucitve, ki se dolocijo v skladu s postopkom iz ¢lena
144(2) te uredbe.

2. Odstotek znizanja se postopoma dviguje glede na resnost,
obseg, trajnost in ponavljanje ugotovljenega neskladja do
popolne izkljucitve iz ene ali ve¢ shem pomoci za eno ali vec

koledarskih let.

Clen 25

Kontrola navzkrizne skladnosti

1. Drzave ¢lanice opravljajo kontrolo na kraju samem, da bi
preverile, ali kmet izpolnjuje obveznosti, navedene v poglavju
1.

2. Drzave clanice lahko uporabijo svoje obstojece admini-
strativne in kontrolne sisteme, da zagotovijo upostevanje pred-
pisanih zahtev ravnanja ter dobre kmetijske in okoljske pogoje,
kot so opredeljena v poglavju 1.

Ti sistemi, in predvsem sistem za identifikacijo in registracijo
zivali, dolocen v skladu z Direktivo 92/102/EGS in Uredbo (ES)
§t. 1760/2000, morajo biti v smislu ¢lena 26 te uredbe zdruz-
ljivi z integriranim sistemom.

Clen 26

Zdruzljivost

Za namene uporabe shem podpore, navedenih v Prilogi V,
morajo drZave ¢lanice zagotoviti, da so administrativni in kon-
trolni postopki, ki se uporabljajo za te sheme, zdruzljivi z inte-
griranim sistemom v naslednjih vidikih:

(a) racunalnisko zbirko podatkov,
(b) identifikacijski sistem za enote rabe ali poljine,

(¢) adminsitrativnimi kontrolami.

V ta namen se sistemi vzpostavijo tako, da je brez kakr$nih koli
tezav ali navzkrizij mogoce njihovo skupno delovanje ali izme-
njava podatkov med njimi.

Drzave Clanica lahko za namene uporabe shem podpor Skup-
nosti ali nacionalnih shem podpor, ki niso navedene v Prilogi
V, vkljucijo v njihove administrativne in kontrolne postopke
eno ali vec sestavin integriranega sistema.

Clen 27

Obvescanje in preverjanje

1. Komisijo je treba redno obves¢ati o uporabi integriranega
sistema.

Komisija organizira izmenjavo mnenj v zvezi s tem z drZavami
¢lanicami.

2. Pooblas¢eni predstavniki, ki jih imenuje Komisija, lahko
potem, ko o tem pravocasno obvestijo pristojne organe, ki jih
to zadeva, opravijo:

— kakr3en koli pregled ali kontrolo v zvezi z ukrepi, spreje-
timi z namenom vzpostavitve in izvajanja integriranega
sistema,

— preglede specializiranih agencij in podjetij, navedenih v
Clenu 23(3).

Uradniki iz zadevne drzave Clanice lahko sodelujejo pri takih
pregledih. Navedena pooblastila za izvajanje pregledov ne vpli-
vajo na uporabo dolo¢b nacionalne zakonodaje, v katerih so
doloceni ukrepi rezervirani za uradnike, ki so posebej doloceni
z nacionalno zakonodajo. Pooblas¢eni predstavniki, ki jih
imenuje Komisija, zlasti ne smejo sodelovati v obiskih na domu
ali pri uradnih zasliSevanjih osumljenih oseb v skladu z nacio-
nalno zakonodajo drzave ¢lanice. Imajo pa dostop do tako
pridobljenih informacij.
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3. Brez vpliva na odgovornosti drzav ¢lanic za izvajanje in
uporabo integriranega sistema lahko Komisija zahteva pomo¢
specializiranih organov ali oseb, da bi olajsala vzpostavitev,
spremljanje in uporabo integriranega sistema in zlasti da bi
pristojnim organom drZav c¢lanic zagotovila tehni¢no sveto-
vanje, Ce bi zanj zaprosile.

POGLAVJE 5

DRUGE SPLOSNE DOLOCBE

Clen 28

Placilo

1. Placila v okviru shem podpore, navedenih v Prilogi I, se v
celoti izplacajo upravicencem, razen kjer ta uredba doloca
drugace.

2. Placila se opravijo enkrat letno v obdobju od 1. decembra
do 30. junija naslednjega koledarskega leta.

Dodaten znesek pomodi, naveden v ¢lenu 12, pa se izplaca
najkasneje do 30. septembra v koledarskem letu, ki sledi zadev-
nemu koledarskemu letu.

3. Z odstopanjem od odstavka 2 tega ¢lena in v skladu s
postopkom iz ¢lena 144(2) lahko Komisija:

(a) podaljsa rok izplacila za placila, predvidena v ¢lenu 5(1)
Uredbe Sveta 136/66/EGS z dne 22. septembra 1966 o
vzpostavitvi skupne ureditve trga za olja in mascobe (!);

(b) dolo¢i predplacila;

(c) drzave clanice glede na proracunski poloZaj pooblasti, da
pred 1. decembrom placajo predplacila v regijah, kjer so
zaradi izjemnih razmer kmetje v hudih finan¢nih tezavah:

— v visini do 50 % placil,

(") UL 172, 30.9.1966, str. 3025/66. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) st. 1513/2001 (UL L 201, 26.7.2001,
str. 4).

ali

— v vi$ini do 80 % placil v primeru, ko so predplacila ze

predvidena.

Clen 29

Omejitve placila

Brez vpliva na kakr$ne koli posebne dolotbe v posameznih
shemah podpore se placilo ne izplaca upravi¢encem, za katere
se ugotovi, da so umetno ustvarili pogoje, ki so potrebni za
pridobitev takih placil, da bi pridobili korist v nasprotju s cilji
zadevne sheme podpore.

Clen 30

Pregled

Sheme podpore iz Priloge I se uporabljajo brez vpliva na
moznost pregleda v katerem koli trenutku glede na razvoj trga
in proracunske razmere.

Clen 31

Ocena

Za presojo ucinkovitosti placil v okviru shem podpore, nave-
denih v Prilogi I, se opravi ocena teh placil, s katero se doloci
njihov ucinek glede na njihove cilje in analizira njihov vpliv na
ustrezne trge.

Clen 32

Intervencije v skladu z Uredb (ES) st. 1258/1999

Sheme podpore iz Priloge I se obravnavajo kot ,intervencija®,
kot je opredeljena v ¢lenu 1(2)(b) in ¢lenu 2(2) Uredbe (ES) t.
1258/1999.
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NASLOV III
SHEMA ENOTNEGA PLACILA
POGLAVJE 1 (b) Stevila hektarjev, navedenih v ¢lenu 43;

SPLOSNE DOLOCBE

Clen 33
Upravicenost

1. Kmetje so upraviceni iz sheme enotnega placila, ce:

(a) jim je bilo odobreno placilo v referenénem obdobju, nave-
denem v ¢lenu 38, v okviru vsaj ene izmed shem podpore,
navedene v Prilogi VI, ali

(b) so kmetijsko gospodarstvo ali del kmetijskega gospodarstva
prejeli kot dejansko ali pricakovano dedis¢ino od kmeta, ki
je izpolnjeval pogoje, navedene pod tocko (a), ali

(c) so prejeli pravico do placila iz nacionalne rezerve ali s
prenosom.

2. Ce kmet, ki mu je bilo odobreno neposredno placilo v
referenénem obdobju, spremeni svoj pravni status ali ime v tem
obdobju ali najkasneje do 31. decembra v letu pred letom
uporabe sheme enotnega placila, je upravicen do sheme enot-
nega placila pod enakimi pogoji, kot kmet, ki je prvotno uprav-
ljal s kmetijskim gospodarstvom.

3.V primeru zdruZitev v referenénem obdobju ali najkasneje
do 31. decembra v letu pred letom uporabe sheme enotnega
placila, je kmet, ki upravlja z novim kmetijskim gospodar-
stvom, upravicen do sheme enotnega placila pod enakimi
pogoji, kot kmetje, ki so upravljali s prvotnimi kmetijskimi
gospodarstvi.

V primeru cepitev v referenénem obdobju ali najkasneje do 31.
decembra v letu pred letom uporabe sheme enotnega placila,
so kmetje, ki upravljajo s kmetijskimi gospodarstvi, pro rata
upraviceni do sheme enotnega placila pod enakimi pogoji, kot
kmet, ki je upravljal s prvotnim kmetijskim gospodarstvom.

Clen 34
Uporaba

1.V prvem letu uporabe sheme enotnega placila pristojni
organ drzave clanice poslje obrazec zahtevka kmetom, nave-
denim v ¢lenu 33(1)(a), z navedbo:

(a) zneska, navedenega v poglavju 2 (v nadaljnjem besedilu:
Jreferencni znesek*);

(c) Stevila in vrednosti pravic do placila, kot so opredeljene v
poglavju 3.

2. Kmetje vlozijo zahtevke za shemo enotnega placila do
datuma, ki ga dolocijo drzave ¢lanice, vendar najkasneje do 15.
maja.

Vendar pa lahko Komisija v skladu s postopkom iz ¢lena
144(2) dovoli, da se datum 15. maj v nekaterih obmogjih, kjer
so zaradi izjemnih podnebnih razmer obicajni datumi nepri-
merni, odloZi.

3. Razen v primeru vi§je sile in izjemnih okoli¢in v smislu
¢lena 40(4) se pravice ne dodelijo kmetom, navedenim v ¢lenu
33(1)() in (b), ter tistim, ki prejemajo pravice do placila iz
nacionalne rezerve, ¢e ne vlozijo zahtevka za shemo enotnega
placila do 15. maja prvega leta uporabe sheme enotnega
placila.

Zneski, ustvarjeni iz navedenih nedodeljenih pravic, se vrnejo v
nacionalno rezervo, navedeno v ¢lenu 42, in se lahko ponovno
dodelijo do datuma, ki ga dolo¢i drzava ¢lanica, vendar najkas-
neje do 15. avgusta prvega leta uporabe sheme enotnega
placila.

Clen 35

Dvojni zahtevki

Povrsina, ki ustreza Stevilu upravi¢enih hektarjev, kot je dolo-
Ceno v clenu 44(2), za katero se vlozi zahtevek za enotno
placilo, je lahko tudi predmet zahtevka za katero koli drugo
neposredno placilo kakor tudi za katero koli drugo pomo¢, ki
ni zajeta v tej uredbi, razen &e je doloceno drugace.

Clen 36

Placilo

1. Pomo¢ v okviru sheme enotnega placila se izplaca glede
na pravice do placila, kot je dolo¢eno v poglavju 3, za ustrezno
Stevilo upravicenih hektarjev, kot je dolo¢eno v ¢lenu 44(2).
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2. Drzave clanice se lahko odlo¢ijo kombinirati placila v
okviru sheme enotnega placila s placili v okviru katerega koli
druge sheme podpore.

POGLAVJE 2

DOLOCITEV ZNESKA

Clen 37
Izracun referennega zneska

1. Referen¢ni znesek je triletno povpredje celotnih zneskov
placil, ki so bila odobrena kmetu v okviru shem podpore, nave-
denih v Prilogi VI, izraCunan in prilagojen v skladu s Prilogo
VII v vsakem koledarskem letu referen¢nega obdobja, navede-
nega v ¢lenu 38.

2. Z odstopanjem od odstavka 1, kadar kmet pri¢ne oprav-
ljati kmetijsko dejavnost v referenénem obdobju, povpredje
temelji na placilih, ki so mu bila odobrena v koledarskem letu
ali koledarskih letih, v katerih je opravljal kmetijsko dejavnost.

Clen 38

Referenéno obdobje

Referen¢no obdobje zajema koledarska leta 2000, 2001 in

2002.

Clen 39

Uporaba modulacije in navzkrizne skladnosti, dolocene z
Uredbo (ES) $t. 1259/1999

Kadar se uporabljata ¢lena 3 in 4 Uredbe (ES) st. 1259/1999
med referenénim obdobjem, so zneski, navedeni v Prilogi VII,
taki, kot bi bili odobreni pred uporabo navedenih ¢lenov.

Clen 40

TeZavni primeri

1. Z odstopanjem od ¢lena 37 ima kmet, ¢igar proizvodnja
je bila oskodovana med referenénim obdobjem zaradi visje sile
ali izjemnih okolis¢in, ki so se pojavile pred ali med navedenim
referenc¢nim obdobjem, pravico zaprositi, da se referencni

znesek izrauna na podlagi koledarskega leta ali koledarskih let
v referen¢nem obdobju, ko ni bila prizadejana skoda zaradi
vi§je sile ali izjemnih okolis¢in.

2. Ce je bila med celotnim referenénim obdobjem proiz-
vodnja prizadeta zaradi vi§je sile ali izjemnih okolis¢in, drzava
¢lanica izracuna referencni znesek na podlagi obdobja od leta
1997 do leta 1999. V tem primeru uporablja odstavek 1 s
potrebnimi spremembami.

3. O primeru vi§je sile ali izjemnih okoli§¢inah, o katerem
se pristojen organ preprica na podlagi ustreznih dokazov, mora
zadevni kmet pisno obvestiti organ v roku, ki ga doloci vsaka
drzava clanica.

4. Vigja sila ali izjemne okolid¢ine prizna pristojen organ v
primerih, kot so:

(a) smrt kmeta;
(b) kmetova dolgotrajna nezmoznost za delo;

(c) huda naravna katastrofa, ki resno vpliva na kmetijsko
zemlji$¢e gospodarstva;

(d) unicenje prostorov za Zivali na kmetijskem gospodarstvu
zaradi nesreCe;

(e) epidemija Zivalske bolezni, ki prizadene del ali vso kmetovo
Zivino.

5. Odstavki 1, 2 in 3 tega clena se s potrebnimi spremem-
bami uporabljajo za kmete, ki so med referenénim obdobjem
morali izpolnjevati kmetijsko-okoljske obveznosti v skladu z
Uredbama (EGS) §t. 2078/92 () in (EC) §t. 1257/1999.

V primeru, do so obveznosti zajemale tako referenéno obdobje
in obdobje, navedeno v odstavku 2 tega ¢lena, drzave ¢lanice
dolocijo v skladu z objektivnimi merili in na nacin, ki zago-
tavlja enako obravnavo kmetov in ne povzroca motenj trga in
konkurence, referencni znesek po podrobnih pravilih, ki jih
opredeli Komisija v skladu s postopkom iz ¢lena 144(2).

Clen 41
Zgornja meja

1. Za vsako drzavo ¢lanico sestevek referenénih zneskov ne
sme presegati nacionalne zgornje meje, navedene v Prilogi VIIL

2. Kadar je potrebno drzava clanica preide na linearno
odstotno znizanje referen¢nih zneskov, da zagotovi spostovanje
zgornje meje.

(") UL L 215, 30.7.1992, str. 85. Uredba, kakor je bila preklicana z
Uredbo (ES) st. 1257/1999 (UL L 160, 26.6.1999, str. 80).
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Clen 42

Nacionalna rezerva

1. Drzave ¢lanice po odbitku vseh moznih zniZanj po ¢lenu
41(2) preidejo na linearno odstotno zniZanje referenénih
zneskov, da bi ustvarile nacionalno rezervo. To zniZanje ne
sme presegati 3 %.

2. Nacionalna rezerva poleg tega zajema razliko med
zgornjo mejo, navedeno v Prilogi VIII, in sestevkom referen¢nih
zneskov, ki naj bi se odobrili kmetom v okviru sheme enotnega
placila, pred znizanjem, navedenim v drugem stavku odstavka
1.

3. Drzave clanice lahko uporabijo nacionalno rezervo za
prednostno dodelitev referenénih zneskov kmetom, ki so zaceli
opravljati kmetijsko dejavnost po 31. decembru 2002 ali v letu
2002, vendar niso prejeli nobenega neposrednega placila v
navedenem letu, v skladu z objektivnimi merili in na nacin, ki
zagotavlja enako obravnavo kmetov in ne povzro¢a motenj
trga in konkurence.

4. Drzave clanice uporabijo nacionalno rezervo z namenom,
da bi v skladu z objektivnimi merili in na nacin, ki zagotavlja
enako obravnavo kmetov in ne povzro¢a motenj trga in konku-
rence, dolocile referen¢ne zneske za kmete, ki so se znasli v
posebnih razmerah, kot jih opredeli Komisija v skladu s
postopkom iz ¢lena 144(2).

5. Drzave ¢lanice lahko uporabijo nacionalno rezervo z
namenom, da bi dolocile v skladu z objektivnimi merili in na
nacin, ki zagotavlja enako obravnavo kmetov in ne povzroca
motenj trga in konkurence, referenéne zneske za kmete na
obmogjih, na katerih se izvajajo programi prestrukturiranja in/
ali razvoja, povezani z dolo¢eno obliko javne intervencije, ki so

dolocene skode, ki jo utrpijo kmetje na navedenih obmodjih.

6.  Pri uporabi odstavkov 3 do 5 lahko drzave ¢lanice pove-
¢ajo znesek na enoto v mejah regionalnega povpredja vrednosti
pravic, in/ali $tevilo pravic, dodeljenih kmetom.

7. Drzave clanice preidejo na linearno znizanje pravic, v
kolikor njihova nacionalna rezerva ne zadostuje za pokrivanje
primerov iz odstavkov 3 in 4.

8. Razen v primeru prenosa na podlagi dejanske ali pric¢ako-
vane dedis¢ine in z odstopanjem od ¢lena 46, se pravice, dolo-
Cene z uporabo nacionalne rezerve, ne prenesejo pet let od
njihove dodelitve.

Z odstopanjem od ¢lena 45(1) se vsaka pravica, ki se ni upora-
bila med vsakim letom petletnega obdobja, takoj vrne v nacio-
nalno rezervo.

9.  Z odstopanjem od ¢lenov 33 in 34 se v primeru, ¢e se
kmetijsko gospodarstvo, del kmetijskega gospodarstva ali
pravice do premije prodajo ali oddajo v zakup za Sest let ali ve¢
med referenc¢nim obdobjem ali najkasneje 29. septembra 2003,
del pravic, ki naj bi se dodelile prodajalcu ali zakupodajalcu,
lahko vrne v nacionalno rezervo pod pogoji, ki jih doloci
Komisija v skladu s postopkom iz ¢lena 144(2).

POGLAVJE 3

PRAVICE DO PLACILA

Oddelek 1

Pravice do pla¢ila na povrSino

Clen 43
Dolo¢itev pravic do placila

1. Brez vpliva na ¢len 48 kmet prejme pravico do placila na
hektar, ki se izracuna tako, da se referen¢ni znesek deli s
triletnim povpre¢nim S$tevilom vseh hektarjev, na podlagi
katerih je imel kmet med referenénim obdobjem pravico do
neposrednih placil, navedenih v Prilogi VI.

Celotno stevilo pravic do placila je enako zgoraj navedenemu
povpreénemu $tevilu hektarjev.

Vendar pa je v primeru, navedenem v ¢lenu 37(2), celotno
Stevilo pravic do placila enako povpre¢nemu $tevilu hektarjev v
enakem obdobju, kot se uporabi za dolocitev referencnih
zneskov, in za te pravice do placila se uporabi clen 42(8).

2. Stevilo hektarjev, navedeno v odstavku 2, poleg tega
zajema Se:

(a) v primeru krompirjevega $kroba, posusene krme in pomoci
za semena iz Priloge VII, Stevilo hektarjev, za proizvodnjo
katerih je bila odobrena pomo¢ med referen¢nim
obdobjem, kot je izra¢unano v tockah B, D in F Priloge VII;

(b) vsa krmna povrsina v referenénem obdobju.
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3. Za namen odstavka 2(b) tega ¢lena ,krmna povrsina“
pomeni povrsino kmetijskega gospodarstva, ki je bila celo kole-
darsko leto v skladu s ¢lenom 5 Uredbe Komisije (ES) St.
2419/2001 (') na voljo za rejo Zivali, vklju¢no s povrsinami v
skupni rabi in povrsinami, ki so se uporabljale za mesano obde-
lovanje. Krmna povriina ne zajema:

— zgradb, gozdov, ribnikov, poti,

— povrsin, ki se uporabljajo za druge pridelke, ki so upravi-
Ceni do pomoci Skupnosti, ali za trajne ali hortikulturne
nasade,

— povrsin, ki izpolnjujejo pogoje za sistem podpor pridelo-
valcem nekaterih poljs¢in, ki se uporabljajo za shemo
pomoci za posuseno krmo ali za katere velja nacionalna
shema ali shema Skupnosti za praho.

4. Pravice do placila na hektar se ne spreminjajo, razen Ce je
dolo¢eno drugace.

Clen 44

Uporaba pravic do placila

1. Na podlagi vsake pravice do placila, ki vklju¢uje upra-
vicen hektar, se pridobi pravica do placila zneska, ki ga doloca
pravica do placila.

2. ,Upravi¢en hektar* pomeni vsako kmetijsko povrsino
kmetijskega gospodarstva, ki se uporablja kot orno zemljis¢e in
trajni travnik, razen povrsin, ki se uporabljajo za trajne nasade,
gozdove ali nekmetijske dejavnosti.

3. Kmet prijavi parcele, ki ustrezajo upravi¢enemu hektarju,
ki je vkljucen v katero koli pravico do placila. Razen v primeru
visje sile ali izjemnih okoli§¢in so te parcele na razpolago
kmetu najmanj 10 mesecev od datuma, ki ga dolo¢i drzava
¢lanica, vendar ne prej kot od 1. septembra v koledarskem letu
pred letom vlozZitve zahtevka za udelezbo v shemi enotnega
placila.

(") Uredba Komisije (ES) $t. 2419/2001 z dne 11. decembra 2001 o
Eodrobnih pravilih za uporabo integriranega administrativnega in
ontrolnega sistema, uvedenega z Uredbo Sveta (EGS) st. 3508/92
(UL L 327, 12.12.2001, str. 11). Uredba, kakor je bila spremenjena
z Uredbo Komisije (ES) §t. 2550/2001 (UL L 341, 22.12.2001, str.
105).

4. Drzave ¢lanice lahko v ustrezno utemeljenih okolis¢inah
pooblastijo kmeta, da spremeni svojo prijavo, v kolikor spos-
tuje Stevilo hektarjev, ki ustrezajo njegovim pravicam do
placila, ter pogoje za dodelitev enotnega placila za zadevno
povrsino.

Clen 45

Neuporabljene pravice do placila

1. Vsaka pravica do placila, ki ni bila uporabljena v obdobju
3 let, se dodeli v nacionalno rezervo.

2. Vendar pa se neuporabljene pravice do placila ne vrnejo v
nacionalno rezervo v primeru vije sile ali izjemnih okolis¢in v
smislu ¢lena 40(4).

Clen 46

Prenos pravic do placila

1. Pravice do placila se lahko prenesejo le na drugega kmeta
s sedezem v isti drzavi clanici, razen v primeru prenosa na
podlagi dejanske ali pricakovane dedis¢ine.

Vendar pa se tudi v primeru dejanske ali pri¢akovane dedisc¢ine
lahko pravice do placila uporabijo le v drzavi ¢lanici, kjer so
bile ugotovljene.

Drzava clanica lahko dolo¢i, da se pravice do placila lahko
prenesejo ali uporabijo le v isti regiji.

2. Pravice do placila se lahko prenesejo s prodajo ali katero
koli drugo obliko dokoné¢nega prenosa, z ali brez zemljis¢a. Po
drugi strani pa se zakup ali podobne vrste prenosa dovolijo le,
e prenos pravic do placila vklju¢uje prenos ustreznega Stevila
upravicenih hektarjev.

Razen v primeru vije sile ali izjemnih okolis¢in, kot je nave-
deno v ¢lenu 40(4), lahko kmet prenese svoje pravice do placila
brez zemljisca le, ko je v smislu ¢lena 44 uporabil najmanj
80 % svojih pravic do placila v najmanj enem koledarskem letu
ali ko seje prostovoljno odrekel v korist nacionalne rezerve
vsem pravicam do placila, ki jih ni uporabil v prvem letu izva-
janja sheme enotnega placila.
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3.V primeru prodaje pravic do placila, z ali brez zemljis¢a,
lahko drzave ¢lanice v skladu s splosnimi naceli zakonodaje
Skupnosti dolocijo, da se del prodanih pravic do placila vrne v
nacionalno rezervo, ali da se njihov znesek na enoto zmanjsa v
prid nacionalne rezerve v skladu z merili, ki jih dolo¢i Komisija
v skladu s postopkom iz ¢lena 144(2).

Oddelek 2

Pravice do plac¢ila, za katere veljajo posebni
pogoji

Clen 47

Placila, iz katerih izhajajo pravice do placila, za katere
veljajo posebni pogoji

1. Z odstopanjem od ¢lenov 43 in 44 se naslednji zneski, ki
izhajajo iz placil, odobrenih v referen¢nem obdobju, vkljucijo v
referen¢ni znesek v skladu s pogoji, dolo¢enimi v ¢lenu 48 in
tocki C Priloge VII:

(a) izvensezonska premija, dolo¢ena v ¢lenu 5 Uredbe (ES) st.
1254/1999;

(b) klavna premija, doloCena v ¢lenu 11 Uredbe (ES) st
1254/1999;

—

(c) posebna premija za mosko govedo in premija za krave
dojilje, kadar je bil kmet oproscen zahteve o obremenitvi v
skladu s ¢lenom 12(1) Uredbe (ES) §t. 12541999, ¢e kmet
ni zaprosil za ekstenzifikacijsko placilo, dolo¢eno v ¢lenu
13 navedene uredbe;

(d) dodatna placila, dolocena v ¢lenu 14 Uredbe (ES) st
1254/1999, kadar se placajo poleg pomoci, dolocene v
tockah (a), (b) in (c) tega odstavka;

(e) pomoci, dolocene v okviru sheme pomoci za ovce in koze:

— v koledarskih letih 2000 in 2001 v ¢lenu 5 Uredbe (ES)
§t. 2467/98 in v ¢lenu 1 Uredbe (EGS) t. 1323/90 (1),

— v koledarskem letu 2002 v ¢lenih 4, 5 in 11(1) ter v

prvi, drugi in Cetrti alinei ¢lena 11(2) Uredbe (ES) t.
2529/2001.

(') UL L 132, 23.5.1990, str. 17. Uredba, kakor je bila razveljavljena z
Uredbo (ES) st. 2529/2001 (UL 341, 22.12.2001, str. 3).

2. Z odstopanjem od ¢lenov 33, 43 in 44 se z zacetkom od
leta 2007 zneski, ki izhajajo iz mlecnih premij in dodatnih
placil, kot je doloceno v ¢lenih 95 in 96, in ki naj bi se odobrili
v letu 2007, vklju¢ijo v shemo enotnega placila v skladu s
pogoji, dolo¢enimi v ¢lenih 48 do 50.

Clen 48

Doloditev pravic do placila, za katere veljajo posebni
pogoji

Ko so kmetu odobrena placdila iz ¢lena 47, vendar v refe-
renénem obdobju nima hektarjev, opredeljenih v ¢lenu 43, ali
upravienost na hektar predstavlja znesek, ki presega
5000 EUR, je kmet ustrezno upravicen do pravice do placila:

(a) ki je enaka referen¢nemu znesku, ki ustreza neposrednim
placilom, ki so mu bila odobrena v triletnem povprecnem

obdobju;

(b) za vsakih 5000 EUR ali del referencnega zneska, ki ustreza
neposrednim placilom, ki so mu bila odobrena v triletnem
povprecnem obdobju.

Clen 49

Pogoji

1.  Ce ni v tem oddelku drugace doloceno, za pravice do
placila, za katere veljajo posebni pogoji, veljajo druge dolocbe
tega naslova.

2. Z odstopanjem od ¢lenov 36(1) in 44(1), kmetu, ki ima
take pravice do placila, za katere v referenénem obdobju ni
imel hektarjev, drzava clanica dovoli odstopanje od obveznosti,
da zagotovi $tevilo upravicenih hektarjev, enako Stevilu pravic,
pod pogojem, da ohrani najmanj 50 % kmetijske dejavnosti, ki
jo je opravljal v referencnem obdobju, izrazene v glavah velike
Zivine (GVZ).

V primeru prenosa pravic do placila ima prevzemnik pravico
do tega odstopanja le, ¢e se prenesejo vse pravice do placila, za
katero velja odstopanje.

3. Pravice za placilo, dolocene v skladu s ¢lenom 48, se ne
spreminjajo.



03/Zv. 40

Uradni list Evropske unije 287

Clen 50
Mle¢na premija in dodatna placila

1. Brez vpliva na clen 48 in z odstopanjem od ¢lenov 37 in
43 kmet prejme dodaten znesek na pravico, ki ga dobimo, ko
delimo zneske, ki se odobrijo v skladu s ¢leni 95 in 96, s
Stevilom pravic, ki jih ima v letu 2007, razen pravic do placila
za praho.

Znesek na enoto vsake pravice do placila, ki jo ima v letu
2007, se poveca za ta dodatni znesek.

2.V primerih, ko kmet nima nobene pravice se uporabljata
¢lena 48 in 49 s potrebnimi spremembami. V tem primeru za
namen uporabe ¢lena 48 izraz ,hektarji“ pomeni upravicene
hektarje, ki jih ima kmet v letu 2007.

POGLAVJE 4

RABA ZEMLJISC V OKVIRU SHEME ENOTNEGA PLACILA

Oddelek 1

Raba zemljis¢

Clen 51
Kmetijska raba zemljis¢

Kmetje lahko uporabljajo parcele, prijavljene v skladu s ¢lenom
44(3), za katero koli kmetijsko dejavnost, razen za trajne
nasade in razen za proizvodnjo proizvodov, navedenih v ¢lenu
1(2) Uredbe Sveta (ES) §t. 2200/96 z dne 28. oktobra 1996 o
skupni ureditvi trga za sadje in zelenjavo (') in ¢lenu 1(2)
Uredbe Sveta (ES) §t. 2201/96 z dne 28. oktobra 1996 o
skupni ureditvi trga za predelano sadje in zelenjavo (%) in za
krompir, razen ¢e je namenjen izdelavi krompirjevega $kroba,
za katerega se odobri pomo¢ v skladu s ¢lenom 93 te uredbe.

Clen 52
Proizvodnja konoplje

1. 'V primeru proizvodnje konoplje iz oznake KN
5302 10 00, vsebnost tetrahidrokanabinola pri uporabljenih
sortah ne sme presegati 0,2 %, proizvodnja pa mora biti zajeta

(') UL L 297, 21.11.1996, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo Komisije (ES) $t. 47/2003 (UL L 7, 11.1.2003,
str. 64).

() UL L 297, 21.11.1996, str. 29. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo Komisije (ES) $t. 453/2002 (UL L 72, 14.3.2002,
str. 9).

v pogodbi ali obveznosti, kot je navedeno v ¢lenu 2(1) Uredbe
(ES) st. 1673/2000. Drzave clanice ustanovijo sistem preve-
tjanja vsebnosti tetrahidrokanabinola v pridelku, ki se prideluje
vsaj na 30 % povrsin vezanih na konopljo, ki se goji za vlakna,
za katero je sklenjena pogodba ali obveznost. Ce pa drzava
¢lanica uvede sistem predhodne odobritve za tako pridelavo,
mora biti minimum vsaj 20 %.

2.V skladu s postopkom iz ¢lena 144(2) je dodelitev placil
pogojena z uporabo certificiranih semen nekaterih sort in s
prijavo povrsin, vezanih na pridelavo konoplje, ki se goji za
vlakna.

Oddelek 2

Pravice za placilo za praho

Clen 53
Dolo¢itev pravic za placilo za praho

1. Z odstopanjem od ¢lenov 37 in 43 te Uredbe se, ko je v
referen¢nem obdobju za kmeta veljala obveznost, da opusti
obdelavo dela zemljis¢a svojega kmetijskega gospodarstva v
skladu s ¢lenom 6(1) Uredbe (ES) st. 1251/1999, triletni
povpreéni znesek, ki ustreza pladilu za obvezno praho, izracu-
nano in prilagojeno v skladu s prilogo VI, in triletno
povpre¢no Stevilo hektarjev v obvezni prahi ne vkljucita v dolo-
Citev pravic, navedenih v ¢lenu 43 te uredbe.

2.V primeru, navedenem v odstavku 1, kmet prejme
pravico na hektar (v nadaljnjem besedilu , pravica za praho®),
ki se izracuna tako, da se deli triletni povprecni znesek za
praho s triletnim povpre¢nim $tevilom hektarjev v prahi, kot je
navedeno v odstavku 1.

Celotno Stevilo pravic za praho je enako povprecnemu Stevilu
hektarjev v obvezni prahi.
Clen 54
Uporaba pravic za praho

1. Na podlagi vsake pravice za praho, ki vkljucuje hektar,
upraviCen do pravice za praho, se pridobi pravica do placila
zneska, ki ga doloca pravica za praho.
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2. Z odstopanjem od c¢lena 44(2) ,hektar, upravicen do
pravice za praho“ pomeni katero koli kmetijsko povrsino
kmetijskega gospodarstva, ki se uporablja kot orno zemljisce,
razen povrsin, ki so se na datum, ki je predviden za zahtevke
za pomo¢ na povrsino za leto 2003, uporabljale za trajne
nasade, gozdove, nekmetijske dejavnosti ali trajne travnike.

Vendar pa se lahko na podlagi zahtevka, oddanega po 28.
juniju 1995, naslednje povrSine obravnavajo, kot da so v prahi:

— povrsine v prahi v skladu s ¢leni 22 do 24 Uredbe (ES) t.
1257/1999, ki se ne uporabljajo v nobene kmetijske niti
pridobitne namene, razen tistih, ki so dopustni za druga
zemlji§¢a v prahi v skladu s to uredbo, ali

— povrsine, pogozdene v skladu s ¢lenom 31 Uredbe (ES) st.
1257/1999.

3. Kmetje opustijo pridelavo na hektarjih, upravi¢enih do
pravic za praho.

4. Povrdine v prahi morajo zajemati najmanj 0,1 ha po veli-
kosti in 10 metrov po Sirini. [z ustrezno utemeljenih okoljskih
razlogov lahko drzave ¢lanice sprejmejo povrsine, ki so Siroke
najmanj 5 metrov in velike najmanj 0,05 ha.

5. Drzave ¢lanice lahko pod pogoji, ki se dolocijo v skladu s
postopkom iz ¢lena 144(2), odstopajo od prvega pododstavka
odstavka 2 tega clena, Ce sprejmejo ukrepe za prepreditev
kakrinega koli znatnega povecanja celotne kmetijske povrsine,
upravicene do pravic za praho.

6. Z odstopanjem od ¢lenov 36(1) in 44(1) se pravice za
praho uveljavljajo pred vsemi drugimi pravicami.

7. Obveznost prahe velja e naprej v zvezi s prenesenimi

pravicami za praho.

Clen 55

Izvzetje iz prahe

Za kmeta ne velja obveznost iz ¢lena 54, Ce:

(a) se njegovo celotno kmetijsko gospodarstvo s celotno proiz-

vodnjo upravlja v skladu z obveznostmi, opredeljenimi v
Uredbi Sveta (EGS) $t. 2092/91 z dne 24. junija 1991 o

organski pridelavi kmetijskih proizvodov in oznacbah, ki
opozarjajo na tovrstno pridelavo kmetijskih proizvodov in
zivil (');

(b) se zemljid¢e v prahi uporablja za preskrbo materialov za
proizvodnjo izdelkov znotraj Skupnosti, ki niso prvotno
namenjeni za prehrano ljudi ali Zivali, pod pogojem, da se
uporabljajo u¢inkoviti kontrolni sistemi.

Clen 56

Uporaba zemlji$¢ v prahi

1. Zemljis¢e v prahi je treba ohranjati v skladu z dobrimi
kmetijskimi in okoljskimi pogoji, kot je dolo¢eno v ¢lenu 5.

Brez vpliva na ¢len 55 se zemlji§Ce v prahi ne sme uporabljati
za kmetijske namene niti za proizvodnjo kakr$nega koli
pridelka za komercialne namene.

2. Na njih se lahko kolobari.

3. Ce bo kolicina stranskih proizvodov, namenjenih Zivalski
krmi ali ¢loveski hrani, ki bo verjetno nastala kot posledica
pridelave oljnic na zemljis¢u v prahi v skladu s clenom 55(b),
na podlagi predvidenih koli¢in, zajetih v pogodbe, sklenjene s
kmeti, presegala 1 milijon ton letno, izrazenih v protivrednosti
sojine moke, se, da bi omejili tako koli¢ino na 1 milijon ton,
zmanj$a znesek predvidene koli¢ine po vsaki pogodbi, ki se
lahko uporabi za Zivalsko krmo ali ¢lovesko hrano.

4. Drzave c¢lanice lahko placajo nacionalno pomo¢ v visini
do 50 % stroskov, povezanih z uvedbo pridelave vecletnih
poljs¢in, namenjenih proizvodnji biomase na zemlji$¢u v prahi.

Clen 57

Uporaba drugih dolocb

Ce ni drugace doloceno v tem oddelku se za pravice za praho
uporabljajo druge dolocbe iz tega naslova.

(") UL L 198, 22.7.1991, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) $t. 806/2003 (UL L 122, 16.5.2003,
str. 1).
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POGLAVJE 5

REGIONALNO IN NEOBVEZNO IZVAJANJE

Oddelek 1

Regionalno izvajanje

Clen 58
Regionalna dodelitev zgornje meje, navedene v &lenu 41

1. Drzava clanica se lahko najkasneje do 1. avgusta 2004
odlo¢i, da bo uporabila shemo enotnega placila, predvideno v
poglavjih 1 do 4, na regionalni ravni pod pogoji, dolo¢enimi v
tem oddelku.

2. Drzave clanice opredelijo regije v skladu z objektivnimi
merili.

Drzave ¢lanice z manj kot tremi milijoni upravienih hektarjev
se lahko obravnavajo kot ena regija.

3. Drzava ¢lanica porazdeli zgornjo mejo, navedeno v ¢lenu
41, med regije v skladu z objektivnimi merili.

Clen 59
Regionalizacija sheme enotnega placila

1.V ustrezno utemeljenih primerih in v skladu z objektiv-
nimi merili lahko drzave ¢lanice razdelijo celoten znesek regio-
nalne zgornje meje, dolocene v ¢lenu 58, ali njen del med vse
kmete, katerih kmetijska gospodarstva se nahajajo v zadevni
regiji, vkljucno s tistimi, ki ne izpolnjujejo meril za upravice-
nost iz ¢lena 33.

2.V takem primeru delitve celotnega zneska regionalne
zgornje meje kmetje prejmejo pravice, katerih znesek na enoto
se izracuna tako, da se regionalna zgornja meja, dolocena v
¢lenu 58, deli s Stevilom upravicenih hektarjev v smislu ¢lena
44(2), ki so doloCeni na regionalni ravni.

3.V primeru delne delitve celotnega zneska regionalne
zgornje meje kmetje prejmejo pravice, katerih znesek na enoto
se izracuna tako, da se ustrezni del regionalne zgornje meje,
dolocene v ¢lenu 58, deli s stevilom upravicenih hektarjev v
smislu ¢lena 44(2), ki so doloceni na regionalni ravni.

V primeru, ko je kmet upravicen tudi do pravic, izratunanih na
podlagi ostalega dela regionalnih zgornjih mej, se regionalni
znesek na enoto vsake njegove pravice, razen pravic za praho,
poveca za znesek, ki ustreza referenénemu znesku, ki se deli s
Stevilom pravic kmeta, dolo¢enih v skladu z odstavkom 4.

Clena 48 in 49 se uporabljata s potrebnimi spremembami.

4. Stevilo pravic na kmeta je enako Stevilu hektarjev, ki jih
prijavi v skladu s ¢lenom 44(2) v prvem letu uporabe sheme
enotnega placila, razen v primeru vigje sile ali izjemnih
okolis¢in v smislu clena 40(4).

Clen 60

Uporaba zemljis¢

1. Kadar drzava ¢lanica izkoristi moznost, predvideno v
¢lenu 59, lahko kmetje z odstopanjem od ¢lena 51 in v skladu
z dolo¢bami tega ¢lena uporabijo tudi parcele, prijavljene po
Clenu 44(3), za proizvodnjo proizvodov, navedenih v ¢lenu
1(2) Uredbe (ES) st. 2200/96 in ¢lenu 1(2) Uredbe (ES) st.
2201/96, ter krompirja, ki ni namenjen izdelavi krompirjevega
Skroba, za katerega se odobri pomo¢ po ¢lenu 93 te uredbe, z
izjemo trajnih nasadov.

2. Drzava ¢lanica dolodi stevilo hektarjev, ki se lahko upora-
bijo v skladu z odstavkom 1 tega ¢lena, tako, da v skladu z
objektivnimi merili razdeli povpre¢no stevilo hektarjev, ki so se
uporabljali za proizvodnjo proizvodov iz odstavka 1 na nacio-
nalni ravni med triletnim obdobjem od leta 2000 do leta 2002,
med regije, opredeljene v skladu s ¢lenom 58(2). Povpre¢no
Stevilo hektarjev na nacionalni ravni in Stevilo hektarjev na
regionalni ravni dolo¢i Komisija v skladu s postopkom iz ¢lena
144(2) in na podlagi podatkov, ki jih sporo¢i drzava ¢lanica.

3.V mejah, dolocenih po odstavku 2 za zadevno regijo
lahko kmet izkoristi moznost iz odstavka 1:

(a) v mejah Stevila hektarjev, ki jih je uporabil za proizvodnjo
proizvodov iz odstavka 1 v letu 2003;

(b) v primeru uporabe ¢lenov 40 in 42(4) s potrebnimi spre-
membami, v mejah $tevila hektarjev, ki se dolocijo v skladu
z objektivnimi merili in na nacin, ki zagotavlja enako
obravnavo kmetov in preprecuje izkrivljanje trga in konku-
rence.

4.V mejah $tevila hektarjev, ki ostanejo na razpolago po
uporabi odstavka 3, lahko kmetje proizvajajo proizvode iz
odstavka 1 na Stevilu hektarjev, razen Stevila hektarjev iz
odstavka 3, v mejah Stevila hektarjev, ki se uporabljajo za
proizvodnjo proizvodov iz odstavka 1 v letu 2004 in/ali 2005,
pri ¢emer imajo prednost kmetje, ki so Ze v letu 2004 proizva-
jali proizvode v mejah $tevila hektarjev, uporabljenih v 2004.
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V primeru uporabe ¢lena 71 se leti 2004 in 2005 nadomestita
v tem zaporedju z letom pred letom uporabe sheme enotnega
placila, in s samim letom uporabe.

5. Za dolocitev individualnih omejitev iz odstavkov 3 in 4
drzave ¢lanice uporabijo individualne podatke kmeta, ¢e so na
razpolago, ali vse druge zadovoljive dokaze, ki jih kmet pred-
lozi.

6. Stevilo hektarjev, za katero se v skladu z odstavkoma 3 in
4 tega ¢lena ugotovi, da se lahko odobrijo, nikakor ne sme
presedi Stevila upravicenih hektarjev, dolocenih v ¢lenu 44(2),
ki so prijavljeni v prvem letu uporabe sheme enotnega placila.

7. Odobritev se uporabi v zadevni regiji skupaj z ustrezno
pravico do placila.

8.  Komisija najkasneje do leta 2007 Svetu predlozi porocilo
in po potrebi prilozi ustrezne predloge v zvezi z moZznimi
posledicami izvajanja tega ¢lena s strani drzav clanic za trZne
in strukturne razvoje.

Clen 61

Travinje

V primeru uporabe ¢lena 59 lahko drzave ¢lanice v skladu z
objektivnimi merili v okviru regionalnih zgornjih mej ali dela
regionalnih zgornjih mej dolocijo tudi razli¢ne vrednosti na
enoto pravic, ki se dodelijo kmetom, kot so navedeni v ¢lenu
59(1), za hektarje, ki se uporabljajo kot travinje na datum, ki je
predviden za zahtevke za pomo¢ na povrino za leto 2003, in
za vse druge upraviene hektarje ali pa za hektarje, ki se
uporabljajo kot trajni travniki na datum, ki je predviden za
zahtevke za pomo¢ na povrsino za leto 2003, ter za vse druge
upravicene hektarje.

Clen 62

Mle¢na premija in dodatna placila

Z odstopanjem od ¢lena 47(2) lahko drzava ¢lanica doloci, da
se zneski, ki izhajajo iz mle¢nih premij in dodatnih placil, pred-
videnih v ¢lenih 95 in 96, na nacionalni ali regionalni ravni v

celoti ali delno vklju¢ijo v shemo enotnega placila z zacetkom
od leta 2005. Pravice, dolocene na podlagi tega odstavka, se
ustrezno spremenijo.

Referen¢ni znesek za ta placila je enak zneskom, ki se odobrijo
v skladu s ¢lenoma 95 in 96 in ki se izracunajo na podlagi
individualne referen¢ne koli¢ine za mleko, ki je na voljo na
kmetijskem gospodarstvu na dan 31. marca v letu popolne ali
delne vkljucitve teh placil v shemo enotnega placila.

Cleni 48 do 50 se uporabljajo s potrebnimi spremembami.

Clen 63

Pogoji za pravice, doloCene v skladu s tem oddelkom

1.V primeru uporabe clena 59 se lahko pravice, dolocene v
skladu s tem oddelkom, prenesejo ali uporabijo le v eni regiji
ali med regijami, kjer so pravice na hektar enake.

2.V primeru uporabe ¢lena 59 in z odstopanjem od ¢lena
53 vsak kmet v zadevni regiji prejme pravice za praho.

Stevilo pravic za praho se dolo¢i tako, da se kmetovo upravi-
¢eno zemljis€e v smislu ¢lena 54(2), prijavljeno v prvem letu
uporabe sheme enotnega placila, pomnoZi s stopnjo prahe.

Stopnja prahe se izracuna tako, da se osnovna stopnja obvezne
prahe v viSini 10 % pomnozi z deleZem v zadevni regiji med
zemlji§¢em, za katero so odobrena placila na povrsino s poljsci-
nami iz Priloge VI v referenénem obdobju, in upravi¢enim
zemlji§¢em v smislu ¢lena 54(2) v referen¢nem obdobju.

Vrednost pravic za praho je regionalna vrednost za pravice do
placila, kot so dolocene v skladu s ¢lenom 59(2) ali, odvisno od
primera, prvim pododstavkom ¢lena 59(3).

Pravic za praho ne prejmejo kmetje, ki prijavijo manj kot je
Stevilo hektarjev v smislu ¢lena 54(2), ki bi bilo potrebno, da se
proizvede Stevilo ton, ki je enako 92 tonam Zita, kot je oprede-
ljeno v Prilogi IX, na podlagi donosov, dolocenih v skladu z
nacrtom regionalizacije, ki velja za zadevno regijo v letu pred
letom uporabe sheme enotnega placila, deljeno z delezem,
navedenim v tretjem pododstavku odstavka 2 tega ¢lena.
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3. Z odstopanjem od ¢lenov 43(4) in 49(3) lahko drzave
¢lanice najkasneje do 1. avgusta 2004 in v skladu s splosnimi
naceli zakonodaje Skupnosti dolocijo tudi, da se za pravice,
dolo¢ene po tem oddelku, opravijo postopne spremembe v
skladu s predhodno dolocenimi koraki in objektivnimi merili.

4. Ce ni drugace doloceno v tem oddelku se uporabljajo
druge dolocbe iz tega naslova.

Oddelek 2

Delno izvajanje

Clen 64
Splosne dolocbe

1. Drzava clanica se lahko najkasneje do 1. avgusta 2004
odlo¢i, da bo na nacionalni ali regionalni ravni uporabila
shemo enotnega placila, predvideno v poglavjih 1 do 4, pod
pogoji, dolo¢enimi v tem oddelku.

2. Glede na izbiro, ki jo opravi vsaka drzava clanica, Komi-
sija v skladu s postopkom iz ¢lena 144(2) doloci zgornjo mejo
za vsako od neposrednih placil, navedenih v ¢lenih 66, 67, 68
in 69, v tem zaporedju.

Ta zgornja meja je enaka sestavini vsake vrste neposrednega
placila v nacionalnih zgornjih mejah, navedenih v ¢lenu 41, ki
se pomnozi z odstotki zniZanja, ki ga uporabijo drzave ¢lanice
v skladu s ¢leni 66, 67, 68 in 69.

Celotni znesek dolocenih zgornjih mej se odsteje od nacio-
nalnih zgornjih mej iz ¢lena 41 v skladu s postopkom iz ¢lena
144(2).

3. Komisija najkasneje dve leti po izvajanju sheme enotnega
placila s strani vseh drzav ¢lanic ali najkasneje do 31. decembra
2009 Svetu predlozi porocilo in po potrebi prilozZi ustrezne
predloge v zvezi z moznimi posledicami izvajanja moZnosti,
predvidenih v oddelkih 2 in 3, s strani drzav ¢lanic za trZne in
strukturne razvoje.

Clen 65

Dolocitev pravic v skladu s tem oddelkom

1. Za dodelitev pravic kmetom se po kakrSnem koli
mozZznem zniZanju po ¢lenu 41 sestavina referencnega zneska,
ki izvira iz vsakega neposrednega placila, navedenega v ¢lenih

66, 67, 68 in 69, zniza za odstotek, ki ga dolocijo drzave
¢lanica v okviru meje, dolocene v ¢lenih 66, 67, 68 in 69, v
tem zaporedju.

2. Ce ni drugace doloceno v tem oddelku se za pravice,
dolocene za preostali del referen¢nega zneska, uporabljajo
druge dolocbe iz tega naslova.

Clen 66
Placila za poljs¢ine

V primeru placil za polji¢ine lahko drzave ¢lanice:

(a) zadrZijo do 25 % sestavine nacionalnih zgornjih mej, nave-
denih v ¢lenu 41, ki ustreza placilom na povrsino za polj-
$¢ine, navedenim v Prilogi VI, razen obveznega placila za
praho.

V tem primeru in v okviru zgornje meje, dolocene v skladu
s ¢lenom 64(2), zadevna drzava clanica kmetom vsako leto
izplaca dodatno placilo.

Dodatno placilo se odobri pridelovalcem poljs¢in iz Priloge
IX, in, v primeru drzav lanic, kjer koruza ni tradicionalen
pridelek, travno silazo na hektarski osnovi, do najve¢ 25 %
placil na hektar, navedenih v Prilogi VI, ki se dodelijo pod
pogoji iz poglavja 10 naslova IV.

ali

(a) zadrzijo do 40 % sestavine nacionalnih zgornjih mej, nave-
denih v ¢lenu 41, ki ustreza dodatnemu placilu za trdo
penico iz Priloge VI.

V tem primeru in v okviru zgornje meje, dolocene v skladu
s ¢lenom 64(2), zadevna drzava clanica kmetom vsako leto
izplaca dodatno placilo.

Dodatno placilo se odobri pridelovalcem trde pSenice iz
Priloge IX na hektarski osnovi do najve¢ 40 % dodatnega
placila na hektar za trdo p3enico, navedenega v Prilogi VI,
ki je dodeljeno ali se bo dodelilo pod pogoji iz poglavja 10
naslova IV.

Clen 67

Placila za ovce in koze

Drzave clanice lahko zadrzijo do 50 % sestavine nacionalnih
zgornjih mej, navedenih v ¢lenu 41, ki ustreza placilom za ovce
in koze iz Priloge VI.

V tem primeru in v okviru zgornje meje, dolocene v skladu s
Clenom 64(2), zadevna drzava clanica kmetom vsako leto
izpla¢a dodatno placilo.
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Dodatno placilo se odobri kmetom, ki redijo ovce in koze, do
najve 50 % placil za ovce in koze, navedenih v Prilogi VI, ki
se dodelijo pod pogoji iz poglavja 11 naslova IV.

Clen 68

Pladila za govedo in teleta

1.V primeru placil za govedo in teleta lahko drzave ¢lanice
zadrzijo do 100 % sestavine nacionalnih zgornjih mej, nave-
denih v ¢lenu 41, ki ustreza klavni premiji iz Priloge VI za
teleta.

V tem primeru in v okviru zgornje meje, dolocene v skladu s
Clenom 64(2), zadevna drzava clanica kmetom vsako leto
izplaca dodatno placilo.

Dodatno placilo se odobri pri zakolu telet do najve¢ 100 %
klavne premije za teleta, navedene v Prilogi VI, ki se dodeli pod
pogoji iz poglavja 12 naslova IV.

2. Drzave clanice lahko tudi:

(@ (i) zadrzijo do 100 % sestavine nacionalnih zgornjih mej,
navedenih v ¢lenu 41, ki ustreza premiji za krave
dojilje iz Priloge VI.

V tem primeru in v okviru zgornje meje, dolocene v
skladu s ¢lenom 64(2), zadevna drzava ¢lanica kmetom
vsako leto izplaca dodatno placilo.

Dodatno placilo se odobri za ohranjanje krav dojilj do
najve¢ 100 % premije za krave dojilje, navedene v
Prilogi VI, ki se dodeli pod pogoji iz poglavia 12
naslova IV;

in

(ii) zadrzijo do 40 % sestavine nacionalnih zgornjih mej,
navedenih v ¢lenu 41, ki ustreza klavni premiji iz
Priloge VI za goveje Zivali, razen za teleta.

V tem primeru in v okviru zgornje meje, dolocene v
skladu s ¢lenom 64(2), zadevna drzava clanica kmetom
vsako leto izplaca dodatno placilo.

Dodatno placilo se odobri pri zakolu govejih Zivali,
razen telet, do najve¢ 40 % klavne premije iz Priloge VI
za goveje Zivali, razen za teleta, ki se dodeli pod pogoji
iz poglavja 12 naslova IV;

ali

(b) (i) zadrzijo do 100 % sestavine nacionalnih zgornjih mej,
navedenih v ¢lenu 41, ki ustreza klavni premiji iz
Priloge VI za goveje Zivali, razen za teleta.

V tem primeru in v okviru zgornje meje, dolocene v
skladu s ¢lenom 64(2), zadevna drzava ¢lanica kmetom
vsako leto izplaca dodatno placilo.

Dodatno placilo se odobri pri zakolu govejih Zivali,
razen telet, do najve¢ 100 % klavne premije iz Priloge
VI za goveje Zzivali, razen za teleta, ki se dodeli pod
pogoji iz poglavja 12 naslova IV;

ali

(ii) zadrzijo do 75 % sestavine nacionalnih zgornjih mej,
navedenih v ¢lenu 41, ki ustreza posebni premiji za
mosko govedo iz Priloge VI.

V tem primeru in v okviru zgornje meje, dolocene v
skladu s ¢lenom 64(2), zadevna drzava ¢lanica kmetom
vsako leto izplaca dodatno placilo.

Dodatno placilo se odobri do najve¢ 75 % posebne
premije za mosko govedo, navedene v Prilogi VI, ki se
dodeli pod pogoji iz poglavja 12 naslova IV.

Clen 69

Neobvezno izvajanje za posebne vrste kmetovanja in
kakovostno proizvodnjo

Drzave clanice lahko zadrzijo do 10 % sestavine nacionalnih
zgornjih mej, navedenih v clenu 41, ki ustreza vsakemu
sektorju Priloge VI. V primeru sektorjev poljs¢in, goveda in telet
ter ovc in koz se to zadrZanje uposteva za namene uporabe
najvisjih odstotkov, dolocenih v ¢lenih 66, 67 in 68 v tem
zaporedju.

V tem primeru in v okviru zgornje meje, dolocene v skladu s
Clenom 64(2), zadevna drzava clanica vsako leto izplaca
dodatno pladilo kmetom v sektorju ali sektorjih, na katere se
nanasa zadrzevanje.

Dodatno placilo se odobri za posebne vrste kmetovanja, ki so
pomembne za zai¢ito in izboljSanje okolja ali za izboljSanje
kakovosti in trZenja kmetijskih proizvodov, pod pogoji, ki jih
dolo¢i Komisija v skladu s postopkom iz ¢lena 144(2).
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Oddelek 3

Neobvezne izkljulitve

Clen 70
Neobvezna izkljucitev nekaterih neposrednih placil

1. Drzava clanica se lahko najkasneje do 1. avgusta 2004
odlo¢i iz sheme enotnega placila izkljuéiti:

() eno ali ve¢ neposrednih placil, odobrenih v referenénem
obdobju v skladu s:

— ¢lenom 4(4) Uredbe (ES) §t. 12511999,
— ¢lenom 3 Uredbe (ES) §t. 2358/71.

V tem primeru se uporabljata ¢lena 64 in 65 s potrebnimi
spremembami;

(b) vsa druga neposredna placila, opredeljena v Prilogi VI, ki se
odobrijo kmetom v referen¢nim obdobju v francoskih
¢ezmorskih departmajih, na Azorih in Madeiri ter na
Kanarskih in Egejskih otokih, ter neposredna placila, ki se
dodelijo v referen¢nem obdobju v skladu s:

— <¢lenom 6 Uredbe (EGS) §t. 2019/93,

— <¢lenom 9 Uredbe (ES) §t. 1452/2001,

— clenoma 13 in 22(2) do (6) Uredbe (ES) st. 1453/2001,
— c¢lenoma 5 in 6 Uredbe (ES) §t. 1454/2001.

2. Brez vpliva na ¢len 6(2) Uredbe (EGS) $t. 2019/93, ¢len
9(2) Uredbe (ES) §t. 1452/2001, ¢lena 13(2) in 22(2) Uredbe
(ES) §t. 14532001 in clen 5(2) Uredbe (ES) §t. 14542001
drzave clanice dodelijo neposredna placila iz odstavka 1 tega
¢lena v okviru zgornjih mej, dolocenih v skladu s ¢lenom 64(2)
te uredbe, pod pogoji, dolocenimi v poglavjih 3, 6 in 7 do 13
naslova IV te uredbe, ¢lenu 6 Uredbe (EGS) $t. 2019/93, ¢lenu
9 Uredbe (ES) $t. 1452/2001, ¢lenih 13 in 22(2) do (4) Uredbe
(ES) 3t. 1453/2001 in ¢lenu 5 Uredbe (ES) st. 1454/2001.

Celotni znesek dolocenih zgornjih mej se odsteje od nacio-
nalnih zgornjih mej iz ¢lena 41 v skladu s postopkom iz ¢lena
144(2).

Oddelek 4

Neobvezen prenos

Clen 71

Obdobje neobveznega prenosa

1. Kadar tako narekujejo posebne kmetijske razmere, se
lahko drzava clanica najkasneje do 1. avgusta 2004 odloci
uporabiti shemo enotnega placila po prehodnem obdobju, ki
potece bodisi 31. decembra 2005 bodisi 31. decembra 2006.

Kadar se zadevna drzava Clanica odlo¢i uporabiti shemo enot-
nega placila pred iztekom prehodnega obdobja, se mora odlo-
Citi najkasneje do 1. avgusta v koledarskem letu pred koledar-
skim letom, v zvezi s katerim se bo shema enotnega placila
uporabljala.

2. Brez vpliva na ¢len 70(2) te uredbe, zadevna drzava
¢lanica v prehodnem obdobju uporabi neposredna placila,
navedena v Prilogi VI, pod pogoji, opredeljenimi v poglavjih 3,
6 in 7 do 13 naslova IV te uredbe, ¢lenu 6 Uredbe (EGS) st.
2019/93, ¢lenu 9 Uredbe (ES) §t. 1452/2001, ¢lenih 13 in
22(2) do (4) Uredbe (ES) $t. 1453/2001, in ¢lenu 5 Uredbe (ES)
§t. 1454/2001, v okviru proracunskih zgornjih mej, ki ustre-
zajo sestavini teh neposrednih placil v nacionalni zgornji meji,
navedeni v clenu 41, ki jih dolo¢i Komisija v skladu s
postopkom iz clena 144(2) za vsako od neposrednih placil.

V primeru pladila za posuseno krmo drzave ¢lanice dodelijo
pomo¢ pod pogoji, ki se doloc¢ijo v skladu s postopkom iz
¢lena 144(2) v okviru zgoraj navedenih proracunskih omejitev.

3. Shema enotnega placila se uporablja od 1. januarja v
koledarskem letu, ki sledi koledarskemu letu, v katerem se
izteCe prehodno obdobje.

V tem primeru zadevna drzava ¢lanica sprejme odlocitve, nave-
dene v ¢lenih 58(1), 63(3), 64(1) in 70, do 1. avgusta 2005 ali
2006 glede na rok, dolocen v odstavku 1 tega ¢lena.

4. Komisija v skladu s postopkom iz ¢lena 144(2) sprejme
potrebne ukrepe v primeru, ko uporaba navedenega prehod-
nega obdobja povzro¢i hude motnje konkurence na trgu Skup-
nosti, in z namenom, da bi zagotovila sposStovanje medna-
rodnih obveznosti Skupnosti.
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NASLOV IV

DRUGE SHEME POMOCI

POGLAVJE 1

PREMIJA ZA TRDO PSENICO POSEBNE KAKOVOSTI

Clen 72
Podrodje uporabe

Pomo¢ se odobri pridelovalcem trde p3enice, ki sodi v oznako
KN 1001 10 00, pod pogoji, opredeljenimi v tem poglavju.

Clen 73

Znesek in upravicenost

1.  Pomoc¢ znasa 40 EUR na hektar.
2. Odobritev placil je pogojena z uporabo dolocenih koli¢in
certificiranih  semen sort, ki so v proizvodnem obmodju
priznane kot visoke kakovosti za proizvodnjo pSeni¢nega
zdroba ali testenin.

Clen 74

Obmogja

1. Pomo¢ se odobri za nacionalne osnovne povrsine v tradi-
cionalnih proizvodnih obmog¢jih, navedenih v Prilogi X.

Osnovne povrsine so naslednje:

Gréija 617 000 ha
Spanija 594 000 ha
Francija 208 000 ha
Italija 1 646 000 ha
Avstrija 7 000 ha
Portugalska 118 000 ha

2. Drzava clanica lahko v skladu z objektivnimi merili
razdeli svojo osnovno povrsino na podosnovne povrsine.
Clen 75
Prekoracitev povrsine

1. Ce povrsina, za katero se zaprosi pomo¢, prekoraci
osnovno povrsino, se povriina na kmeta, za katero se zaprosi
pomo¢, v tem letu sorazmerno zmanjsa.

2. Kadar drzava c¢lanica razdeli svojo osnovno povrsino na
podosnovne povrsine, se zmanjsanje, predvideno v odstavku 1,
uporabi le za kmete na podosnovnih povrsinah, kjer je
omejitev bila prekoracena. To zmanjsanje se opravi, kadar so v
zadevni drzavi clanici povrsine na podosnovnih povrsinah, ki
niso dosegle omejitev, ponovno razdeljene na podosnovne
povrsine, na katerih so te omejitve preseZene.

POGLAVJE 2

PREMIJA ZA STROCNICE

Clen 76
Podrodje uporabe

Pomo¢ se odobri pridelovalcem stro¢nic pod pogoji, opredelje-
nimi v tem poglavju.

Strocnice zajemajo:
— grah iz oznake KN 0713 10,
— bob iz oznake KN 0713 50,

— sladko lupino iz oznake KN ex 1209 29 50.

Clen 77
Znesek in upravic¢enost

Pomoc¢ znasa 55,57 EUR na hektar stro¢nic, ki se poberejo po
fazi mle¢ne zrelosti.

Vendar pa je do pomoéi upravien pridelek, ki se goji na
povrsinah, ki so v celoti posejane in se obdelujejo v skladu z
lokalnimi standardi, vendar ne doseze faze mle¢ne zrelosti
zaradi izjemnih vremenskih pogojev, ki so jih zadevne drzave
¢lanice priznale, v kolikor se zadevne povriine ne uporabljajo v
noben drug namen do te faze rasti.

Clen 78
Povrsina

1. S tem se dolo¢i najvedja zajamcena povrSina v velikosti
1 400 000 ha, za katero se lahko odobri pomo¢.
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2. Ce povrsina, za katero se zaprosi pomog, presega najvecjo
zajamceno povrsino, se povrsina na kmeta, za katero se zaprosi
pomo¢, v tem letu sorazmerno zmanj$a v skladu s postopkom
iz ¢lena 144(2).

POGLAVIJE 3

POSEBNO PLACILO ZA RIZ

Clen 79
Podrocje uporabe

Pomo¢ se odobri proizvajalcem riza, ki sodi v oznako KN
1006 10, pod pogoji, opredeljenimi v tem poglavju.

Clen 80
Znesek in upravicenost

1. Pomo¢ se odobri na hektar zemljis¢a, posejanega z rizem,
kadar se pridelek ohrani vsaj do zacetka cvetenja pod obicaj-
nimi pogoji rasti.

Vendar pa je do pomoci upravien pridelek, ki se goji na
povrsinah, ki so v celoti posejane in se obdelujejo v skladu z
lokalnimi standardi, vendar ne doseze faze cvetenja zaradi
izjemnih vremenskih pogojev, ki so jih zadevne drzave ¢lanice
priznale, v kolikor se zadevne povrsine ne uporabljajo v noben
drug namen do te faze rasti.

2. Pomo¢ je glede na donose v zadevnih drzavah ¢lanicah
naslednja:

Trzno leto 2004/2005

. . Trzno leto 2004/2005
in v primeru uporabe

g‘g’; /ﬁ) (gtl)?z%)
Spanija 1123,95 476,25
Francija:
—mati¢no ozemlje 971,73 411,75
—Francoska Gvajana 1329,27 563,25
Grcija 1323,96 561,00
Italija 1069,08 453,00
Portugalska 1070,85 453,75.

Clen 81
Povrsine

Nacionalna osnovna povrsina se uvede za vsako drzavo ¢lanico
proizvajalko. Vendar se za Francijo uvedeta dve osnovno
povrsini. Osnovne povrsine so naslednje:

Spanija 104 973 ha
Francija:

—mati¢no ozemlje 19 050 ha
—Francoska Gvajana 4190 ha
Grcija 20 333 ha
Italija 219 588 ha
Portugalska 24 667 ha.

Drzava c¢lanica lahko v skladu z objektivnimi merili razdeli
svojo osnovno povrsino ali povrsine v podosnovne povrsine.

Clen 82
Prekoracitev povrsin

1. Kadar v neki drzavi ¢lanici povrsina, na kateri se prideluje
riz, v danem letu preseze osnovno povrsino, navedeno v ¢lenu
81, se povrsina na kmeta, za katero se zaprosi pomo¢, sora-
zmerno zmanjsa v tem letu.

2. Kadar drzava clanica razdeli svojo osnovno povrsino ali
povrsine na podosnovne povrsine, se zmanj$anje, predvideno v
odstavku 1, uporabi le za kmete na podosnovnih povrsinah,
kjer je omejitev bila prekoracena. To zmanjSanje se opravi,
kadar so v zadevni drzavi ¢lanici povrSine na podosnovnih
povrsinah, ki niso dosegle omejitev, ponovno razdeljene na
podosnovne povriine, na katerih so te omejitve presezene.

POGLAVJE 4

PLACILO NA POVRSINO ZA LUPINARJE

Clen 83
Pomo¢ Skupnosti

1. Pomo¢ Skupnosti se odobri proizvajalcem lupinarjev pod
pogoji, opredeljenimi v tem poglavju.
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Lupinarji so:

— mandlji iz oznak KN 0802 11 in 0802 12,
— lesniki iz oznak KN 0802 21 in 0802 22,
— orehi iz oznak KN 0802 31 in 0802 32,
— pistacije iz oznake KN 0802 50,

— r0Zi¢i iz oznake KN 1212 10 10.

2. Drzave clanice lahko pomo¢ razlikujejo glede na proiz-
vode ali s povecevanjem ali zmanjSevanjem nacionalnih zajam-
Cenih povrsin (v nadaljnjem besedilu: ,NZP*), dolocenih v ¢lenu
84(3). Vendar pa v vsaki drzavi ¢lanici celoten znesek pomocdi,
odobrene v danem letu, ne sme presegati zgornje meje, nave-
dene v clenu 84(1).

Clen 84

Povrsine

1. Drzava ¢lanica odobri pomo¢ Skupnosti v okviru zgornje
meje, ki se izraCuna tako, da se Stevilo hektarjev NZP v tej
drzavi ¢lanici, kot je doloceno v odstavku 3, pomnoZi s
povprecnim zneskom v visini 120,75 EUR.

2. S tem se dolo¢i najveja zajamlena povrsina v velikosti
800 000 ha.

3. Najvedja zajamcéena povrsina iz odstavka 2 se razdeli v
naslednje Nacionalne zajaméene povrsine (NZP)

Belgija 100 ha
Nemcija 1 500 ha
Francija 17 300 ha
Gréija 41100 ha
Italija 130 100 ha
Luksemburg 100 ha
Nizozemska 100 ha
Avstrija 100 ha
Portugalska 41 300 ha.
Spanija 568 200 ha
Zdruzeno kraljestvo 100 ha.

4. Drzava ¢lanica lahko razdeli svoje NZP v podpovrsine v
skladu z objektivnimi merili, zlasti na regionalni ravni ali glede
na proizvodnjo.

Clen 85

Prekoracitev podosnovnih povrsin

Kadar drzava clanica razdeli svoje NZP na podosnovne
povrsine in je pri tem ena ali ve¢ podosnovnih povrsin preko-
ralenih, se povrSina na kmeta, za katero se zaprosi pomoc
Skupnosti, sorazmerno zmanjsa v tem letu za kmete na podos-
novnih povrsinah, kjer so presezene omejitve. To zmanjSanje se
opravi, kadar so v zadevnih drzavah c¢lanicah povrSine na
podosnovnih povr$inah, ki niso dosegle omejitev, ponovno
razdeljene na podosnovne povrsine, na katerih so te omejitve
presezene.

Clen 86

Pogoji za upravicenost

1. Placilo pomoci Skupnosti je pogojeno zlasti z minimalno
velikostjo parcele in gostoto dreves.

2. Povrsine iz nacrtov za izboljsanje v smislu ¢lena 14(b)
Uredbe Sveta (EGS) t. 1035/72 z dne 18. maja 1972 o vzpo-
stavitvi skupne trzne ureditve za sadje in zelenjavo (!) postanejo
upravi¢ene do pomodi iz te sheme 1. januarja v letu, ki sledi
letu, ko se je nacrt za izboljsanje iztekel.

3. Drzave clanice lahko odobritev pomoc¢i Skupnosti pogo-
jijo s c¢lanstvom kmetov v organizaciji proizvajalcev, ki je
priznana v skladu s ¢lenom 11 ali 14 Uredbe (ES) $t. 2200/96.

4. Ce se uporabi dolocba iz odstavka 3, lahko drzave ¢lanice
dolocijo, da se placilo pomoci iz odstavka 1 opravi organizaciji
proizvajalcev v korist njenih ¢lanov. Znesek pomodi, ki ga
prejme organizacija proizvajalcev, se placa njenim clanom.
Vendar pa lahko drzave ¢lanice pooblastijo organizacijo proiz-
vajalcev, da kot placilo za storitve, ki jih opravlja za svoje ¢lane,
od zneska pomoc¢i Skupnosti odbije do najve¢ 2 %.

Clen 87

Drzavna pomoc¢

1. Drzave clanice lahko odobrijo drzavno pomo¢ poleg
pomoci Skupnosti do najve¢ 120,75 EUR na hektar na leto.

2. Drzavna pomo¢ se lahko placa le za povrsine, za katere
se prejema pomo¢ Skupnosti.

(") ULL 118, 20.5.1972, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) t. 1363/95 (UL L 132, 16.6.1995,
str. 8).
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3. Drzave ¢lanice lahko odobritev drzavne pomoci pogojijo
s ¢lanstvom kmetov v organizaciji proizvajalcev, ki je priznana
v skladu s ¢lenom 11 ali 14 Uredbe (ES) $t. 2200/96.

POGLAVJE 5

POMOC ZA ENERGETSKE RASTLINE

Clen 88
Pomo¢

Pomo¢ v visini 45 EUR na hektar na leto se odobri za
povrsine, posejane z energetskimi rastlinami, ki se uporabljajo
v skladu s pogoji, dolocenimi v tem poglavju.

Energetske rastline so pridelki, ki se dobavljajo posebno za
proizvodnjo naslednjih energentov:

— proizvodov, ki se obravnavajo kot biogoriva, navedena v
tocki 2 ¢lena 2 Direktive Evropskega parlamenta in Sveta
§t. 2003/30/ES z dne 8. maja 2003 o spodbujanju uporabe
biogoriv ali drugih obnovljivih goriv za prevoz (),

— elektri¢ne ali toplotne energije, ki se proizvaja iz biomase.

Clen 89
Povrsine

1. S tem se dolo¢i najvedja zajamcena povrSina v velikosti
1 500 000 ha, za katero se lahko odobri pomo¢.

2. Ce povrsina, za katero se zaprosi pomo, presega najvecjo
zajamceno povrsino, se povrSina na kmeta, za katero se zaprosi
pomo¢, v tem letu sorazmerno zmanj$a v skladu s postopkom
iz ¢lena 144(2).

Clen 90
Pogoji za upravicenost

Pomoc¢ se odobri samo v zvezi s povr§inami, za katere je proiz-
vodnja zajeta v pogodbi med kmetom in predelovalno indu-
strijo, razen v primeru predelave, ki jo opravlja kmet sam na
kmetijskem gospodarstvu.

() ULL 123, 17.5.2003, str. 42.

Povrsine, za katere je vloZen zahtevek za shemo za energetske
rastline, se ne smejo obravnavati, kot da so v prahi za namene
zahteve po prahi, navedene v ¢lenu 6(1) Uredbe (ES) st
12511999 in v ¢lenih 54(2), 63(2) in 107(1) te uredbe.

Clen 91
Pregled seznama energetskih rastlin
Proizvodi se lahko dodajo ali ¢rtajo iz ¢lena 88 v skladu s
postopkom iz ¢lena 144(2).
Clen 92

Pregled sheme za energetske rastline

Komisija mora Svetu do 31. decembra 2006 poslati porocilo o
izvajanju sheme in mu, kadar je to primerno, priloziti predloge
ob upostevanju izvajanja pobude EU za biogoriva.

POGLAVJE 6

POMOC ZA SKROBNI KROMPIR

Clen 93
Pomoc¢

Pomoc¢ se dolo¢i za kmete, ki proizvajajo krompir, namenjen
proizvodnji krompirjevega Skroba. Znesek placila velja za koli-
¢ino krompirja, ki je potrebna za proizvodnjo ene tone skroba.
Placilo znasa:

— 110,54 EUR za trzno leto 2004/2005 in v primeru
uporabe ¢lena 71,

— 66,32 EUR od trznega leta 2005/2006 dalje.

Prilagodi se glede na vsebnost skroba v krompirju.

Clen 94
Pogoji

Pomo¢ se placa samo v zvezi s koli¢ino krompirja, ki je zajeta
v pogodbi o pridelavi med pridelovalcem krompirja in proizva-
jalcem 8kroba, v mejah kvote, dodeljene zadevnemu podjetju,
kakor je navedeno v ¢lenu 2(2) Uredbe (ES) $t. 1868/94.
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POGLAVJE 7

MLECNA PREMIJA IN DODATNO PLACILO

Clen 95

Mle¢na premija

1. Od leta 2004 do leta 2007 so proizvajalci mleka upravi-
Ceni do mlecne premije. Odobri se na koledarsko leto, na
kmetijsko gospodarstvo in na tono individualne referencne
koli¢ine, upravicene do premije in ki je na voljo na kmetijskem
gospodarstvu.

2. Brez vpliva na odstavek 3 in na zniZanja, ki izhajajo iz
uporabe odstavka 4, se individualna referen¢na koli¢ina za
mleko, ki je na voljo na kmetijskem gospodarstvu na dan 31.
marca v zadevnem koledarskem letu, izraZena v tonah,
pomnozi z:

— 8,15 EUR/t za koledarsko leto 2004,
— 16,31 EUR|/t za koledarsko leto 2005,
— 24,49 EURJt za koledarski leti 2006 in 2007, in

v primeru uporabe ¢lena 70, za naslednja koledarska leta.

3. Individualne referen¢ne kolicine, ki so bile predmet
zalasnih prenosov v skladu s ¢lenom 6 Uredbe Sveta (EGS) st.
3950/92 z dne 28.decembra 1992 o uvedbi dodatne dajatve v
sektorju mleka in mleénih proizvodov () ali s ¢lenom 16
Uredbe Sveta (ES) 3t. 1788/2003 z dne 29. septembra 2003 o
uvedbi dajatve v sektorju mleka in mle¢nih proizvodov (%) na
dan 31. marca v zadevnem koledarskem letu, se obravnavajo,
kot da so na voljo na kmetijskem gospodarstvu prevzemnika za
to koledarsko leto.

4. Za namene uporabe odstavka 2, kjer na dan 31. marca v
koledarskem letu vsota vseh individualnih referen¢nih koli¢in v
drzavi ¢lanici presega vsoto ustreznih celotnih koli¢in te drzave
¢lanice, navedenih v Prilogi I Uredbe (EGS) $t. 3950/92, za 12-
mesecno obdobje v letu 1999/2000, zadevna drzava clanica na
podlagi objektivnih meril sprejme potrebne ukrepe, da bi
ustrezno zmanjSala celoten znesek individualnih referen¢nih
koli¢in na svojem ozemlju, ki so upraviene do premije.

(") UL L 405, 31.12.1992, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo Komisije (ES) §t. 572/2003 (UL L 82, 29.3.2003,
str. 20).

(*) Glej stran 123 tega Uradnega lista.

Clen 96
Dodatna pladila

1. Od leta 2004 do leta 2007 drzave clanice vsako leto
odobrijo dodatna placila proizvajalcem na svojih ozemljih v
skupnem letnem znesku, kot je dolo¢eno v odstavku 2. Taka
placila se izplacajo v skladu z objektivnimi merili in na nacin,
ki zagotavlja enako obravnavo proizvajalcev in preprecuje
izkrivljanja trga in konkurence. Taka placila tudi ne smejo biti
povezana z nihanji trznih cen.

Premijski dodatki se odobrijo le kot dodaten znesek na znesek
premije, kot je doloceno v ¢lenu 95(2).

2. Dodatna placila: celotni zneski, izraZeni v milijonih EUR:

2004 2005 gggg z};
Belgija 12,12 24,30 36,45
Danska 16,31 32,70 49,05
Nemcija 101,99 204,53 306,79
Grcija 2,31 4,63 6,94
Spanija 20,38 40,86 61,29
Francija 88,70 177,89 266,84
Irska 19,20 38,50 57,76
Italija 36,34 72,89 109,33
Luksemburg 0,98 1,97 2,96
Nizozemska 40,53 81,29 121,93
Avstrija 10,06 20,18 30,27
Portugalska 6,85 13,74 20,62
Finska 8,81 17,66 26,49
Svedska 12,09 24,24 36,37
Zdruzeno kraljestvo 53,40 107,09 160,64

(") Ter, v primeru uporabe ¢lena 70, za naslednja koledarska leta.

Clen 97
Opredelitev

V tem poglavju se uporablja opredelitev pojma ,proizvajalec”,
kot je dolocena v ¢lenu 5 Uredbe (ES) $t. 1788/2003.
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POGLAVJE 8

POSEBNA REGIONALNA POMOC ZA POLJSCINE

Clen 98
Pomo¢

V primeru uporabe ¢lena 70 se na Finskem in Svedskem
severno od 62. vzporednika in v nekaterih sosednjih obmogjih
s primerljivimi klimatskimi pogoji, ki Se posebej otezujejo
kmetijsko dejavnost, kmetom, ki proizvajajo Zita, oljnice,
laneno seme ter lan in konopljo, ki se ju goji za vlakna, odobri
posebna pomo¢ v visini 24 EURJt, ki se pomnozi z donosi,
dolodenimi v nacrtu regionalizacije za zadevno regijo v okviru
zgornje meje, ki jo dolo¢i Komisija v skladu s clenom 64(2),
glede na element te pomoc¢i v zgornji meji, navedeni v ¢lenu
41.

Kadar celoten znesek pomoci, za katero se zaprosi, prekoraci
dologeno zgornjo mejo, se pomo¢ na kmeta v tistem letu sora-
Zmerno zmanjsa.

POGLAVJE 9

POMOC ZA SEME

Clen 99
Pomo¢

1.V primeru uporabe ¢lena 70 drzave clanice na letni
osnovi odobrijo pomocdi, dolo¢ene v Prilogi XI, za proizvodnjo
osnovnega semena ali certificiranih semen ene ali ve¢ wvrst,
navedenih v prilogi XI.

2.V primeru, ko se za povrsino, sprejeto za certificiranje, za
katero se je zaprosilo za pomo¢ za seme, zaprosi tudi za
pomo¢ v okviru sheme enotnega placila, se zmanjsa znesek
pomoci za seme, razen v primeru vrst, navedenih v to¢kah 1 in
2 Priloge XI, vendar ne na manj kot ni¢, za znesek pomoci v
okviru sheme enotnega placila, ki se v danem letu odobri za
zadevno povrsino.

3. Znesek pomodi, za katerega se zaprosi, ne sme presegati
zgornje meje, ki jo dolo¢i Komisija v skladu s ¢lenom 64(2),
glede na elemente pomoci za seme za zadevne vrste v nacio-
nalni zgornji meji, navedeni v ¢lenu 41.

Kadar celoten znesek pomoci, za katero se zaprosi, prekoraci
doloceno zgornjo mero, se pomo¢ na kmeta v tistem letu sora-
Zmerno zmanjsa.

4. Sorte Cannabis sativa L., za katere se placa pomo¢, pred-
videna s tem ¢lenom, se dolocijo v skladu s postopkom iz ¢lena
144(2).

POGLAVJE 10

PLACILO NA POVRSINO ZA POLJSCINE

Clen 100
Podrocje uporabe in opredelitve

1.V primeru uporabe ¢lena 66 drzave ¢lanice odobrijo
pridelovalcem poljs¢in pomo¢, ki jo zadevna drzava clanica
izbere v skladu z navedenim ¢lenom, pod pogoji, dolocenimi v
tem poglavju, razen ¢e ni drugace doloceno.

2. Vtem poglavju:
— traja trzno leto od 1. julija do 30. junija,

— ,polji¢ine” pomenijo polji¢ine, ki so navedene v Prilogi IX.

3.V drzavah clanicah, kjer koruza ni tradicionalna poljicina,
se lahko placilo na povrsino za polji¢ine uveljavlja za travno
silazo pod enakimi pogoji, kot veljajo za polji¢ine.

Clen 101
Osnovne povrsine

Placilo na povriino se dolo¢i na hektarski osnovi in se razlikuje
po regijah.

Placilo na povriino se odobri za povrsino, ki je posejana s polj-
$¢inami, ali povrsino v prahi v skladu s ¢lenom 107 te uredbe,
in ki ne presega skupnega $tevila hektarov regionalne osnovne
povrsine ali povrsin, kakor je doloceno v Prilogi VI Uredbe
Komisije (ES) $t. 2316/1999 ('), ob upostevanju uporabe
Uredbe (ES) §t. 1017/94.

(") Uredba Komisije (ES) st. 2316/1999 z dne 22. oktobra 1999 o
podrobnih pravilih za uporabo Uredbe Sveta (ES) t. 1251/1999 o
ustanovitvi sistema podpor za proizvajalce dolocenih poljs¢in (UL L
280, 30.10.1999, str. 43). Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) §t. 1035/2003 (UL L 150, 18.6.2003, str. 24).
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Regija v tem smislu pomeni drzavo ¢lanico ali regijo znotraj
drzave clanice po izbiri zadevne drzave c¢lanice. V primeru
uporabe ¢lena 66 te uredbe se povrina ali povrsine, dolocene
v Prilogi VI k Uredbi (ES) $t. 2316/1999, zmanjsajo za Stevilo
hektarov, ki ustreza pravicam za praho, dolocenim v skladu s
¢lenom 53 in 63(2) te uredbe, v zadevni regiji.

Clen 102

Prekoracitev osnovnih povrsin in zgornje meje

1. Kadar sestevek povrsin, za katere se uveljavlja placilo po
shemi za poljs¢ine, vklju¢no s praho, predvideno v skladu z
navedeno shemo v primeru uporabe ¢lena 71, presega osnovno
povrsino, se med istim trznim letom v zadevni regiji upravicena
povrsina na kmeta sorazmerno zniza za vsa placila, odobrena v
skladu s tem poglavjem.

2. Sestevek zahtevanih placil ne sme biti visji od zgornje
meje, ki jo je dolocila Komisija v skladu s ¢lenom 64(2). Kadar
skupni znesek zahtevane pomoci presega doloceno zgornjo
mejo, se pomo¢ na kmeta v tistem letu sorazmerno zniza.

3.V primeru uporabe ¢lena 71 se povrsine, ki v skladu s
tem poglavjem niso predmet zahtevka za placilo, temve¢ se
uporabljgjo za namene zahtevka za pomo¢ v skladu s
poglavjem 12, prav tako upostevajo pri izracunu povrsin, za
katere se zahteva placilo.

4. Ceje v drzavi ¢lanici travna silaza upravicena do placil na
povrsino za poljscine, se opredeli locena osnovna povrsina. Ce
se osnovna povrsina za poljs¢ine ali travno silazo v dolo¢enem
trznem letu ne doseze, se za isto trzno leto razlika v hektarjih
dodeli na ustrezno osnovno povrsino.

5. Kadar se drzava ¢lanica odloci, da bo dolocila eno ali vec
nacionalnih osnovnih povrsin, lahko vsako nacionalno osnovno
povrsino razdeli na podosnovne povrsine v skladu z objektiv-
nimi merili, ki jih dolo¢i drzava ¢lanica.

Za uporabo tega odstavka se osnovni povr$ini ,Secano” in
,Regadio“ upostevata kot nacionalni osnovni povrsini.

V primeru prekoracitve nacionalne osnovne povrsine lahko
zadevna drzava ¢lanica v skladu z objektivnimi merili v celoti
ali delno usmeri izvajanje ukrepa iz odstavka 1 na podosnovne
povrsine, pri katerih je bila ugotovljena prekoracitev.

Drzave ¢lanice, ki so se odlocile uporabiti moznosti, predvidene
s tem odstavkom, kmete in Komisijo do 15. septembra obve-
stijo o svojih odlo¢itvah in podrobnih pravilih za njihovo
uporabo.

Clen 103
Regionalizacijski nacrt

Uporablja se regionalizacijski nacrt, ki ga dolocijo drzave
Clanice skladno s ¢lenom 3 Uredbe (ES) §t. 1251/1999.

Zadevna drzava clanica lahko regionalizacijski nacrt revidira na
zahtevo Komisije ali na lastno pobudo v skladu z objektivnimi
merili.

Clen 104
Osnovni znesek

1. Placilo na povrsino se izracuna tako, da se osnovni znesek
na tono pomnozi s povpreénim donosom Zzit, dolofenim v
regionalizacijskem nacrtu za zadevno regijo.

2. Izralun iz odstavka 1 se izvede z uporabo povpretnega
donosa zit. Vendar se donos ,koruze“ uporablja za koruzo,
kadar se koruza obravnava lo¢eno, donos ,Zit z izjemo koruze*
pa se uporablja za Zita, oljnice, laneno seme ter lan in konopljo,
ki se ju goji za vlakna.

3. Osnovni znesek za poljs¢ine in, v primeru uporabe ¢lena
71, za praho, znasa od trinega leta 2005/2006 naprej
63,00 EURJL.

Clen 105
Dodatek za trdo pSenico

1. Dodatek k placilu na povrsino:
— v viini 291 EURha za trzno leto 2005/2006,

— v viSini 285 EUR}ha za trzno leto 2006/2007 in napre;j,

se placa za povrsino, posejano s trdo p3enico na tradicionalnih
proizvodnih obmogjih, navedenih v Prilogi X, ob upostevanju
naslednjih omejitev:

Gr¢ija 617 000 ha
Spanija 594 000 ha
Francija 208 000 ha
Italija 1 646 000 ha
Avstrija 7 000 ha
Portugalska 118 000 ha.
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2. Ce sestevek povsin, za katere se zahteva dodatek k
placilu na povrsino, med trznim letom preseze zgoraj navedene
omejitve, se povrSina na kmeta, za katero se lahko izplaca
dodatek, sorazmerno zniza.

Vendarle lahko v skladu z omejitvami na drzavo ¢lanico, dolo-
Cenimi v odstavku 1, drzave c¢lanice porazdelijo povrsine,
nastete v navedenem odstavku, med proizvodna obmodja,
kakor so opredeljena v Prilogi X, ali po potrebi med proizvodne
regije regionalizacijskega nacrta glede na obseg proizvodnje
trde p3enice v obdobju od 1993 do 1997. V takem primeru se,
Ce sestevek povrsin znotraj regije, za katero se zahteva dodatek
k placilu na povrsino, med trznim letom presega ustrezno
regionalno mejo, povrdina na kmeta v navedeni proizvodni
regiji, za katero se lahko izpla¢a dodatek, sorazmerno zniza.
ZmanjSanje se opravi, ko se znotraj drzave ¢lanice povrsine v
regijah, ki niso dosegle svojih regionalnih omejitev, razporedijo
na regije, znotraj katerih so te omejitve presezene.

3.V regijah, kjer je proizvodnja trde p3enice dobro uveljav-
ljena, razen v regijah iz Priloge X, se odobri posebna pomo¢ v
vi$ini 46 EURJha za trzno leto 2005/2006 do meje naslednjega
Stevila hektarov:

Nemcija 10 000 ha
Spanija 4000 ha
Francija 50 000 ha
Italija 4000 ha
Zdruzeno kraljestvo 5000 ha.
Clen 106

Lan in konoplja

Za lan in konopljo, ki se ju goji za vlakna, se placilo na
povrsino glede na okolis¢ine opravi samo ob sklenitvi pogodbe
ali sprejetju zaveze, kakor je predvideno v ¢lenu 2(1) Uredbe
(ES) $t. 1673/2000.

Za konopljo, ki se goji za vlakna, se pla¢ilo na povrsino opravi
po pogojih, predvidenih v ¢lenu 52.
Clen 107
Praha

1.V primeru uporabe ¢lena 71 so kmetje, ki zaprosijo za
placilo na povrsino, obvezani del zemlji$¢a na njihovem kmetij-
skem gospodarstvu dati v praho, za to obveznost pa prejmejo
nadomestilo.

2. Obveznost prahe za vsakega kmeta, ki vlozi zahtevek za
placila na povrsino, se dolo¢i kot sorazmerni deleZ njegove
povrsine, posejane s polji¢inami, za katero se vlaga zahtevek za
placilo in ki se v skladu s tem poglavjem pusti v prahi.

Osnovna stopnja obvezne prahe za trzni leti 2005/2006 in
2006/2007 je 10 %.

3. Zemljidce v prahi se lahko uporabi za:

— proizvodnjo materialov za izdelavo proizvodov na obmodju
Skupnosti, ki niso neposredno namenjeni prehrani ljudi ali
zivali, Ce se uporabijo uc¢inkoviti kontrolni sistemi;

— gojenje metuljnic na kmetijskem gospodarstvu, katerega
celotna njegova proizvodnja je skladna z obveznostmi,
dolo¢enimi v Uredbi (EGS) §t. 2092/91.

Drzave ¢lanice so pooblascene, da placajo nacionalno pomoc
do visine 50 % stroskov, povezanih z uvedbo vecletnih
nasadov, namenjenih za proizvodnjo biomase na zemljis¢u v
prahi.

4. Za spostovanje omejitve v visini enega milijona ton iz
¢lena 56(3) se uposteva koli¢ina stranskih proizvodov, name-
njenih Zivalski krmi ali ¢loveski hrani, ki bi lahko bili na voljo
kot posledica gojenja oljnic na zemlji¢u v prahi v skladu s
prvo alineo odstavka 3.

5. Ko se za namakano zemlji§¢e dolocijo drugacni pridelki
kot za nenamakano, se uporabi placilo za praho za nenama-
kano zemljisce.

6. Kmetom se lahko odobri placilo za praho na zemljiscu, ki
ga prostovoljno pustijo v prahi v obsegu, ki presega njihovo
obveznost. Drzave ¢lanice lahko kmetom dovolijo pustiti v
prahi do najmanj 10 % povrSine, posejane s polj$¢inami, za
katero je vloZen zahtevek za placilo, ter v skladu s tem ¢lenom,
pusceno v prahi. Drzava ¢lanica lahko dolo¢i visje odstotke ob
upostevanju posebnih razmer in ob zagotavljanju zadostne
zasedbe kmetijskega zemljisca.

V primeru uporabe ¢lena 66 se ta odstavek uporablja ob upos-
tevanju podrobnih pravil, ki jih sprejme Komisija, v skladu s
postopkom, navedenim v ¢lenu 144(2).

7. Kmetje, ki vlozijo zahtevek za placilo na povrsino, ki ne
presega povrsine, potrebne za proizvodnjo 92 ton Zit na
podlagi donosov, dolo¢enih za njihovo regijo, niso zavezani
obveznosti prahe. Za te kmete se uporablja odstavek 6.
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8.  Brez poseganja v ¢len 108 se povrsine:

— pod praho v skladu s kmetijskim okoljem (¢leni 22 do 24
Uredbe Sveta (ES) $t. 1257/1999), ki niso uporabljene v
kmetijske niti v druge pridobitne namene, razen sprejetih
za druga zemljis¢a pod praho skladno s to uredbo, ali

— pogozdene v skladu s pogozdovanjem (¢len 31 Uredbe (ES)
$t. 1257/1999),

na podlagi zahtevka, vlozenega po 28. juniju 1995, do katere
koli omejitve na kmetijsko gospodarstvo, ki jo lahko postavi
zadevna drzava Clanica, lahko $tejejo kot praha, zato da zado-
stijo zahtevi glede prahe iz odstavka 1. Ta omejitev je dolocena
zgolj do mere, ki je potrebna, da bi se izognili nesorazmernemu
znesku razpolozljivih prora¢unskih sredstev, ki se nanasajo na
zadevno shemo, osredotoceno na majhno stevilo kmetij.

Vendar se na teh povr$inah placilo na povrsino, opredeljeno v
¢lenu 104 te uredbe, ne odobri in podpora, odobrena v skladu
s Clenom 24(1) ali drugo alineo ¢lena 31(1) Uredbe (ES) st.
1257/1999, se omeji na znesek, ki je kvecjemu enak placilu na
povrsino pod praho, opredeljenemu v ¢lenu 104 te uredbe.

Drzave ¢lanice se lahko odlogijo, da sheme, predvidene v tem
odstavku, ne izvajajo pri novem prosilcu v kateri koli regiji,
kjer obstaja stalna nevarnost obc¢utne prekoracitve regionalne
osnovne povrsine.

9.  Povrdine v prahi ne smejo biti manjSe od 0,1 hektarja in
Sirfe od 10 metrov. Drzave clanice lahko zaradi ustrezno
utemeljenih okoljskih razlogov sprejmejo povrsine, ki so Siroke
najmanj 5 metrov in velike 0,05 hektarja.

Clen 108

Upravicena zemljis¢a

Do zahtevkov za pladila niso upravi¢ena zemljisca, ki so bila na
dan, ki je predviden za vloZitev zahtevkov za pomo¢ na
povrsino za leto 2003, trajni travniki, trajni nasadi, poras¢ena z
drevjem ali uporabljena v nekmetijske namene.

Drzave ¢lanice lahko po pogojih, ki se dolo¢ijo v skladu s
postopkom iz ¢lena 144(2), odstopajo od prvega pododstavka
tega Clena, ¢e sprejmejo ukrepe, da bi preprecile kakrsno koli
znatno povecanje skupnega Stevila upravi¢enih kmetijskih
zemljis¢.

Clen 109

Sejanje in zahtevek

Da bi kmet izpolnil pogoje za pridobitev placila na povrsino,
mora najkasneje do 31. maja pred ustrezno Zetvijo posejati
semena in najkasneje do 15. maja vloziti zahtevek.

Clen 110

Izvedbene dolocbe

Podrobna pravila za uporabo tega poglavja se sprejmejo v
skladu s postopkom iz ¢lena 144(2); gre zlasti za pravila, ki:

— se nanasajo na dolocitev in upravljanje osnovnih povrsin,

— se nanasajo na doloditev regionalizacijskih naértov proiz-
vodnje,

— se nanasajo na travno silazo,
— se nanasajo na odobritev placila na povrsino,

— se nana$ajo na najmanjSo povrsino, upravi¢eno do placila;
pri takih pravilih se upostevajo zlasti zahteve glede sprem-
ljanja in zaZelene u¢inkovitosti zadevne sheme,

— pri trdi p3enici dolocajo upravicenost do dodatka k placilu
na povrsino in pogoje za upravicenost do posebne pomodi,
ter zlasti opredelitev regij, ki jih je treba upostevati,

— se nana$ajo na praho, in zlasti tista, ki se nanasajo na ¢len
107(3); ti pogoji opredelijo, katere krmne metuljnice se
lahko gojijo na zemljis¢u v prahi in lahko glede na prvo
alineo prvega odstavka navedenega odstavka vkljucujejo
gojenje posevkov brez nadomestila.

V skladu z istim postopkom lahko Komisija:

— pogojuje odobritev placil z uporabo:
(i) posebnih semen;

(i) certificiranih semen pri trdi psenici ter lanu in konoplji,
ki se ju goji za vlakna;

(ili) nekaterih vrst pri oljnicah, trdi pSenici, lanenemu
semenu ter lanu in konoplji, ki se ju goji za vlakna;
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— ali predvidi moznost, da drzave c¢lanice odobritev placil
pogojijo s takimi pogoji,

— dovoli spreminjanje datumov iz clena 109 v nekaterih

obmogjih, kjer so zaradi izjemnih klimatskih razmer
obi¢ajni datumi neprimerni.

POGLAVJE 11

PREMIJE ZA OVCE IN KOZE

Clen 111
Podrocdje uporabe

V primeru uporabe ¢lena 67 drzave clanice letno odobrijo
premije ali dodatna placila kmetom, ki redijo ovce in koze pod
pogoji, predvidenimi s tem poglavjem, ¢e ni doloceno drugace.

Clen 112
Opredelitve

V tem poglavju se uporabljata naslednji opredelitvi:

(a) ,ovca“ pomeni katero koli ov¢jo samico, ki je vsaj enkrat
jagnjila ali ki je stara vsaj eno leto;

(b) ,koza“ pomeni katero koli kozjo samico, ki je vsaj enkrat
jarila ali ki je stara vsaj eno leto.

Clen 113
Premije za ovce in koze

1. Kmet, ki na svojem kmetijskem gospodarstvu redi ovce, je
lahko na podlagi zahtevka upravicen do premije za rejo ovc
samic (premija za ovce).

2. Kmet, ki na svojem kmetijskem gospodarstvu redi koze,
je lahko na podlagi zahtevka upravi¢en do premije za rejo koz
(premija za koze). Ta premija se dodeli kmetom na specifi¢nih
obmodgjih, kjer sta pri proizvodnji izpolnjeni dve merili:

(a) vzreja koz je usmerjena predvsem v proizvodnjo kozjega
mesa;

(b) tehnike vzreje koz in ovc so si po naravi podobne.

Seznam taksnih obmocij se dolo¢i ob uporabi postopka, nave-
denega v ¢lenu 144(2).

3. Premija za ovce in premija za koze se dodelita v obliki
letnega placila na upraviceno Zival na koledarsko leto in na
kmeta v okviru omejitev individualnih zgornjih meja. Mini-
malno $tevilo Zivali, v zvezi s katerimi se vloZi zahtevek za
premijo, dolo¢i drzava ¢lanica. Ta minimum ne sme biti manjsi
od 10 oziroma vegji od 50.

4. Znesek premije na ovco je 21 EUR. Za kmete, ki trzijo
ov¢je mleko ali proizvode, ki temeljijo na ov¢jem mleku, pa
zna$a premija na ovco 16,8 EUR.

5. Znesek premije na kozo je 16,8 EUR.

Clen 114

Dodatna premija

1. Dodatna premija se placa kmetom na obmocjih, kjer
pomeni vzreja ovc in koz tradicionalno dejavnost ali
pomembno prispeva k podezelskemu gospodarstvu. Drzave
¢lanice opredelijo ta obmo¢ja. V vsakem primeru se dodatna
premija odobri kmetu, ¢igar kmetijsko gospodarstvo ima na
obmogjih z omejenimi moznostmi, opredeljenih v skladu z
Uredbo (ES) §t. 1257/1999, vsaj 50 odstotkov zemljisca, ki se
uporablja za kmetijstvo.

2. Dodatna premija se odobri tudi kmetu, ki izvaja sezonsko
selitev zivali, ¢e:

(a) se vsaj 90 odstotkov Zivali, v zvezi s katerimi se zaprosi za
premijo, pase vsaj 90 zaporednih dni na obmogjih, ki izpol-
njujejo pogoje in so dolocena v skladu z odstavkom 1, in

(b) se sedez kmetijskega gospodarstva nahaja na natancno
opredeljenem geografskem obmodju, za katerega je drzava
Clanica dolocila, da je sezonska selitev Zzivali tradicionalna
praksa reje ovac infali koz ter da so te selitve Zivali
potrebne zaradi pomanjkanja zadostne koli¢ine krme med
obdobjem sezonske selitve Zivali.

3. Znesek dodatne premije se dolo¢i na 7 EUR na ovco in
kozo. Dodatna premija se odobri pod enakimi pogoji, kakor so
doloceni za dodeljevanje premije za ovce in koze.

Clen 115

Skupne dolocbe

1. Premije se kmetom prejemnikom placajo na podlagi
Stevila ovc infali koz, ki jih redijo na svojem kmetijskem gospo-
darstvu prek minimalnega obdobja, ki se dolo¢i v skladu s
postopkom, navedenim v ¢lenu 144(2).
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2. Potem ko za¢ne veljati uredba, ki dolo¢a nova pravila za
identifikacijo in registracijo ovc in koz, je treba vsako Zival
identificirati in registrirati v skladu s temi pravili, da lahko
postane upravi¢ena do premije.

Clen 116
Individualne omejitve

1. 1. januarja 2005 se individualna zgornja meja na kmeta,
navedena v ¢lenu 113(3), izenadi s Stevilom pravic do premije,
ki jih je kmet imel na dan 31. decembra 2004 v skladu z
ustreznimi pravili Skupnosti.

2. Drzave ¢lanice sprejmejo potrebne ukrepe za zagotovitev,
da vsota pravic do premije na njihovem obmocju ne preseze
nacionalne zgornje meje, dolocene v odstavku 4, in da se lahko
ohranijo nacionalne rezerve, navedene v ¢lenu 118.

3. Pravice do premije, ki so bile umaknjene v skladu z
ukrepom, sprejetim v skladu z odstavkom 2, se ukinejo.

4. Uporabljajo se naslednje zgornje meje:

Drzava clanica Pravice (x 1 000)
Belgija 70
Danska 104
Nemcija 2432
Grcija 11023
Spanija 19 580
Francija 7 842
Irska 4956
Italija 9575
Luksemburg 4
Nizozemska 930
Avstrija 206
Portugalska () 2 690
Finska 80
Svedska 180
Zdruzeno kraljestvo 19 492
Skupaj 79 164

(') Potrebna prilagoditev po izteku veljavnosti Uredbe (ES) $t. 1071/94.

Clen 117
Prenos pravic do premije

1. Ce kmet proda ali kako drugace prenese svoje kmetijsko
gospodarstvo, lahko prenese vse svoje pravice do premije na
osebo, ki prevzame njegovo kmetijsko gospodarstvo.

2. Kmet tudi lahko v celoti ali delno prenese svoje pravice
na druge kmete, ne da bi prenesel svoje kmetijsko gospodar-
stvo.

V primeru prenosa pravic brez prenosa kmetijskega gospodar-
stva se del prenesenih pravic do premije, ki ne presega 15
odstotkov, brez nadomestila preda nacionalni rezervi drzave
¢lanice, v kateri se nahaja njegovo kmetijsko gospodarstvo, za
brezplaéno prerazporeditev.

Drzave ¢lanice lahko pridobijo pravice do premije od kmetov,
ki se prostovoljno strinjajo, da bodo v celoti ali delno predali
svoje pravice. V tem primeru se lahko placila za pridobitev
taksnih pravic tak$nim kmetom placajo ali iz drzavnih prora-
¢unov ali pa v skladu z dolocili pete alinee ¢lena 119(2).

Z odstopanjem od odstavka 1 in v ustrezno utemeljenih okolis-
¢inah lahko drzave clanice dolocijo, da v primeru prodaje ali
drugacnega prenosa kmetijskega gospodarstva opravi prenos
pravic posrednik nacionalne rezerve.

3. Drzave clanice lahko sprejmejo potrebne ukrepe, da se
izognejo umiku pravic do premije iz obcutljivih obmocij ali
regij, kjer je ovcjereja Se posebej pomembna za lokalno gospo-
darstvo.

4. Drzave clanice lahko pred datumom, ki ga dolodijo,
odobrijo zacasne prenose tistega dela pravic do premije, ki ga
kmet, ki mu ta del pripada, nima namena uporabiti.

Clen 118
Nacionalna rezerva

1. Vsaka drzava clanica vzdrzuje nacionalno rezervo pravic
do premije.

2. Vsaka pravica do premije, ki se umakne v skladu s
¢lenom 117(2) ali z drugimi dolocbami Skupnosti, se doda
nacionalni rezervi.

3. Drzave ¢lanice lahko dodelijo pravice do premije kmetom
v okviru meja svojih nacionalnih rezerv. Pri dodeljevanju dajejo
prednost zlasti novincem, mladim kmetom ali drugim pred-
nostnim kmetom.
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Clen 119

Dodatna placila

1.V primeru uporabe ¢lena 71 drzave ¢lanice letno placu-
jejo dodatna placila, katerih celotni obseg je enak zneskom,
dolocenim v odstavku 3 tega ¢lena.

Drzave clanice se lahko odlocijo dopolniti celotni obseg,
dolocen v odstavku 3 tega ¢lena, tako da znizajo zneske placil,
navedene v ¢lenu 113. Znizanje zneskov, ki se lahko uporablja
na regionalni osnovi, ne sme presegati enega eura.

Placila se izvrSujejo letno v skladu z objektivnimi merili, ki
zlasti vkljucujejo ustrezne proizvodne strukture in pogoje, ter
na nacin, ki zagotavlja enako obravnavanje proizvajalcev ter
prepreCevanje izkrivljanje trga in konkurence. Tak$na placila
tudi ne smejo biti povezana z nihanji trznih cen. Lahko se izvr-
§ijo na regionalni osnovi.

2. Placila lahko Se zlasti vklju¢ujejo naslednje:

— placila kmetom, ki se ukvarjajo s specifi¢nimi tipi proiz-
vodnje, zlasti v zvezi s kakovostjo, ki so pomembni za
lokalno gospodarstvo ali varstvo okolja;

— povecanje premije, dolocene v ¢lenu 113. Dodatni zneski
so lahko posledica uporabe zahtev glede obremenitve, ki jih
dolo¢i drzava ¢lanica v skladu z lokalnimi pogoji;

— podporo za prestrukturiranje kmetijskih gospodarstev
kmetov ali razvoj organizacij proizvajalcev;

— placila na povr$ino, namenjena kmetom, ki se dodelijo na
hektar krmne povrsine, ki jo ima kmet na voljo skozi
celotno zadevno koledarsko leto in v zvezi s katero se za
isto leto ne zahteva nobenih placil v okviru sistema podpor
proizvajalcem nekaterih  polji¢in, sistema pomoci za
posuseno krmo in shem pomoc¢i Skupnosti za trajne ali
hortikulturne nasade;

— plac¢ila kmetom, ki prostovoljno predajo svoje pravice v
skladu s ¢lenom 117(2);

— podporo za izboljSanje in racionalizacijo predelave in
trzenja ovcjega in kozjega mesa.

3. Uporabljajo se naslednji celotni zneski:

(Izrazeno v tiso¢ eurih)

Belgija 64
Danska 79
Nemcija 1793

(IzraZeno v tisoC eurih)

Grcija 8767
Spanija 18 827
Francija 7083
Irska 4875
Italija 6920
Luksemburg 4
Nizozemska 743
Avstrija 185
Portugalska 2275
Finska 61
Svedska 162
Zdruzeno kraljestvo 20 162
Clen 120

Zgornje meje

Vsota zneskov vsake premije ali dodatnega placila, ki se
zahteva, ne sme presegati zgornje meje, ki jo je doloc¢ila Komi-
sija v skladu s ¢lenom 64(2).

Ce celoten znesek zahtevane pomoci presega doloceno zgornjo
mejo, se v zadevnem letu pomoc¢ na kmeta sorazmerno zniza.
POGLAVJE 12

PLACILA ZA GOVEDO IN TELETA

Clen 121
Podrodje uporabe

V primeru uporabe ¢lena 68 drzave ¢lanice pod pogoji, doloce-
nimi v tem poglavju, razen ¢e ni dolo¢eno drugace, odobrijo
pomo¢ ali pomo¢i, ki jo(jih) je zadevna drzava ¢lanica izbrala v
skladu z navedenim ¢lenom.
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Clen 122 in proizvodov iz govejega mesa (), ki vsebuje vse ustrezne
informacije o njenem premijskem statusu, ali, ¢e ta ni na
voljo, enakovreden uradni dokument.
Opredelitve

V tem poglavju:

(a) ,regija“ pomeni drzavo ¢lanico ali regijo v drzavi ¢lanici, po
izbiri zadevne drzave ¢lanice,

(b) ,bik“ pomeni nekastrirano govedo moskega spola,
(b) ,vol“ pomeni kastrirano govedo moskega spola,

(d) ,krava dojilja“ pomeni kravo, ki pripada mesni pasmi ali
izhaja iz krizanja z mesno pasmo ter pripada ¢redi, name-
njeni vzreji telet za proizvodnjo mesa,

(e) ,telica“ pomeni govedo Zenskega spola v starosti od osmih
mesecev, ki Se ni telila.

Clen 123

Posebna premija

1. Kmet, ki na svojem kmetijskem gospodarstvu redi govedo
moskega spola, je lahko na podlagi zahtevka upravicen do
posebne premije. Ta premija se odobri v obliki letne premije na
koledarsko leto in na kmetijsko gospodarstvo v okviru omejitev
regionalnih zgornjih meja za najve¢ 90 zivali za vsako
starostno obdobje, navedeno v odstavku 2.

2. Posebna premija se odobri najve¢:

a) enkrat v Zivljenju vsakega bika, starejSega od devet mesecev,
jen) g Jseg
ali
(b) dvakrat v Zivljenju vsakega vola:
— prvic¢ v starosti devetih mesecev,

— drugic¢ po tem, ko je dopolnil 21 mesecev.

3. Da postane upravicena do posebne premije:

(a) mora imeti kmet vsako Zzival, zajeto v zahtevku, na pitanju
doloceno obdobje, ki se ga opredeli;

(b) mora imeti vsaka Zzival do zakola ali izvoza Zivalski potni
list iz ¢lena 6 Uredbe (ES) $t. 1760/2000 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 17. julija o uvedbi sistema za identifi-
kacijo in registracijo govedi ter oznaCevanju govejega mesa

4. Ce v doloceni regiji skupno stevilo bikov, starejsih od
devet mesecev, in volov v starosti od devet do dvajset mesecev,
za katere je bil vlozen zahtevek in ki zadovoljujejo pogoje za
dodelitev posebne premije, presega regionalno zgornjo mejo,
navedeno v odstavku 8, se Stevilo vseh upravicenih Zivali iz
odstavkov 2(a) in (b) na kmeta za zadevno leto sorazmerno
zmanjsa.

V smislu tega ¢lena pomeni ,regionalna zgornja meja“ $tevilo
zivali, ki so v regiji in na koledarsko leto upravicene do koristi,
ki jih prinasa posebna premija.

5. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 4, (se) lahko drzave
¢lanice:

— na podlagi objektivnih meril, ki so del politike razvoja
podezelja, in samo pod pogojem, da upostevajo okoljske in
zaposlitvene vidike, spremenijo ali opustijo omejitev 90
zivali na kmetijsko gospodarstvo in starostno obdobje, in

— pri izvrSevanju tega pooblastila odlo¢ijo za uporabo ¢lena 4
tako, da se doseze obseg zahtevanih znizanj za uskladitev z
veljavno regionalno zgornjo mejo, ne da bi drzave taksne
omejitve uporabile za male kmete, ki glede zadevnega leta
niso predlozili zahtevkov za posebno premijo za ve¢ kot
minimalno Stevilo Zivali, ki ga je dolocila zadevna drzava
¢lanica.

6. Drzave clanice se lahko odlocijo, da bodo posebno
premijo odobrile ob zakolu. V tem primeru se za bike starostno
merilo, navedeno v odstavku 2(a), nadomesti z minimalno
maso klavnega trupa, ki je 185 kilogramov.

Premija se placa ali vrne kmetom.

Zdruzenemu kraljestvu se odobri, da v Severni Irski uporabi
sistem dodeljevanja posebne premije, ki se razlikuje od sistema,
uporabljenega na preostalem delu njegovega ozemlja.

7. Znesek posebne premije se dolo¢i pri:

(@) 210 EUR za upravicenega bika;

(b) 150 EUR za upravienega vola in starostno obdobje.

() ULL 204, 11.8.2000, str. 1.
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8.  Uporabljajo se naslednje regionalne zgornje meje:

Belgija 235149
Danska 277 110
Nemcija 1782700
Grcija 143 134
Spanija 713999 ()
Francija 1754732()
Irska 1077 458
Italija 598 746
Luksemburg 18 962
Nizozemska 157 932
Avstrija 373 400
Portugalska 175075 () (%)
Finska 250 000
Svedska 250 000

Zdruzeno kraljestvo 1419 811 (%)

(') Brez poseganja v posebna pravila, dolocena v Uredbi (ES) §t. 1454/2001.
(%) Brez poseganja v posebna pravila, dolocena v Uredbi (ES) §t. 1452/2001.
(}) Brez poseganja v posebna pravila, dolocena v Uredbi (ES) $t. 1453/2001.
(*) Potrebna prilagoditev po izteku veljavnosti Uredbe (ES) 3t. 1017/94.
(°) Ta zgornja meja se bo zacasno povecala za 100 000 ton na 1 519 811, vse
dokler se bodo lahko zive zivali v starosti pod Sest mesecev izvazale.

Clen 124
Izvensezonska premija

1.V primeru uporabe ¢lena 71, kadar v drzavi ¢lanici Stevilo
volov:

(a) zaklanih v dolocenem letu, preseze 60 % celotnega letnega
zakola goveda moskega spola, in

(b) zaklanih v obdobju od 1. septembra do 30. novembra v
dolocenem letu, preseze 35 % celotnega letnega zakola
volov,

so lahko kmetje na podlagi zahtevka upraviceni do dodatne
premije k posebni premiji (izvensezonska premija). Vendar ce
se oba zgoraj navedena sproZitvena odstotka dosezeta na
Irskem ali v Severni Irski, se premija uporabi na Irskem in v
Severni Irski.

Za uporabo tega ¢lena v Zdruzenem kraljestvu se Severna Irska
Steje za lo¢eno enoto.

2. Znesek te premije znasa:

— 72,45 EUR na zival, zaklano v prvih petnajstih tednih v
dolo¢enem letu,

— 54,34 EUR na zival, zaklano v Sestnajstem in sedemnajstem
tednu v dolocenem letu,

— 36,23 EUR na zival, zaklano v obdobju od 18. do 21.
tedna v dolo¢enem letu, in

— 18,11 EUR na zival, zaklano v 22. in 23. tednu v dolo-
cenem letu.

3. Kadar se odstotek iz odstavka 1(b) ne doseze ob uposte-
vanju predzadnjega stavka odstavka 1, se lahko drzave ¢lanice,
katerih kmetje so predhodno prejeli izvensezonsko premijo,
odlocijo, da to premijo odobrijo v visini 60 % zneskov, dolo-
¢enih v odstavku 2.

V tem primeru zadevna drzava ¢lanica:

(a) lahko odlo¢i, da odobri to premijo samo za prva dva ali tri
zadevna obdobyja,

(b) zagotavlja, da je ukrep finan¢no nevtralen glede na isto
proracunsko leto, tako da ustrezno zmanjsa:

— znesek drugega starostnega obdobja posebne premije, ki
velja za vole, odobren v navedeni drzavi ¢lanici, infali

— dodatna placila v skladu z oddelkom 2, in obvesti
Komisijo o uporabljenem ukrepu zmanjsanja.

Za uporabo tega ukrepa se Irska in Severna Irska pri izra¢unu
odstotka iz odstavka 1(a) in torej tudi pri upravicenosti do
premije Stejeta za eno enoto.

4. Da bi ugotovili, ali so bili odstotki iz tega ¢lena preseZeni,
je treba upostevati zakole, opravljene v drugem letu pred tistim,
v katerem je bila Zzival, ki izpolnjuje pogoje za premijo,
zaklana.

Clen 125

Premija za krave dojilje

1. Kmet, ki na svojem kmetijskem gospodarstvu redi krave
dojilje, je lahko na podlagi zahtevka upravi¢en do premije za
rejo krav dojilj (premija za krave dojilje). Dodeli se v obliki
letne premije na koledarsko leto in na kmeta v okviru omejitev
individualnih zgornjih meja.

2. Premija za krave dojilje se dodeli kateremu koli kmetu:

(a) ki dvanajst mesecev od dneva vlozitve zahtevka ne oddaja
mleka ali mle¢nih proizvodov s svoje kmetije.
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Vendar pa oddaja mleka ali mle¢nih proizvodov potrosniku
neposredno s kmetijskega gospodarstva ne preprecuje
odobritve premije,

(b) ki oddaja mleko ali mle¢ne proizvode, katerega skupna
individualna referen¢na koli¢ina, kot je navedena v ¢lenu 4
Uredbe (EGS) $t. 3950/92, ne presega 120 000 kilogramov.
Vendar se lahko drzave ¢lanice na podlagi objektivnih
meril, ki jih dolo¢ijo same, odlocijo, da spremenijo ali
opustijo to koli¢insko omejitev,

e ima kmet v reji najmanj Sest zaporednih mesecev od dneva,
ko vlozi zahtevek, tako $tevilo krav dojilj, da to znasa najmanj
60 % stevila, in tako Stevilo telic, da ne presega 40 % Stevila,
za katero se je zahtevala premija.

Da bi ugotovili, koliko Zivali izpolnjuje pogoje v skladu s
tockama (a) in (b) prvega pododstavka odstavka 2 tega ¢lena, se
na podlagi prejemnikove individualne referen¢ne kolic¢ine, kot
je opredeljena v ¢lenu 95(2), in povprecne mle¢nosti ugotavlja,
ali krave spadajo v ¢redo dojilj ali v mle¢no ¢redo.

3. UpraviCenost kmetov do premije je omejena z uporabo
individualne zgornje meje, kot je opredeljena v clenu 126.

4. Za upraviceno Zzival znasa znesek premije 200 EUR.

5.V primeru uporabe ¢lena 68(a)(i) lahko drzave clanice
odobrijo dodatno nacionalno premijo za krave dojilje do najvec
50 EUR na zival, Ce to ne povzroca diskriminacije med Zivino-
rejci zadevne drzave clanice.

Za kmetijska gospodarstva v regiji, kot je opredeljena v ¢lenih
3 in 6 Uredbe Sveta (ES) $t. 1260/1999 z dne 21. junija 1999
o splosnih dolotbah o strukturnih skladih ('), se prvih
24,15 EUR na zival te dodatne premije financira iz Jamstve-
nega oddelka Evropskega kmetijskega usmerjevalnega in
jamstvenega sklada (EKUJS).

Za kmetijska gospodarstva kjer koli na ozemlju drzave ¢lanice,
¢e ima populacija goved v zadevni drzavi ¢lanici visok delez
krav dojilj, tj. vsaj 30 % celotnega $tevila krav, in ¢e vsaj 30 %
zaklanega goveda moskega spola pripada razredoma konforma-

(') UL L 161, 26.6.1999, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) st. 1105/2003 (UL L 158, 27.6.2003, str. 3).

cije S in E, financira Jamstveni oddelek EKUJS dodatno premijo
v celoti. Vsaka prekoraditev teh odstotkov se ugotavlja na
podlagi povprecja dveh let pred tistim, za katero se odobri
premija.

6.  Za namene tega Clena se upostevajo le telice, ki pripadajo
mesni pasmi ali izhajajo iz krizanja z mesno pasmo in pripa-
dajo ¢redi, namenjeni za vzrejo telet za proizvodnjo mesa.

Clen 126

Individualna zgornja meja za krave dojilje

1. Pomo¢ se odobri vsakemu kmetu, ki ima krave dojilje, v
okviru omejitev individualnih zgornjih meja, dolocenih z
uporabo ¢lena 7 Uredbe (ES) 5t. 1254/1999.

2. Drzave ¢lanice sprejmejo potrebne ukrepe za zagotovitev,
da vsota pravic do premij na njihovem ozemlju ne presega
nacionalnih zgornjih mej, dolo¢enih v odstavku 5 tega clena, in
da se lahko nacionalne rezerve iz ¢lena 128 ohranijo.

3. Kadar zahteva prilagoditev iz odstavka 2 znizanje indivi-
dualnih zgornjih mej, ki jih imajo kmetje, se prilagoditev izvede
brez kompenzacijskega placila in mora odlocitev temeljiti na
objektivnih merilih, ki vkljucujejo zlasti:

— stopnjo, po kateri so kmetje uporabili svoje individualne
zgornje meje v treh referen¢nih letih pred letom 2000,

— izvajanje investicijskega ali ekstenzifikacijskega programa v
sektorju govejega in tele¢jega mesa,

— posebne naravne okolis¢ine ali izrekanje kazni, kar ima za
posledico neplacilo ali zmanjSano placilo premije za
najmanj eno referencno leto,

— dodatne izjemne okolis¢ine, ki vplivajo tako, da placila,
izvedena za vsaj eno referenc¢no leto, ne ustrezajo dejan-
skemu polozaju, ugotovljenemu v prejsnjih letih.

4. Pravice do premij, ki so bile odvzete skladno z ukrepom,
predvidenim v odstavku 2, se ukinejo.
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5. Uporabljajo se naslednje nacionalne zgornje meje:

Belgija 394 253
Danska 112932
Nemcija 639 535
Grcija 138 005
Spanija (1) 1441539
Francija (3 3779866
Irska 1102620
Italija 621 611
Luksemburg 18 537
Nizozemska 63236
Avstrija 375000
Portugalska (°) (*) 416 539
Finska 55000
Svedska 155 000
Zdruzeno kraljestvo 1699511

(') Brez poseganja v posebna pravila, dolocena v Uredbi (ES) $t. 1454/2001.

(3) Brez poseganja v posebna pravila, dolocena v Uredbi (ES) $t. 1452/2001.

(}) Brez poseganja v posebna pravila, dolocena v Uredbi (ES) §t. 1453/2001.

(*) Potrebno povecanje po izteku veljavnosti Uredbe (ES) $t. 1017/94 za premije,
ki izhajajo iz uporabe navedene uredbe v letu 2003 in 2004.

Clen 127
Prenos pravic do premij za krave dojilje

1. Ce kmet proda ali kako drugace prenese svoje kmetijsko
gospodarstvo, lahko prenese vse svoje pravice do premije za
krave dojilje na osebo, ki prevzame njegovo kmetijsko gospo-
darstvo. Prav tako lahko v celoti ali delno prenese svoje pravice
na druge kmete, ne da bi prenesel svoje kmetijsko gospodar-
stvo.

Pri prenosu pravic do premij brez prenosa kmetijskega gospo-
darstva se del prenesenih pravic, ki ne presega 15 odstotkov,
vrne brez kompenzacijskega placila nacionalni rezervi drzave
¢lanice, v kateri je kmetijsko gospodarstvo, za brezpla¢no
prerazporeditev.

2. Drzave clanice:

(a) sprejmejo potrebne ukrepe, da preprecijo prenasanje pravic
do premij iz obcutljivih obmodij ali regij, kjer je proiz-
vodnja govejega in tele¢jega mesa posebno pomembna za
lokalno gospodarstvo;

(b) lahko predvidijo, da se prenos pravic brez prenosa kmetij-
skega gospodarstva opravi neposredno med kmeti ali da se
opravi prek posrednika nacionalne rezerve.

3. Drzave ¢lanice lahko pred datumom, ki ga dolocijo, dovo-
lijo zacasne prenose dela pravic do premij, ki jih kmet imetnik
ne namerava izkoristiti.

Clen 128

Nacionalna rezerva pravic do premij za krave dojilje

1. Vsaka drzava clanica vzdrzuje nacionalno rezervo pravic
do premij za krave dojilje.

2. Vsakr$ne pravice do premij, odvzete skladno s ¢lenom
127(1) ali drugimi predpisi Skupnosti, se dodajo v nacionalno
rezervo brez poseganja v ¢len 126(4).

3. Drzave ¢lanice uporabljajo svoje nacionalne rezerve, da bi
v okviru omejitev navedenih rezerv dodelile pravice do premij
zlasti novincem, mladim kmetom in drugim prednostnim
kmetom.

Clen 129

Telice

1. Z odstopanjem od ¢lena 125(3) se lahko drzave clanice,
ki ve¢ kot 60 % krav dojilj in telic redijo na gorskih obmogjih
v smislu ¢lena 18 Uredbe Sveta (ES) 3t. 12571999, odlocijo,
da vodijo dodelitev premije za krave dojilje lo¢eno za telice in
loceno za krave dojilje v okviru omejitev loCene nacionalne
zgornje meje, ki jo postavi zadevna drzava ¢lanica.

Taka lo¢ena nacionalna zgornja meja ne sme presegati 40 %
nacionalne zgornje meje zadevne drzave clanice, dolocene v
¢lenu 126(5). Navedena nacionalna zgornja meja se zniza za
znesek, ki je enak loceni nacionalni zgornji meji. Kadar v drzavi
¢lanici, ki uporablja moznost, predvideno v tem odstavku,
skupno Stevilo telic, za katere je bil vloZen zahtevek in ki izpol-
njujejo pogoje za odobritev premije za krave dojilje, presega
lo¢eno nacionalno zgornjo mejo, se Stevilo upravicenih telic na
kmeta za zadevno leto sorazmerno zniza.

2. Za namene tega ¢lena se upostevajo le telice, ki pripadajo
mesni pasmi ali izhajajo iz kriZzanja z mesno pasmo.



310 [ SL ]

Uradni list Evropske unije

03/Zv. 40

Clen 130

Klavna premija

1. Kmet, ki na svojem kmetijskem gospodarstvu redi
govedo, je lahko na podlagi zahtevka upravicen do klavne
premije. Odobri se ob zakolu Zzivali, ki izpolnjujejo pogoje za
premije, ali ob njihovem izvozu v tretjo drzavo in v okvirih
nacionalnih zgornjih mej, ki jih je treba dolociti.

Klavna premija se lahko dodeli za naslednje Zivali:
(a) bike, vole, krave in telice od starosti osmih mesecev,

(b) teleta, stara ve¢ kot en mesec in manj kot osem mesecev in
z maso klavnega trupa do 185 kilogramov,

Ce jih je kmet redil dolo¢eno obdobje, ki ga je treba dolociti.

2. Znesek premije znasa:

(a) 80 EUR za upraviCeno zival, kakor je opredeljeno v
odstavku 1(a);

(b) 50 EUR za upravi¢eno zival, kakor je opredeljeno v
odstavku 1(b).

3. Nacionalne zgornje meje iz odstavka 1 se dolocijo za
drzavo ¢lanico in loceno za obe skupini Zivali, kot sta oprede-
lieni v tockah (a) in (b) tega odstavka. Posamezna zgornja meja
je enaka Stevilu zivali vsake od obeh skupin, ki so bile v letu
1995 zaklane v zadevni drzavi ¢lanici, h kateremu se pristejejo
zivali, izvozene v tretje drzave, po podatkih Eurostata ali
katerih koli drugih objavljenih uradnih statisticnih podatkih za
tisto leto, ki jih je Komisija sprejela.

4. Kadar v neki drzavi ¢lanici skupno $tevilo Zzivali, za katere
je bil poslan zahtevek za eno od dveh skupin Zivali, oprede-
ljenih v tocki (a) ali (b) odstavka 1, in ki izpolnjujejo pogoje za
odobritev klavne premije, presega nacionalno zgornjo mejo,
predpisano za navedeno skupino, se Stevilo vseh upravicenih
zivali iz navedene skupine na kmeta za zadevno leto sora-
zmerno zniza.

Clen 131

Obremenitev

1.V primeru uporabe ¢lena 71 je skupno Stevilo Zivali, ki
izpolnjujejo pogoje za posebno premijo in premijo za krave
dojilje, omejeno z uporabo obremenitve na kmetijskem gospo-
darstvu na dve glavi velike Zivine (GVZ) na hektar in kole-
darsko leto. Od 1. januarja 2003 znasa obremenitev 1,8 GVZ.

Ta obremenitev se izraza v GVZ na enoto krmne povrsine
kmetijskega gospodarstva, ki se uporablja za Zivali na gospo-
darstvu. Vendar je kmet izvzet iz uporabe obremenitve, Ce
Stevilo zivali, ki jih redi na svojem kmetijskem gospodarstvu in
ki jih je treba upostevati pri dolocitvi obremenitve, ni vecje od
15 GVZ.

2. Pri dolocanju obremenitve na kmetijskem gospodarstvu je
treba upostevati:

(a) govedo moskega spola, krave dojilje in telice, ovce infali
koze, za katere so bili vloZeni zahtevki, kakor tudi krave
molznice, potrebne za proizvodnjo skupne referen¢ne koli-
¢ine mleka, dodeljene kmetu. Stevilo zivali se pretvori v
GVZ, pri ¢emer se uporabi naslednja pretvorbena tabela:

Govedo moskega spola in telice, starej$e od 1,0 GVZ
24 mesecev, krave dojilje, krave molznice

Govedo moskega spola in telice v starosti 0,6 GVZ
od 6 do 24 mesecev

Ovce 0,15 GVZ
Koze 0,15 GVZ

(b) krmno povrsino, ki pomeni povrsino kmetijskega gospo-
darstva na voljo za rejo goved in ovc infali koz skozi vse
koledarsko leto. Krmna povrsina ne vkljucuje:

— poslopij, gozdov, ribnikov, poti,

— povrsin, ki se uporabljajo za druge posevke, ki so upra-
vieni do pomoc¢i Skupnosti, ali za trajne ali hortikul-
turne nasade, razen trajnih travnikov, za katere se
pladila na povrsino odobrijo skladno s ¢lenom 136, ali
odvisno od primera, s ¢lenom 96,

— povrsin, ki izpolnjujejo pogoje za sistem podpor, name-
njen pridelovalcem nekaterih poljs¢in, ki se uporabljajo
v okviru sheme pomo¢i za posuseno krmo ali so vklju-
Ceni v nacionalno shemo ali shemo Skupnosti za praho.

Krmna povr$ina zajema tudi povrsine v skupni uporabi in

povrsine, na katerih je mesano gojenje.

Clen 132

Ekstenzifikacijsko placilo

1.V primeru uporabe ¢lena 71 so kmetje, ki prejemajo
posebno premijo infali premijo za krave dojilje, lahko upravi-
Ceni do ekstenzifikacijskega placila.
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2. Ekstenzifikacijsko placilo znasa 100 EUR na odobreno
posebno premijo in premijo za krave dojilje, ¢e je obremenitev
na zadevnem kmetijskem gospodarstvu za zadevno koledarsko
leto manjsa ali enaka 1,4 GVZ na hektar.

Vendar se lahko drzave ¢lanice odlocijo, da odobrijo ekstenzifi-
kacijsko placilo v visini 40 EUR za obremenitev 1,4 GVZ na
hektar ali ve¢ in manj ali enako 1,8 GVZ na hektar ter v znesku
80 EUR za obremenitev, ki je manjsa od 1,4 GVZ na hektar.

3. Zanamene uporabe odstavka 2:

(a) se z odstopanjem od clena 131(2)(a) obremenitev na
kmetijskem gospodarstvih dolo¢i tako, da se uposteva
govedo moskega spola, krave in telice, ki so na gospodar-
stvu med zadevnim koledarskim letom, kakor tudi ovce inf
ali koze, za katere so bili vlozeni zahtevki za premije za
isto koledarsko leto. Stevilo zivali se pretvori v GVZ, pri
Cemer se uporablja pretvorbena tabela iz ¢lena 131(2)(a);

(b) se brez poseganja v tretjo alineo ¢lena 131(2)(b) povrsine,
ki se uporabljajo za proizvodnjo poljs¢in, opredeljenih v
Prilogi IX, ne Stejejo za ,krmno povr§ino®;

(¢) je krmna povrsina, ki se uposteva za izraun obremenitve,
sestavljena iz najmanj 50 % pas$nikov.

,Pasnike“ opredelijo drzave ¢lanice. Opredelitev mora vsebovati
vsaj merilo, da je pasnik travnik, ki se mu skladno z lokalno
kmetijsko prakso prizna, da je namenjen za paso goved in/ali
ove. To pa ne izklju¢uje meSane uporabe pasnika v istem letu
(pasa, seno, travna silaza).

4. Brez poseganja v zahteve glede obremenitve, dolo¢ene v
odstavku 2 tega clena, lahko kmetje v drzavah clanicah, v
katerih se ve¢ kot 50 % mleka proizvede na gorskih obmogjih
v smislu ¢lena 18 Uredbe (ES) $t. 1257/1999 in katerih
kmetijska gospodarstva se nahajajo na takih obmogjih,
prejmejo ekstenzifikacijska placila, kakor je dolo¢eno v nave-
denem odstavku, za krave molznice, ki jih redijo na teh obmo-
Gih.

5.V skladu s postopkom iz ¢lena 144(2), Komisija po
potrebi prilagodi zneske, dolocene v odstavku 2 tega ¢lena, ob
upostevanju zlasti Stevila Zivali, ki izpolnjujejo pogoje za
placilo za prejsnje koledarsko leto.

Clen 133

Dodatna placila

1.V primeru uporabe ¢lena 71 drzave clanice letno opravijo
kmetom na svojem ozemlju dodatna placila v skupni visini
zneskov, dolocenih v odstavku 3 tega ¢lena. Taka placila se

opravijo v skladu z objektivnimi merili, ki zlasti vkljucujejo
zadevne proizvodne strukture in pogoje, ter na nacin, ki zago-
tavlja enako obravnavanje kmetov in preprecevanje izkrivljanja
trga in konkurence. Poleg tega tak$na placila ne smejo biti
povezana z nihanji trznih cen.

2. Dodatna placila se opravijo v obliki placil na glavo in/ali
placil na povrsino.

3. Uporabljajo se naslednji celotni zneski:

Belgija 39,4
Danska 11,8
Nemcija 88,4
Gréija 3,8
Spanija 33,1
Francija 93,4
Irska 31,4
Italija 65,6
Luksemburg 3,4
Nizozemska 25,3
Avstrija 12,0
Portugalska 6,2
Finska 6,2
Svedska 9,2
Zdruzeno kraljestvo 63,8
Clen 134

Placila na glavo

1. Placila na glavo se lahko odobrijo za:
(a) govedo moskega spola,

(b) krave dojilje,

(¢) krave molznice,

(d) telice.

2. Placila na glavo se lahko odobrijo kot dodatni zneski na
enoto klavne premije, kakor je doloceno v ¢lenu 130, razen za
teleta. V drugih primerih je odobritev placil na glavo odvisna

od:

(a) posebnih pogojev, dolo¢enih v ¢lenu 135,
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(b) posebnih zahtev glede obremenitve, ki jih dolocijo drzave
¢lanice.

3. Posebne zahteve glede obremenitve se dolocijo:

— na podlagi krmne povrSine iz ¢lena 131(2)(b), razen
povrsin, za katere se odobrijo placila na povrsino v skladu s
¢lenom 136,

— z upostevanjem zlasti vpliva vrste zadevne proizvodnje na
okolje, okoljske obcutljivosti zemljis¢, uporabljenih za rejo
goved, in ukrepov, ki so bili izvedeni zaradi stabilizacije ali
izboljsanja okoljskih razmer teh zemljisc.

Clen 135
Pogoji za placilo na glavo

1. Placila na glavo za govedo moskega spola se lahko
odobrijo na koledarsko leto za ne ve¢ kot je Stevilo Zivali v
drzavi ¢lanici, ki je:

— enako regionalni zgornji meji zadevne drzave ¢lanice, dolo-
Ceni v ¢lenu 123(8), ali

— enako Stevilu govedi moskega spola, za katere so bile
premije odobrene leta 1997, ali

— enako povpreénemu Stevilu zakolov govedi moskega spola
v letih 1997, 1998 in 1999, po statistiki Eurostata za ta leta
ali po katerih koli drugih objavljenih uradnih statisti¢nih
podatkih za ta leta, ki jih prejme Komisija.

Drzave clanice lahko predvidijo tudi omejitev glav Stevila
goveda moskega spola na kmetijsko gospodarstvo, ki ga drzava
¢lanica dolo¢i na nacionalni ali regionalni osnovi.

Upraviceni je samo govedo moskega spola, starejSe od osem
mesecev. Ce se placila na glavo izvedejo ob zakolu, lahko
drzave ¢lanice dolocijo, da se ta pogoj nadomesti z najmanjso
maso klavnega trupa 180 kg.

2. Placila na glavo za krave dojilje in telice, ki izpolnjujejo
pogoje za premijo za krave dojilje v skladu s ¢lenom 125(4) in
¢lenom 129, se lahko odobrijo samo kot dopolnilni znesek na
premijsko enoto za kravo dojiljo, kakor je doloceno v ¢lenu
125(4).

3. Placila na glavo za krave molznice se lahko odobrijo
samo kot znesek na tono referen¢ne koli¢ine, upravi¢ene do
premije, ki je na voljo na kmetijskem gospodarstvu, ki jo je
treba dolociti v skladu s ¢lenom 95(2).

Clen 134(2)(b) se ne uporablja.

4. Plac¢ila na glavo se za telice, razen tistih iz odstavka 2,
lahko odobrijo na drzavo ¢lanico in koledarsko leto, in sicer za
ne ve¢ kot za Stevilo telic, ki je enako povpre¢nemu $tevilu
zakolov telic v letih 1997, 1998 in 1999 po statistiki Eurostata
za ta leta ali po katerih koli drugih objavljenih uradnih stati-
sti¢nih podatkih za ta leta, ki jih prejme Komisija.

Clen 136
Pladila na povrsino

1. Placila na povrsino se odobrijo na hektar trajnega
pasnika:

(a) ki je kmetu na voljo v zadevnem koledarskem letu,

(b) ki se ne uporablja tako, da bi izpolnjeval posebne zahteve
glede obremenitve iz ¢lena 134(3), in

(c) za katerega se za isto leto ne zahtevajo placila v okviru
sistema podpor, namenjenega proizvajalcem nekaterih polj-
§¢in, v okviru sistema pomoci za posuseno krmo in v
okviru sheme pomo¢i Skupnosti za druge trajne ali horti-
kulturne nasade.

2. Povrdina trajnega travnika v regiji, za katerega se lahko
odobrijo placila na povrino, ne sme presegati ustrezne regio-
nalne osnovne povrsine.

Regionalne osnovne povrsine dolo¢ijo drzave <¢lanice kot
povprecno Stevilo hektarov trajnega travnika, ki je bil na voljo
za rejo govedi v letih 1995, 1996 in 1997.

3. Najvi§je placilo na povrsino na hektar, ki se lahko odobri,
vklju¢no, odvisno od primera, s placili na povrsino skladno s
¢lenom 96 ne sme presegati 350 EUR.

Clen 137

Posiljanje podatkov

Kakr$ne koli spremembe nacionalnih ureditev v zvezi z
odobritvijo dodatnih placil je treba poslati Komisiji najkasneje
en mesec po njihovem sprejetju.

Clen 138

Skupne dolocbe

Da je zival upravicena do neposrednih placil po tem poglavju,
mora biti oznacena in registrirana v skladu z Uredbo (ES) t.
1760/2000.
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Clen 139
Zgornje meje

Vsota zneskov vsakega neposrednega placila, zahtevanega po
tem poglavju, ne sme presegati zgornje meje, ki jo je dolocila
Komisija v skladu s ¢lenom 64(2) in ustreza sestavnemu delu
vsakega od teh neposrednih placil v zgornji meji iz ¢lena 41.

Kadar skupni znesek zahtevane pomoci presega doloceno
zgornjo mejo, se pomo¢ na kmeta v navedenem letu sora-
Zmerno zniza.

Clen 140
Prepovedane snovi v skladu z Direktivo 96/22/ES

1. Kadar se v zivali, ki pripada ¢redi goved kmeta, v skladu
z dolo¢bami Direktive 96/23/ES (') odkrijejo ostanki snovi, ki
so prepovedane po Direktivi 96/22/ES (3, ali ostanki snovi, ki
so sicer dovoljene po navedenem predpisu, vendar pa se
uporabljajo nezakonito, ali kadar se na kmetovem kmetijskem
gospodarstvu v kakrsni koli obliki najde nedovoljena snov ali
proizvod oziroma snov ali proizvod, ki je dovoljen po Direktivi
Sveta 96/22[ES, vendar je na gospodarstvu nezakonito, je kmet
za koledarsko leto, ko je bilo to odkrito, izklju¢en iz prejemanja
zneskov, predvidenih v tem poglavju.

Pri ponovni krsitvi se lahko dolzina obdobja izkljucenosti glede
na tezo krsitve podalj$a do pet let, raunano od leta, v katerem
je bila ponovna krsitev odkrita.

2. Ce lastnik ali imetnik Zivali ovira delo med in3pekcijskimi
pregledi in med jemanjem vzorcev, potrebnih za izvajanje
nacionalnih nacrtov za spremljanje ostankov snovi, ali med
izvajanjem raziskav in pregledov, predvidenih v skladu z Direk-
tivo 96/23[ES, se uporabijo kazni, predvidene v odstavku 1
tega ¢lena.

POGLAVJE 13

POMOC ZA ZRNATE STROCNICE

(") Direktiva Sveta 96/22[ES z dne 29. aprila 1996 o prepovedi
uporabe v Zivinoreji nekaterih snovi, ki ucinkujejo kot hormoni ali
tireostatiki, ali beta agonistov, in o razveljavitvi direktiv
81/602/EGS, 88/146/EGS in 88/299/EGS (UL L 125, 23.5.1996,
str. 3).

Direktiva Sveta 96/23[ES z dne 29. aprila 1996 o ukrepih za sprem-
ljanje nekaterih snovi in njihovih ostankov v zivih Zivalih in Zival-
skih  proizvodih ter o razveljavitvi direktiv 85/358/EGS in
86/469EGS ter sklepov 89/187/EGS in 91/664/EGS (UL L 125,
23.5.1996, str. 10). Direktiva, kakor je bila spremenjena z Uredbo
(ES) §t. 806/2003 (UL L 122, 16.5.2003, str. 1).

—
S
N

Clen 141

Podrodje uporabe

V primeru uporabe ¢lena 71 zadevne drzave ¢lanice odobrijo
pomo¢ za proizvodnjo naslednjih zrnatih stro¢nic:

(a) leco, razen semenske iz oznake KN ex 0713 40 00;
(b) &iceriko, razen semenske iz oznake KN ex 0713 20 00;

(c) grasico vrste Vicia sativa L. in Vicia ervilla Willd. iz oznake
KN ex 0713 90 90 (drugo).

Clen 142

Pomoc¢

1. Pomo¢ se odobri za trzno leto za proizvodnjo zrnatih
stro¢nic, ki jih zajema ¢len 141. Trzno leto traja od 1. julija do
30. junija.

Orna parcela, ki je predmet zahtevka za pomo¢ na hektar v
okviru sistema, financiranega v skladu s ¢lenom 1(2)(b) Uredbe
(ES) $t. 12581999, je izkljuCena iz upraviCenosti do placila
pomodi, predvidene s tem sistemom.

2. Brez poseganja v ¢len 143 znasa pomo¢ na hektar pose-
jane in poZete povrsine 181 EUR na hektar.

Clen 143

Zgornja meja

Vsota zahtevane pomoci ne sme biti vi$ji od zgornje meje, ki jo
je dolocila Komisija v skladu s ¢lenom 64(2) in ustreza sestav-
nemu delu placil na povrsino za zrnate stro¢nice iz Priloge VI v
nacionalni zgornji meji iz ¢lena 41.

Kadar skupni znesek zahtevane pomoci presega doloceno
zgornjo mejo, se pomo¢ na kmeta v navedenem letu sora-
Zmerno zniza.
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NASLOV V
PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

Clen 144 lienih posevkov na zemljis¢u v prahi, ter tudi podrobna
pravila, povezana z usklajenostjo z Memorandumom o
soglasju glede nekaterih oljnic med Evropsko gospodarsko
Upravljalni odbor za neposredna placila skupnostjo in Zdruzenimi drzavami Amerike v okviru

GATT, ki je bil odobren s Sklepom 93/355/EGS (!);

1. Komisiji pomaga Upravljalni odbor za neposredna placila,

ki je sestavljen iz predstavnikov drzav ¢lanic in ki mu predse-
duje predstavnik Komisije.

2.

Kadar je navedeno sklicevanje na ta odstavek, se uporab-

ljata ¢lena 4 in 7 Sklepa 1999/468|ES.

Obdobje, predvideno v ¢lenu 4(3) Sklepa 1999/468/ES, je dolo-
ceno na en mesec.

3.

Odbor sprejme svoj poslovnik.

Clen 145

Izvedbena pravila

V skladu s postopkom iz ¢lena 144(2) se sprejmejo podrobna
pravila za izvajanje te uredbe. Vklju¢ujejo zlasti:

(a) podrobna pravila, povezana z vzpostavitvijo sistema

kmetijskega svetovanja;

(b) podrobna pravila, povezana z opredelitvijo meril za dode-

litev zneskov, ki se ustvarijo zaradi uporabe modulacije;

(c) podrobna pravila, povezana z odobritvijo pomodi, predvi-

=

denih s to uredbo, vkljuéno s pogoji za upravicenost,
datumi za predlozZitev zahtevkov in placil, dolo¢bami o
kontroli ter pravili o pregledih in upravi¢enosti do pomo¢i,
vklju¢no z vsako potrebno izmenjavo podatkov z drza-
vami clanicami, ter dolocitvijo prekoracitve osnovnih
povrsin ali maksimalnih zajaméenih povr$in kakor tudi
podrobna pravila o umiku in prerazporeditvi neporab-
lienih pravic do premije, dolo¢enih v skladu s poglavjem
11in 12;

kar zadeva shemo enotnega placila, podrobna pravila,
povezana zlasti z vzpostavitvijo nacionalne rezerve,
prenosom pravic, opredelitvijo trajnih nasadov, trajnih

predvidenimi v poglavju 5 naslova III, in seznamom dovo-

(k)

kar zadeva trdo p3enico, podrobna pravila o koli¢inah
certificiranih semen in priznanih vrst;

kar zadeva energetske rastline, podrobna pravila o oprede-
litvi pridelkov, ki jih zajema shema, minimalne zahteve za
pogodbo, kontrolne ukrepe o predelani koli¢ini in prede-
lavi na kmetijskem gospodarstvu;

kar zadeva konopljo, ki se goji za vlakna, podrobna pravila
o posebnih kontrolnih ukrepih in metodah za dolocanje
ravni tetrahidrokanabinola, vklju¢no z zahtevami v zvezi s
pogodbami in obveznostmi iz ¢lena 52;

take spremembe Priloge I, ki bi se izkazale za potrebne
zaradi upostevanja meril, dolo¢enih v ¢lenu 1;

take spremembe prilog II, VI, VII, IX, X in XI, ki bi se izka-
zale za potrebne zaradi upostevanja zlasti nove zakonodaje
Skupnosti in, kar zadeva Prilogo VIII, glede uporabe ¢lena
62 ter, odvisno od primera, glede podatkov, ki jih drzave
¢lanice sporocijo v zvezi z delom referenénih zneskov, ki
ustrezajo placilom za polji¢ine, kakor tudi zneskov samih
zgornjih meja, ki jih je treba povecati glede na razliko med
dejansko doloceno povrsino in povrsino, za katero so bile
premije za polji¢ine placane za leti 2000 in 2001, z
uporabo ¢lena 9(2) in (3) Uredbe Komisije (EGS) st.
3887/92 () v okviru omejitev osnovnih povrsin (ali
najvedje zajamcene povrsine za trdo psenico) in z uposte-
vanjem povpre¢nega nacionalnega donosa, uporabljenega
za izracun Priloge VIII;

osnovne znacilnosti identifikacijskega sistema za enote
rabe ali poljine in njihovo opredelitev;

vse spremembe, ki se lahko naredijo na zahtevku za
pomoc¢ in oprostitvi zahteve za predlozitev zahtevka za
pomoc;

() ULL 147, 18.6.1993, str. 25.
(*) Uredba Komisije (EEC) 3t. 3887/92 z dne 23. decembra 1992 o

:

odrobnih pravilih za uporabo integriranega administrativnega in
ontrolnega sistema za nekatere sheme pomoci Skupnosti (UL L
91, 31.12.1992, str. 36). Uredba, razveljavljena z Uredbo (ES) t.

2419/2001 (UL L 327, 12.12.2001, str. 11).
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() pravila o minimalni koli¢ini podatkov, ki jih je treba vklju-

¢iti v zahtevke za pomog;

(m) pravila o administrativnih kontrolah in kontrolah na kraju

samem ter kontrolah z daljinskim zaznavanjem;

(n) pravila za uporabo znizanj in izkljucitev iz placil v

primeru neizpolnjevanja obveznosti iz ¢lenov 3 in 24,
vklju¢no s primeri oprostitve znizanj in izkljucitev;

(o) take spremembe Priloge V, ki bi se izkazale za potrebne

zaradi upoStevanja meril, doloenih v ¢lenu 26;

(p) sporocila med drzavami ¢lanicami in Komisijo;

(q) ukrepe, ki so potrebni in ustrezno utemeljeni, da v nujnih

primerih razresijo prakticne in specificne teZave, zlasti
tiste, povezane z izvajanjem poglavja 4 naslova II in
poglavja 5 naslova IIl. Taki ukrepi lahko odstopajo od
nekaterih delov te uredbe, vendar samo v taki meri in za
tako obdobje, kot je nujno potrebno.

Clen 146

Posiljanje podatkov Komisiji

Drzave clanice Komisijo podrobno obvestijo o ukrepih, spre-
jetih za izvedbo te uredbe, in zlasti tistih, ki se nanasajo na
¢lene 5, 13, 42 in 58.

Clen 147

Spremembe uredb (EGS) st. 2019/93, (ES) st. 1452/2001,

(ES) st. 1453/2001, (ES) St. 1454/2001

Clen 6 Uredbe (EGS) st. 2019/93 se nadomesti z nasled-
njim:

Clen 6

1.V primeru uporabe izkljucitve, predvidene v ¢lenu 70
Uredbe Sveta (ES) $t. 1782/2003 (¥)z dne 29. septembra
2003 o skupnih pravilih za sheme neposrednih podpor v
okviru skupne kmetijske politike in uvedbi nekaterih shem
podpore za kmete, Helenska republika predlozi Komisiji
program za pomo¢ tradicionalnim dejavnostim, poveza-
nimi s proizvodnjo govejega in telejega mesa ter ovc in
koz, v okviru omejitev potreb porabe manjsih Egejskih
otokov.

Program pripravijo in izvajajo pristojni organi, ki jih
imenuje drzava ¢lanica.

2. Program financira Skupnost v visini letnega zneska, ki
je enak vsoti dejansko placanih premij v letu 2003 za
proizvajalce s sedezem na manjsih Egejskih otokih skladno
z Uredbo (ES) $t. 1254/1999 (**), s to uredbo in Uredbo
(ES) 5t. 2529/2001 (=),

Komisija tak znesek poveca, da bi upostevala razvoj lokalne
proizvodnje. Vendar letni znesek v nobenem primeru ne
sme biti vi§ji od vsote zgornjih meja, ki veljajo v letu 2003
za premije za goveje meso skladno s to uredbo, ki se
pomnozijo z osnovnimi in dopolnilnimi premijami in
placili, ki veljajo v letu 2003, in od vsote vseh pravic do
premij, ki jih imajo proizvajalci s sedezem na manjsih Egej-
skih otokih na dan 30. junija 2003 skladno z Uredbo (ES)
§t. 2529/2001, ter od primernega dela nacionalne rezerve,
ki se pomnozi s premijami in placili, veljavnimi v letu
2003.

3. Komisija sprejme izvedbene dolocbe, odobri in spre-
meni program ter dolo¢i in poveca znesek, predviden v
prvem pododstavku odstavka 2 tega ¢lena, v skladu s
postopkom iz ¢lena 144(2) Uredbe (ES) §t. 1782/2003.
Komisija lahko v skladu z istim postopkom popravi
omejitev, dolo¢eno v drugem pododstavku odstavka 2.

4. Grske oblasti vsako leto pred 15. aprilom predlozijo
porocilo o izvajanju programa.

(" ULL 270, 21.10.2003, str. 1.

(**) UL L 160, 26.6.1999, str. 21. Uredba, kakor je bila
nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) st. 806/2003 (UL
L 122, 16.5.2003, str. 1).

(***) UL L 341, 22.12.2001, str. 3.

Clen 9 Uredbe (ES) §t. 1452/2001 se nadomesti z nasled-
njim:

,Clen 9

1.V primeru uporabe izkljucitve, predvidene v clenu 70
Uredbe (ES) $t. 1782/2003 z dne 29. septembra 2003 o
skupnih pravilih za sheme neposrednih podpor v okviru
skupne kmetijske politike in uvedbi nekaterih shem
podpore za kmete (¥), Francija predlozi Komisiji programe
za pomo¢ tradicionalnim dejavnostim, povezanim s proiz-
vodnjo govejega in telecjega mesa ter ovc in koz, in ukrepe
za izboljSanje kakovosti proizvodov v okviru omejitev
potreb porabe francoskih ¢ezmorskih departmajev.
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Program pripravijo in izvajajo pristojni organi, ki jih
imenuje drzava ¢lanica.

2. Programe financira Skupnost v visini letnega zneska,
ki je enak vsoti dejansko placanih premij v letu 2003 za
proizvajalce s sedeZem v francoskih Cezmorskih depart-
majih skladno z Uredbo (ES) st. 1254/1999 (**), s to
uredbo in Uredbo (ES) §t. 2529/2001 (***).

Komisija tak znesek poveca, da bi upostevala razvoj lokalne
proizvodnje. Vendar letni znesek v nobenem primeru ne
sme biti vi§ji od vsote zgornjih meja, ki veljajo v letu 2003
za premije za goveje meso skladno z Uredbo (ES) st
1452/2001, ki se pomnozijo z osnovnimi in dopolnilnimi
premijami in placili, ki veljajo v letu 2003, in od vsote vseh
pravic do premij, ki jih imajo proizvajalci s sedezem v fran-
coskih ¢ezmorskih departmajih na dan 30. junija 2003
skladno z Uredbo (ES) $t. 2529/2001, ter od primernega
dela nacionalne rezerve, ki se pomnozi s premijami in
placili, veljavnimi v letu 2003.

3. Komisija sprejme izvedbene dolocbe, odobri in spre-
meni programe ter doloCi in poveca znesek, predviden v
prvem pododstavku odstavka 2 tega ¢lena, v skladu s
postopkom iz ¢lena 144(2) Uredbe (ES) st. 1782/2003.
Komisija lahko v skladu z istim postopkom popravi
omejitev, doloCeno v drugem pododstavku odstavka 2.

4. Francoske oblasti vsako leto pred 15. aprilom predlo-
zijo porocilo o izvajanju programov.

() ULL 270, 21.10.2003, str. 1.

(**) UL L 160, 26.6.1999, str. 21. Uredba, kakor je bila
nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) $t. 806/2003 (UL
L 122, 16.5.2003, str. 1).

(***) UL L 341, 22.12.2001, str. 3.4

(3) Uredba (ES) §t. 1453/2001 se spremeni:(a) ¢len 13 se

nadomesti z
naslednjim:

,Clen 13

1.V primeru uporabe izkljucitve, predvidene v ¢lenu
70 Uredbe Sveta (ES) §t. 1782/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupnih pravilih za sheme nepo-
srednih podpor v okviru skupne kmetijske politike in
uvedbi nekaterih shem podpore za kmete (*), Portu-
galska republika predlozi Komisiji program za pomo¢
tradicionalnim dejavnostim, povezanim s proizvodnjo

=

govejega in teledjega mesa ter ove in koz, in ukrepe za
izboljsanje kakovosti proizvodov v okviru omejitev
potreb porabe Madeire.

Program pripravijo in izvajajo pristojni organi, ki jih
imenuje drzava ¢lanica.

2. Program financira Skupnost v viSini letnega
zneska, ki je enak vsoti dejansko placanih premij v letu
2003 za proizvajalce s sedezem na Madeiri skladno z
Uredbo (ES) 8t. 1254/1999 (**), s to uredbo in Uredbo
(ES) 3t. 2529/2001 ().

Komisija tak znesek poveca, da bi upostevala razvoj
lokalne proizvodnje. Vendar letni znesek v nobenem
primeru ne sme biti vi§ji od vsote zgornjih meja, ki
veljajo v letu 2003 za premije za goveje meso skladno
z Uredbo (ES) $t. 1453/2001, ki se pomnoZijo z osnov-
nimi in dopolnilnimi premijami in placili, ki veljajo v
letu 2003, in od vsote vseh pravic do premij, ki jih
imajo proizvajalci s sedezem na Madeiri na dan 30.
junija 2003 skladno z Uredbo (ES) $t. 2529/2001, ter
od primernega dela nacionalne rezerve, ki se pomnozi s
premijami in placili, veljavnimi v letu 2003.

3. Komisija sprejme izvedbene dolocbe, odobri in
spremeni program ter dolo¢i in poveca znesek, pred-
viden v prvem pododstavku odstavka 2 tega clena, v
skladu s postopkom iz ¢lena 144(2) Uredbe (ES) st.
1782/2003. Komisija lahko v skladu z istim postopkom
popravi omejitev, dolo¢eno v drugem pododstavku
odstavka 2.

4. Oblasti Portugalske republike vsako leto pred 15.
aprilom predlozijo porocilo o izvajanju programa.

(*y ULL 270, 21.10.2003, str. 1.

(**) UL L 160, 26.6.1999, str. 21. Uredba, kakor je bila
nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) $t. 806/2003
(ULL 122, 16.5.2003, str. 1).

(***) UL L 341, 22.12.2001, str. 3.7

Clen 22(2) do (5) se nadomesti z naslednjim:

,2.  V primeru uporabe izkljucitve, predvidene v
¢lenu 70 Uredbe Sveta (ES) $t. 1782/2003, Portugalska
republika predlozi Komisiji program za pomo¢ tradicio-
nalnim dejavnostim, povezanim s proizvodnjo govejega
in tele¢jega mesa ter ovc in koz, in ukrepe za izbo-
lisanje kakovosti proizvodov.

Program pripravijo in izvajajo pristojni organi, ki jih
imenuje drzava ¢lanica.
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3. Program financira Skupnost v visini letnega
zneska, ki je enak vsoti dejansko placanih premij v letu
2003 za proizvajalce s sedezem na Azorih skladno z
Uredbo (ES) $t. 1254/1999, s to uredbo in Uredbo (ES)
§t. 2529/2001.

Komisija tak znesek poveca, da bi upostevala razvoj
lokalne proizvodnje. Vendar letni znesek v nobenem
primeru ne sme biti vi§ji od vsote zgornjih meja, ki
veljajo v letu 2003 za premije za goveje meso skladno
s to uredbo, ki se pomnozijo z osnovnimi in dopolnil-
nimi premijami in placili, ki veljajo v letu 2003, in od
vsote vseh pravic do premij, ki jih imajo proizvajalci s
sedezem na Azorih na dan 30. junija 2003 skladno z
Uredbo (ES) st. 2529/2001 in Uredbo (ES) st
1254/1999 o premijah za krave dojilje, ter od
primernih delov nacionalnih rezerv, ki se pomnozijo s
premijami in placili, veljavnimi v letu 2003.

V primeru uporabe clena 68(a)(i) Uredbe (ES) st
1782/2003 lahko oblasti Portugalske republike pove-
Cajo za Azore zgornjo mejo za krave dojilje tako, da
pravice do premije za krave dojilje prenesejo iz nacio-
nalne zgornje meje. V tem primeru se pripadajoci
znesek prenese iz zgornje meje, doloCene z uporabo
Clena 68(a)(i) Uredbe (ES) §t. 1782/2003, v zgornjo
mejo iz drugega pododstavka odstavka 3 tega clena.

4. Komisija sprejme izvedbene dolocbe, odobri in
spremeni program ter dolo¢i in poveca znesek, pred-
viden v prvem pododstavku odstavka 3 tega clena, v
skladu s postopkom iz ¢lena 144(2) Uredbe (ES) st.
1782/2003. Komisija lahko v skladu z istim postopkom
popravi omejitev, doloteno v drugem pododstavku
odstavka 2.

5. Oblasti Portugalske republike vsako leto pred 15.
aprilom predlozijo porocilo o izvajanju programa.”;

Clen 22(6) se razveljavi.

Clen 23 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 23

Za prehodno obdobje, ki zajema trzna leta od
1999/2000 do 2004/2005, se zaradi razdelitve dodatne
dajatve med proizvajalce iz drugega stavka ¢lena 2(1)
Uredbe (EGS) st. 3950/92 (*) Steje, da so samo proizva-
jalci, kakor so opredeljeni v ¢lenu 9(c) navedene uredbe,
s sedezem in proizvodnjo na Azorih, katerih trzne koli-
Cine presegajo njihovo referenéno koli¢ino, povecano
za odstotek iz tretjega pododstavka, prispevali k preko-
racitvi.

Dodatna dajatev je namenjena koli¢inam, ki presegajo
povecano referen¢no koli¢ino po prerazporeditvi nepo-
rabljenih koli¢in v okviru meje, ki izhaja iz povecanja

med proizvajalci iz prvega odstavka, in sorazmerno z
referen¢no koli¢ino, ki je na voljo vsakemu proizva-
jalcu.

Odstotek iz prvega odstavka je enak razmerju med koli-
¢inami v visini 73 000 ton za trzna leta v obdobju od
1999/2000 do 2003/2004 in 61 500 ton za trzno leto
2004/2005 ter skupnemu Stevilu referencnih kolicin, ki
so 31. marca 2000 na voljo na vsakem kmetijskem
gospodarstvu. Za vsakega proizvajalca odstotek velja
samo v visini referen¢nih koli¢in, ki so navedenemu
proizvajalcu na voljo 31. marca 2000.

(*) UL L 405, 31.12.1992, str. 1. Uredba, kakor je bila
nazadnje spremenjena z Uredbo Komisije (ES) t.
572/2003 (UL L 82, 29.3.2003, str. 20).“

(4) Uredba (ES) $t. 1454/2001 se spremeni:

Clen 5 se nadomesti z naslednjim:

Clen 5

1.V primeru uporabe izkljucitve, predvidene v ¢lenu
70 Uredbe Sveta (ES) §t. 1782/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupnih pravilih za sheme nepo-
srednih podpor v okviru skupne kmetijske politike in
uvedbi nekaterih shem podpore za kmete (*), Kraljevina
Spanija predlozi Komisiji program za pomo¢ tradicio-
nalnim dejavnostim, povezanim s proizvodnjo govejega
in tele¢jega mesa ter ovc in koz, in ukrepe za izbo-
ljsanje kakovosti proizvodov v okviru omejitev potreb
porabe Kanarskih otokov.

Program pripravijo in izvajajo pristojni organi, ki jih
imenuje drzava ¢lanica.

2. Program financira Skupnost v viSini letnega
zneska, ki je enak vsoti dejansko placanih premij v letu
2003 za proizvajalce s sedezem na Kanarskih otokih
skladno z Uredbo (ES) $t. 1254/1999 (**), s to uredbo
in Uredbo (ES) §t. 2529/2001 (¥+%),

Komisija tak znesek poveca, da bi upostevala razvoj
lokalne proizvodnje. Vendar letni znesek v nobenem
primeru ne sme biti vi§ji od vsote zgornjih meja, ki
veljajo v letu 2003 za premije za goveje meso skladno
z Uredbo (ES) §t. 1454/2001, ki se pomnozijo z osnov-
nimi in dopolnilnimi premijami in placili, ki veljajo v
letu 2003, in od vsote vseh pravic do premij, ki jih
imajo proizvajalci s sedeZem na Kanarskih otokih na
dan 30. junija 2003 skladno z Uredbo (ES) st
2529/2001, ter od primernega dela nacionalne rezerve,
ki se pomnozi s premijami in placili, veljavnimi v letu
2003.
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3. Komisija sprejme izvedbene dolocbe, odobri in
spremeni program ter dolo¢i in poveca znesek, pred-
viden v prvem pododstavku odstavka 2 tega ¢lena, v
skladu s postopkom iz ¢lena 144(2) Uredbe (ES) st.
1782/2003. Komisija lahko v skladu z istim postopkom
popravi omejitev, doloteno v drugem pododstavku
odstavka 2.

4. Oblasti Kraljevine Spanije vsako leto pred 15.

aprilom predlozijo porocilo o izvajanju programa.

(*) UL L 270, 21.10.2003, str. 1.

(*) UL L 160, 26.6.1999, str. 21. Uredba, kakor je bila
nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) §t. 806/2003

(ULL 122, 16.5.2003, str. 1).
(***) UL L 341, 22.12.2001, str. 3.

(b) Clen 6 se razveljavi.

Clen 148

Spremembe Uredbe (ES) st. 1868/94

Uredba (ES) $t. 1868/94 se spremeni:

1)

Vstavi se naslednji ¢len 4:

LClen 4a

NajniZja cena za krompir, namenjen za proizvodnjo krom-
pirjevega Skroba, znasa od trZnega leta 2004/2005 dalje
178,31 EUR na tono.

Ta cena velja za koli¢ino krompirja, dobavljenega v
tovarno, ki je potreben za izdelavo ene tone $kroba.

Najnizja cena se prilagodi glede na vsebnost skroba krom-
pirja.”

Clen 5 se nadomesti z naslednjim:

Clen 5

Premija v visini 22,25 EUR na tono proizvedenega skroba
se placa podjetjem, ki proizvajajo krompirjev $krob, za
koli¢ino krompirjevega $kroba, ki ustreza najvisji kvoti iz
¢lena 2(2), ¢e so proizvajalcem krompirja placali najnizjo
ceno iz ¢lena 4a za ves krompir, ki je potreben za proiz-
vodnjo skroba do navedene visine kvote.

(3) Clen 7 se nadomesti z naslednjim:
,Clen 7

Dolocbe te uredbe ne zajemajo krompirjevega skroba, ki ga
proizvedejo podjetja, za katera ne velja ¢len 2(2) te uredbe
in ki kupijo krompir, za katerega proizvajalci ne prejmejo
placila, predvidenega v ¢lenu 93 Uredbe Sveta (ES) st.
1782/2003 z dne 29. septembra 2003 o skupnih pravilih
za sheme neposrednih podpor v okviru skupne kmetijske
politike in o uvedbi nekaterih shem podpore za kmete (¥).

(*) ULL 270, 21.10.2003, str. 1.”

Clen 149

Spremembe Uredbe (ES) $t. 1251/1999

Uredba (ES) $t. 1251/1999 se spremeni:

(1) V ¢lenu 4(3) se prva alinea nadomesti z naslednjim:
»Za strocnice:

— 63,00 EUR/t od trznega leta 2004/2005 naprej*“.

(2) V clenu 4(4) se znesek ,19 EURJt“ nadomesti s ,24 EUR/
[

(3) V clenu 5:
(a) se prvi pododstavek nadomesti z naslednjim:

,Dodatek k placilu na povrsino v visini 313 EUR/ha za
trzno leto 2004/2005 se placa za povrsino, posejano s
trdo p3enico na tradicionalnih proizvodnih obmogjih,
navedenih v Prilogi II, ob upostevanju omejitev, dolo-
Cenih v Prilogi 1L

(b) se cetrti pododstavek nadomesti z naslednjim:

,V regijah, kjer je proizvodnja trde pSenice dobro
uveljavljena, razen regijah iz Priloge II, se odobri
posebna pomo¢ v visini 93 EUR/ha za trZno leto
2004/2005 do omejitve Stevila hektarov, dolocenega v
Prilogi IV.“
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Clen 150 Clen 153
Spremembe Uredbe (ES) st. 1254/1999 Razveljavitve

Uredba (ES) $t. 1254/1999 se spremeni:

(1) V drugem pododstavku ¢lena 10(1) se ,20 %“ nadomesti
s ,40 %"

(2) V Prilogi I se v tabeli v zvezi s posebno premijo $tevilka za
Avstrijo nadomesti s ,373 400“.

(3) V Prilogi II se v tabeli v zvezi s premijo za krave dojilje

Stevilke za  Avstrijo in  Portugalsko nadomestijo
s ,375000“in ,416 539%
Clen 151

Spremembe Uredbe (ES) $t. 1673/2000

Uredba (ES) $t. 1673/2000 se spremeni:

(1) Clen 1 se spremeni:
(a) V odstavku 2 se tocka (a) nadomesti z naslednjim:

»(a) kmet’ pomeni kmet, kakor je opredeljen v ¢lenu
2(a) Uredbe Sveta (ES) §t. 1782/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupnih pravilih za sheme
neposrednih podpor v okviru skupne kmetijske
politike in uvedbi nekaterih shem podpore za
kmete (¥).

() ULL 270, 21.10.2003, str. 1°

(b) V odstavku 3 se ,Uredba (ES) t. 1251/1999“ nadomesti
s ,¢len 52 Uredbe (ES) st. 1782/2003."

-

(2) V prvi in drugi alinei ¢lena 5(2) se ,¢len 5a Uredbe (ES) $t.
1251/1999“ nadomesti s ,clen 52 Uredbe (ES) 3t
1782/2003%

-

Clen 152

Spremembe drugih uredb

Crtajo se naslednje dolocbe:
(a) ¢len 3 Uredbe (EGS) $t. 2358/71;
(b) ¢leni 3 do 25 Uredbe (ES) st. 1254/1999;

(c) ¢leni 3 do 11 Uredbe (ES) $t. 2529/2001.

1. Uredba (EGS) 3t. 3508/92 se razveljavi. Vendar se 3e
naprej uporablja za zahtevke za neposredna placila v zvezi s
koledarskim letom pred letom 2005.

2. Uredba (ES) $t. 1017/94 se razveljavi s 1. januarjem
2005.

3. Uredba (ES) $t. 1577/96 in Uredba (ES) §t. 1251/1999 se
razveljavita. Vendar se $e naprej uporabljata za trzno leto
2004/2005.

4. Uredba (ES) $t. 1259/1999 se razveljavi s 1. majem
2004. Vendar se ¢lena 2a in 11 Uredbe (ES) $t. 1259/1999 ter,
za namene uporabe navedenih ¢lenov, Priloga navedene uredbe
$e naprej uporabljajo do 31. decembra 2005. Poleg tega se
¢leni 3, 4, 5 in, za namene uporabe navedenih ¢lenov, Priloga
Uredbe (ES) $t. 1259/1999, Se naprej uporabljajo do 31.
decembra 2004.

5. Sklicevanja na razveljavljene uredbe se razlagajo kot skli-
cevanja na to uredbo.

Clen 154

Prehodne dolocbe za poenostavljeno shemo

Kadar drzava ¢lanica uporabi poenostavljeno shemo iz ¢lena 2a
Uredbe (ES) $t. 1259/1999, se uporabljajo naslednje dolocbe:

(a) Leto 2003 je zadnje leto, v katerem lahko sodelujoci vlozZijo
nove zahtevke;

(b) Sodelujo¢i Se naprej prejemajo znesek, doloen v okviru
poenostavljene sheme, do leta 2005;

(c) Poglavja 1 in 2 naslova II te uredbe ne veljajo za zneske,
odobrene v okviru poenostavljene sheme med sodelova-
njem v shemi;

(d) Kmetje, ki sodelujejo v poenostavljeni shemi, niso upravi-
eni, da zaprosijo za enotno placilo, dokler sodelujejo v
poenostavljeni shemi. V primeru zahtevka za shemo enot-
nega placila se znesek, odobren v okviru poenostavljene
sheme, vkljuci v referen¢ni znesek iz ¢lena 37 in izracuna
ter prilagodi v skladu s poglavjem 2 naslova III te uredbe.
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Clen 155
Druge prehodne dolocbe

Nadaljnji ukrepi, potrebni za lazji prehod iz ureditve, predvi-
dene v uredbah iz ¢lenov 152 in 153, na tisto, vzpostavljeno s
to uredbo, zlasti tisti, ki so povezani z uporabo ¢lenov 4 in 5
ter Priloge k Uredbi (ES) 8t. 1259/1999 in ¢lena 6 Uredbe (ES)
§t. 1251/1999 ter za prehod iz tistih doloch, povezanih z
nacrti za izboljsanje iz Uredbe (EGS) $t. 1035/72, na dolocbe iz
¢lenov83 do 87 te uredbe, se lahko sprejmejo v skladu s
postopkom iz ¢lena 144(2) te uredbe. Uredbe in ¢leni iz ¢lenov
152 in 153 se $e naprej uporabljajo, da se dolocijo referencni
zneski iz Priloge VIL

Clen 156
Zacetek veljavnosti in uporaba

1. Ta uredba za¢ne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem
listu Evropske unije.

2. Uporablja se od zacetka njene veljavnosti z naslednjimi

izjemami:

(a) Poglavja 4 in 5 naslova II se uporabljata za zahtevke za
placila, vloZene od koledarskega leta 2005 naprej. Vendar
se Clen 28(2) uporablja za zahtevek za placila v okviru
poglavij 1 do 7 naslova IV od 1. januarja 2004.

(b) Poglavja 1, 2, 3, 6 in ¢len 149 naslova IV se uporabljajo od
trznega leta 2004/2005 napre;j.

(c) Poglavja 4, 5, 7 in ¢len 150 naslova IV se uporabljajo od 1.
januarja 2004.

(d) Clen 20 poglavja 1 naslova II, naslov III, poglavja 8, 10, 11
in 13 ter clen 147 poglavja IV se uporabljajo od 1. januatja
2005, razen clena 147(3)(d), ki se uporablja od 1. aprila
2003.

() Poglavie 9 naslova IV se uporablja od trznega leta
2005/2006 naprej.

(f) Clena 151 in 152 se uporabljata od 1. januarja 2005, razen
¢lena 152(a), ki se uporablja od trznega leta 2005/2006
naprej.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 29. septembra 2003

Za Svet
Predsednik
G. ALEMANNO
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PRILOGA 1

Seznam neposrednih plaéil iz ¢lena 1

Sektor

Pravna podlaga

Opombe

Enotno placilo

Trda p3enica

Strocnice

Riz

Lupinarji

Energetske rastline
Skrobni krompir

Mleko in mle¢ni proizvodi

Polj¢ine na Finskem in v dolocenih
regijah Svedske

Semena

Poljicine

Ovce in koze

Goveje in tele¢je meso

Zrnate strocnice

Posebne vrste kmetijstva in kakovostna
proizvodnja

Posusena krma

Shema za male kmete

Olj¢no olje

Naslov III te Uredbe

Naslov IV, Poglavje 1 te Uredbe

Naslov 1V, Poglavje 2 te Uredbe
Naslov IV, Poglavje 3 te Uredbe
Naslov IV, Poglavje 4 te Uredbe
Naslov 1V, Poglavje 5 te Uredbe
Naslov IV, Poglavje 6 te Uredbe
Naslov IV, Poglavje 7 te Uredbe

Naslov IV, Poglavije 8 te

Naslov IV, Poglavje 9 te
Uredbe (**) (*****)

Naslov IV, Poglavje 10 te
Naslov 1V, Poglavje 11 te

Uredbe (***) (*****)

Naslov 1V, Poglavje 12 te
Uredbe (****¥)

Naslov IV, Poglavje 13 te
Uredbe (****¥)

Clen 69 te Uredbe (***¥)
Clen 71(2) drugi pododstavek te
Uredbe (****¥)

Clen 2a Uredbe (ES) §t. 1259/1999

Clen 5(1) Uredbe 136/66[EGS

Nevezano placilo (glej Prilogo VI) (¥)

Pomo¢ na povrsino (premija za kako-
vost)

Pomoc¢ na povrsino
Pomoc¢ na povrsino
Pomoc¢ na povrsino
Pomoc¢ na povrsino
Pomo¢ za pridelavo
Mle¢na premija in dodatno placilo

Posebna regionalna pomoc za polj-
Cine

Pomo¢ za pridelavo

Pomo¢ na povrsino, vklju¢no s placili
za praho, placili za travno silaZo, z
dodatnimi zneski (**), dodatkom za
trdo psenico in posebno pomogjo

Premija za ovce in koze, dodatna
premija in dolocena dodatna placila

Posebna premija, izvensezonska
premija, premija za krave dojilje
(vklju¢no, ko se placa za telice in
vklju¢no z dodatno nacionalno
premijo za krave dojilje, ko gre za sofi-
nanciranje) (***), klavna premija (***),
ekstenzifikacijsko izplacilo, dodatna
placila

Pomoc na povrsino

Prehodna pomoc za za kmete, ki
prejemajo manj kot 1 250 EUR

Pomo¢ za pridelavo
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Sektor Pravna podlaga Opombe

Sviloprejke Clen 1 Uredbe (EGS) st. 845(72 Pomo¢ za spodbujanje reje

Banane Clen 12 Uredbe (EGS) $t. 404/93 Pomo¢ za pridelavo

Suho grozdje Clen 7(1) Uredbe (ES) §t. 2201/96 Pomo¢ na povrsino

Tobak Clen 3 Uredbe (EGS) st. 2075/92 Pomoc za pridelavo

Hmelj Clen 12 Uredbe (EGS) st. 1696/71, Placila pomo¢i na povrsino samo za
Uredba (EGS) t. 1098/98 premeno

POSEIDOM Cleni 9 (*¥) (%) 12(2) in 16 Sektorji: goveje in tele¢je meso;
Uredbe (ES) st. 1452/2001 sladkor; zelena vanilija

POSEIMA Cleni 13 (**) () 16, 17 in 28(1), | Sektorji: goveje in tele¢je meso; mleko,
21, 22(2) do (4) (**) (***) in (7), 27, | krompir; sladkor; vrbovo protje;
29 in 30(1), (2) in (4) Uredbe (ES) §t. | ananas, tobak, semenski krompir, ciko-
1453/2001 rija in caj

POSEICAN Cleni 5 (**) (**), 9 in 14 Uredbe Sektorji: goveje in telecje meso, ovce
(ES) 3t. 14542001 in koze; krompir

Egejski otoki Cleni 6 (**) (****), 8, 11 in 12 Sektorji: goveje in tele¢je meso;
Uredbe (EGS) §t. 2019/93 krompir; olive; med

*) Od 1. januarja 2005 ali kasneje v primeru uporabe ¢lena 71. Za leto 2004 ali kasneje v primeru uporabe ¢lena 71, neposredna

izplacila, navedena v Prilogi VI so vkljucena v Prilogi I, razen posusene krme.
(**)  V primeru uporabe ¢lena 70.
(***)  V primeru uporabe ¢lenov 66, 67, 68.
(****) V primeru uporabe ¢lena 69.
(***¥) 'V primeru uporabe ¢lena 71.
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Nacionalne zgornje meje, navedene v ¢lenu 12(2)

PRILOGA 11

(v milijonih EUR)

Drzava ¢lanica 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012
Belgija 4,7 6,2 7,7 7,7 7,7 7,7 7,7 7,7
Danska 7,7 10,3 12,9 12,9 12,9 12,9 12,9 12,9
Nemcija 40,4 54,6 68,3 68,3 68,3 68,3 68,3 68,3
Grdcija 40,4 53,9 67,4 67,4 67,4 67,4 67,4 67,4
Spanija 55,1 74,3 92,9 92,9 92,9 92,9 92,9 92,9
Francija 51,4 68,7 85,9 85,9 85,9 85,9 85,9 85,9
Irska 15,3 20,4 25,5 25,5 25,5 25,5 25,5 25,5
Italija 62,3 83,7 104,6 104,6 104,6 104,6 104,6 104,6
Luksemburg 0,2 0,3 0,4 0,4 0,4 0,4 0,4 0,4
Nizozemska 6,8 9,2 11,5 11,5 11,5 11,5 11,5 11,5
Avstrija 12,4 17,1 21,3 21,3 21,3 21,3 21,3 21,3
Portugalska 11,3 15,4 19,2 19,2 19,2 19,2 19,2 19,2
Finska 8,0 10,8 13,6 13,6 13,6 13,6 13,6 13,6
Svedska 6,6 8,8 11,0 11,0 11,0 11,0 11,0 11,0
Zdruzeno kraljestvo 17,7 23,6 29,5 29,5 29,5 29,5 29,5 29,5
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PRILOGA 111

Predpisane zahteve ravnanja, navedene v ¢lenih 3 in 4

A. Velja od 1.1.2005

Okolje

1. Direktiva Sveta 79/409/EGS z dne 2. aprila 1979 o ohranjanju prosto
zivecih ptic

Cleni 3, 4(1), (2), (4), 5, 7 in 8

2. Direktiva Sveta 80/68/EGS z dne 17. decembra 1979 o varstvu Clena 4 in 5
podzemne vode pred onesnaZevanjem z nekaterimi nevarnimi snovmi
(UL L 20, 26.1.1980, str.43)

3. Direktiva Sveta 86/278/EGS z dne 12. junija 1986 o varovanju Clen 3
okolja, 3e zlasti tal pri uporabi blata iz Cistilnih naprav v kmetijstvu

4. Direktiva Sveta 91/676/EGS z dne 12. decembra 1991 o varstvu voda | Clena 4 in 5

pred onesnazevanjem z nitrati iz kmetijskih virov

5. Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju
naravnih habitatov ter prosto Zivecih Zivalskih in rastlinskih vrst

Cleni 6, 13, 15 in 22(b)

Javnozdravstveno varstvo in zdravstveno varstvo Zivali
Identifikacija in registracija Zivali

6. Direktiva Sveta 92/102/EGS z dne 27. novembra 1992 o identifikaciji
in registraciji Zivali (UL L 355, 5.12.1992, str. 32)

Cleni 3, 4in 5

7. Uredba Komisije (ES) 3t. 2629/97 z dne 29. decembra 1997 o dolo-
¢itvi podrobnih pravil za izvajanje Uredbe Sveta (ES) 820/97 v zvezi
z udesnimi znamkami, registri gospodarstev in potnimi listi v okviru
sistema za identifikacijo in registracijo govedi (UL L 354, 30.12.1997,

Clena 6 in 8

str. 19)
8. Uredba (ES) $t. 1760/2000 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. | Clena 4 in 7
julija 2000 o dolocitvi sistema za identifikacijo in registracijo govedi
in o oznacevanju govejega mesa in proizvodov iz govejega mesa in o
razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) §t. 820/97 (UL L, 11.8.2000, str. 1)
B. Velja od 1.1.2006
Javnozdravstveno varstvo, zdravstveno varstvo Zivali in rastlin
9. Direktiva Sveta 94/414/EGS z dne 15. julija 1991 o dajanju fitofar- Clen 1

macevtskih sredstev v promet (UL L 230, 19.8.1991, str. 1)

10. | Direktiva Sveta 96/22[ES z dne 29. aprila 1996 o prepovedi uporabe
nekaterih snovi s hormonskim in tireostati¢nim u¢inkovanjem in
agonistov beta v Zivinoreji ter o razveljavitvi Direktive 81/602/EGS,
Direktive 88/146/EGS in Direktive 88/299/EGS (UL L 125,
23.5.1996, str. 3)

Cleni 3, 4, 5in 7

11. | Uredba (ES) $t. 178/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28.
januarja 2002 o dolocitvi splo$nih nacel in zahtev za Zivilsko zakono-
dajo, o ustanovitvi Evropske agencije za varnost Zivil in o dolo¢itvi
postopkov glede varnosti Zivil (UL L 31, 1.2.2002, str. 1)

Cleni 14, 15, 17(1), 18, 19 in 20

12. | Uredba (ES) $t. 999/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22.
maja 2001 o dolocitvi podrobnih pravil za preprecevanje, obvlado-
vanje in izkoreninjenje nekaterih transmisivnih spongiformnih encefa-
lopatij (UL L 147, 31.5.2001, str. 1)

Cleni 7, 11,12, 13 in 15
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Obvescanie o boleznih

13.

Direktiva Sveta 85/511/EGS z dne 18. novembra 1985 o uvedbi
ukrepov Skupnosti za obvladovanje slinavke in parkljevke (UL L 315,
26.11.1985, str. 11)

14.

Direktiva Sveta 92/119/EGS z dne 17. decembra 1992 o splosnih
ukrepih Skupnosti za nadzor nad dolocenimi Zivalskimi boleznimi in
o posebnih ukrepih v primeru vezikularne bolezni prasicev (UL L 62,
15.3.1993, str. 69)

Clen 3

15.

Direktiva Sveta 2000/75/EGS z dne 20. novembra 2000 o posebnih
dolo¢bah za obvladovanje in izkoreninjenje bolezni modrikastega
jezika (UL L 327, 22.12.2000, str. 74)

Clen 3

C. Velja od 1.1.2007

Dobro potutje Zivali

16. | Direktiva Sveta 91/629/EGS z dne 19. novembra 1991 o minimalnih | Clena 3 in 4
standardih za zascito telet (UL L 340, 11.12.1991, str. 28)

17. | Direktiva Sveta 91/630/EGS z dne 19. novembra 1991 o minimalnih | Clena 3 in 4(1)
standardih za za$cito prasicev (UL L 340, 11.12.1991, str. 33)

18. | Direktiva Sveta 98/58/ES z dne 20. julija 1998 o zaiciti zivali za Clen 4

kmetijsko rejo (UL L 221, 8.8.1998, str. 23)
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PRILOGA IV

Dobri kmetijski in okoljski pogoji, navedeno v ¢lenu 5

Zadeva

Standardi

Erozija tal:

Zaicita tal s primernimi ukrepi

— Minimalna talna odeja

— Minimalno upravljanje zemljis¢, ki
odraza specificne razmere na

— Ohranjanje teras

Organska snov v tleh:

Ohranjanje ravni organske snovi v tleh s primerno dejavnostjo

— Standardi za kolobar, kjer je
primerno

— Upravljanje z ornimi strnisci

Struktura tal:

Ohranjanje strukture tal s primernimi ukrepi

— Ustrezna raba strojev

Minimalna raven vzdrZevanja:

Zagotavljati minimalno raven vzdrZevanja in izogibati se slabsanju habitatov

— Minimalne obremenitve Zivine in/
ali ustrezni rezimi

— Za(ita trajnega travnika
— Obhranitev krajinskih znacilnosti

— Izogibati se poseganju nezazelene
vegetacije na kmetijsko zemljisce
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PRILOGA V
Zdruzljive sheme podpore, navedene v ¢lenu 26
Sektor Pravna podlaga Opombe

Suho grozdje
Tobak
Hmelj

Kmetijsko okolje

Gozdarstvo

Podrodja z omejenimi
moznostmi in podrodja z
okoljskimi omejitvami

Oljéno olje

Bombaz

Posusena krma

Citrus za predelavo
Paradiznik za predelavo

Vino

Clen 7(1) Uredbe (ES) $t. 2201/96
Clen 3 Uredbe (EGS) st. 2075/92

Clen 12 Uredbe (EGS) st. 1696/71,
Uredba (ES) st. 1098/98

Naslov I, poglavje VI (€leni 22 do 24) in ¢len 55(3)
Uredbe (ES) 5t. 1257/1999

Clen 31 in ¢len 55(3) Uredbe (ES) 3t. 1257/1999

Naslov 11, poglavje V (¢leni 13 do 21) in ¢len 55(3)
Uredbe (ES) st. 1257/1999

Clen 5(1) Uredbe st. 136/66/EGS

Clen 8 Uredbe (ES) st. 1554/95

Clena 10 in 11 Uredbe (ES) 3t. 603/95
Clen 1 Uredbe (ES) st. 2202/96

Clen 2 Uredbe (ES) st. 2201/96

Cleni 11 do 15 Uredbe (ES) it. 1493/1999

Podpora na povrsino
Pomo¢ za pridelavo

Podpora na povrsino
Placila za premeno
nasadov

Podpora na povrsino

Podpora na povrsino

Podpora na povrsino

Pomo¢ za pridelavo
Pomo¢ za pridelavo
Pomo¢ za pridelavo
Pomo¢ za pridelavo

Pomo¢ za pridelavo

in kréenje

Podpora za prestrukturiranje
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PRILOGA VI

Seznam neposrednih plaéil v povezavi z enotnim placilom, navedenim v ¢lenu 33

Sektor

Pravna podlaga

Opombe

Poljicine

Krompirjev $krob

Zrnate strocnice
Riz
Semena (¥)

Goveje in tele¢je
meso

Mleko in mle¢ni
proizvodi

Ovce in koze

POSEIDOM (¥)
POSEIMA (¥)

POSEICAN (¥)

Egejski otoki (*)

Posusena krma

Cleni 2, 4 in 5 Uredbe (ES) 3. 1251/1999

Clen 8(2) Uredbe (EGS) 3t. 1766/92

Clen 1 Uredbe (ES) §t. 1577/96
Clen 6 Uredbe (ES) st. 3072/95
Clen 3 Uredbe (EGS) st. 2358/71

Cleni 4, 5, 6, 10, 11, 13 in 14 Uredbe (ES) it.
1254/1999

Naslov IV Poglavja 7 te Uredbe

Clen 5 Uredbe (ES) §t. 2467/98, ¢len 1 Uredbe
(EGS) &t. 1323/90, Cleni 4, 5 in 11(1) in (2),
prva, druga in Cetrta alinea Uredbe (ES) t.
2529/2001

Clen 9(1)(a) in (b) Uredbe (ES) 3t. 1452/2001

Cleni 13(2) in (3), 22(2) in (3)Uredba (ES) it.
1453/2001

Clen 5(2) in (3), 6(1) in (2) Uredbe (ES) st.
1454/2001

Clen 6(2) in (3) Uredbe (EGS) t. 2019/93
Clen 3 Uredbe (EGS) st. 60395

Pomo¢ na povrsino, vkljucno s placili za
praho, placili za travno silazo, dodatnimi
zneski (*), dodatki za trdo p3enico in posebno
pomoc

Placilo za kmete, ki pridelujejo krompir,
namenjen za proizvodnjo krompirjevega
skroba

Pomoc¢ na povrsino

Pomoc na povrsino

Pomo¢ za pridelavo

Posebna premija, izvensezonska premija,
premija za krave dojilje (vklju¢no, ko se placa
za telice in vkljuéno z dodatno nacionalno
premijo za krave dojilje, ko gre za sofinanci-

ranje), klavna premija, ekstenzifikacijsko
placilo, dodatna placila

Mlec¢na premija in dodatna placila (**)

Premija za ovce in koze, dodatna premija in
dolocena dodatna placila

Sektorji: goveje in telecje meso

Sektorji: goveje in tele¢je meso
Sektorji: goveje in telecje meso; ovee in koze

Sektorji: goveje in teledje meso

Placilo za predelane proizvode (kot se
uporablja glede na Prilogo VII tocko D te
Uredbe)

(*) Razen v primeru uporabe ¢lena 70.
(**) Zacetek 2007, razen v primeru uporabe ¢lena 62
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1.1.

1.2.

1.3.

PRILOGA VII
Izraun referencnega zneska, navedenega v ¢lenu 37

Pomoc¢ na povrsino

Kadar kmet prejema pomo¢ na povrsino, se Stevilo hektarjev, zaokrozenih na dve decimalni mesti, za katero je
bilo izplacilo odobreno v vsakem letu referen¢nega obdobja, pomnozi z naslednjimi zneski:

Za 7ita, vkljutno s trdo pSenico, oljnice, stro¢nice, laneno seme, lan in konopljo, gojeno za vlakna, travno silazo
in praho:

— 63 EUR na tono, pomnoZeno z donosom, kot doloca ¢len 4(2) Uredbe (ES) $t. 1251/1999, predpisanim v
nacrtu regionalizacije za zadevno regijo, ki se uporablja v koledarskem letu 2002.Ta tocka se uporablja ne
glede na dolocbe, dolo¢ene v drzavah ¢lanicah pri uporabi ¢lena 6(6) Uredbe (ES) $t. 1251/1999.

Z odstopanjem od ¢lena 38 se povprecje za lan in konopljo izra¢una na podlagi stevila hektarjev, za katero je
placilo odobreno v koledarskem letu 2001 in 2002.

Za riz:

— 102 EUR na tono pomnozeno z naslednjimi povpre¢nimi donosi:

Drzave ¢lanice donos (t/ha)

Spanija 6,35
Francija

— - mati¢no ozemlje 5,49
— - Francoska Gvajana 7,51
Grcija 7,48
Italija 6,04
Portugalska 6,05

Za zrnate strocnice:
— za leco in Cicerko, 181 EUR/ha

— za grasico, 175,02 EUR/ha leta 2000, 176,60 EUR/ha leta 2001 in 150,52 EUR/ha leta 2002.

Kadar kmet prejme dodatek za trdo p3enico ali posebno pomog¢, se Stevilo hektarjev, zaokrozenih na dve deci-
malni mesti, katerim je bilo izplacilo odobreno v vsakem letu referen¢nega obdobja, pomnozi z naslednjimi
zneski:

V obmogjih, navedenih v Prilogi II Uredbe (ES) 3t. 1251/1999 in v Prilogi IV Uredbe (ES) 3t. 2316/1999:
— 291 EUR/ha za enotno placilo, ki se odobri za koledarsko leto 2005,

— 285 EUR/ha za enotno placilo, ki se odobri za koledarsko leto 2006 in za naknadna koledarska leta.

V obmog¢jih, navedenih v Prilogi V Uredbe (ES) §t. 2316/1999:

— 46 EUR/ha za enotno placilo, ki se dodeli za koledarsko leto 2005,
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3.V prej$njih tockah pomeni ,Stevilo hektarjev® to¢no doloceno Stevilo hektarjev, ki ustrezajo razliénim vrstam
pomodi na povrino, navedenim v Prilogi VI te Uredbe, za katero so izpolnjeni vsi pogoji, doloceni v pravilih za
dodeljevanje pomoci, ob upostevanju uporabe ¢lenov 2(4) in 5 Uredbe (ES) $t. 1251/1999. Pri rizu se z odstopa-
njem od ¢lena 6(5) Uredbe Sveta (ES) 3t. 3072/95, kjer obmocja, namenjena rizu, v eni drzavi ¢lanici v refe-
renénem obdobju presegajo njeno najve¢jo zajaméeno povrsino za to obdobje, znesek na hektar sorazmerno
zmanjsa.

B. Izplacilo za krompirjev skrob

Kadar kmet prejme placilo za krompirjev $krob, se znesek izracuna tako, da se Stevilo ton, za katero je tako placilo
odobreno v vsakem letu referenénega obdobja, pomnoZi z 44,22 EUR na tono krompirjevega $kroba. Drzave clanice
izracunajo Stevilo hektarjev, ki so vkljuCeni v izratunu enotnega izplacila, sorazmerno s Stevilom ton proizvedenega
krompirjevega Skroba, za katero je bila pomo¢, predvidena v ¢lenu 8(2) Uredbe (EGS) §t. 1766/92, odobrena za vsako
leto referencnega obdobja in v okviru omejitev osnovne povrsine, ki jo dolo¢i Komisija na podlagi Stevila hektarjev, ki
jih zajema pogodba o pridelavi v referen¢nem obdobju, ki ga sporocijo drzave clanice.

C. Premije in dodatki za Zivino

Kadar kmet prejme premije infali dodatke za Zivino, se znesek izracuna tako, da se stevilo dolocenih Zivali, za katere je
tako placilo odobreno v vsakem letu referencnega obdobja, pomnozZi z zneski na glavo, dolocenimi za koledarsko leto
2002 z ustreznimi ¢leni, navedenimi v Prilogi VI, ob upostevanju uporabe ¢lena 4(4), ¢lena 7(2) in ¢lena 10(1) Uredbe
(ES) §t. 1254/1999 ali clena 8(3) Uredbe (ES) §t. 2529/2001.

Z odstopanjem od ¢lena 38 se pri dodatnih placilih za koze in ovce, ki se odobrijo na podlagi prve, druge in Cetrte
alinee ¢lena 11(2) Uredbe (ES) st. 2529/2001, povpredje izracuna na podlagi Stevila Zivali, za katere je bilo placilo
odobreno v koledarskem letu 2002.

Vendar pa se placila v skladu s ¢lenom 4(2) drugega pododstavka Uredbe (ES) $t. 1254/1999 ne upostevajo.

Poleg tega z odstopanjem od ¢lena 38 v primeru uporabe ¢lena 32(11) in (12) Uredbe Komisije (ES) 3t. 2342/1999 in
¢lena 4 Uredbe Komisije (ES) §t. 1458/2001 Stevilo zivali, za katere je placilo odobreno v letu, ko so bili uporabljeni
ukrepi, ki jih je treba upostevati pri izratunu referencnega zneska, ni visje od povpregja stevila Zivali, za katere je bilo
odobreno placilo v letu/letih, ko se taki ukrepi niso uporabljali.

D. PosuSena krma

Kadar kmet dobavi krmo v okviru pogodbe, dolocene v ¢lenu 9(c) Uredbe ES !!l error character !!l o!l! error character !I!
'‘Ql error character Il 'Qt. 603/95, ali prijave povr!!l error character !l! ol!l error character !l 'Q!Il error character !!! '‘Qin
skladno s ¢lenom 10 iste uredbe, dr!!! error character !!! o!ll error character ! 'Q!!! error character !!! '‘Qave ¢lanice izracu-
najo znesek, ki se vklju¢i v referen¢ni znesek, sorazmerno s !!l error character !l oll! error character !l! ‘Q!ll error
character !!! 'Qtevilom ton proizvedene posulll error character !!! ol!! error character !!l'Q!ll error character !I! 'Qene krme,
za katero je bila odobrena pomo¢, dolo¢ena v ¢lenu 3 te uredbe, za vsako leto referencnega obdobja in v okviru omejitev
naslednjih zgornjih meja, izralll error character !l olll error character !l 'Q!ll error character !!! ‘Qenih v milijonih EUR.

Zgornja meja za krmo, predelano v | Zgornja meja za krmo, predelano v
Drsava &lani proizvode, navedene v ¢lenu 3(2) proizvode, navedene v ¢lenu 3(3) Skupna zgornja
rrava canica Uredbe (ES) $t. 60395 (dehidrirana Uredbe (ES) $t. 603/95 (krma, meja
krma) su$ena na soncu)
BLEU 0,049 0,049
Danska 5,424 5,424
Nemcija 11,888 11,888
Grcija 1,101 1,101
Spanija 42,124 1,951 44,075
Francija 41,155 0,069 41,224
Irska 0,166 0,166
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Zgornja meja za krmo, predelano v | Zgornja meja za krmo, predelano v
Dr7ava clani proizvode, navedene v ¢lenu 3(2) proizvode, navedene v ¢lenu 3(3) Skupna zgornja
rrava clanica Uredbe (ES) it. 603/95 (dehidrirana Uredbe (ES) §t. 603/95 (krma, meja
krma) susena na soncu)
Italija 17,999 1,586 19,585
Nizozemska 6,804 6,804
Avstrija 0,070 0,070
Portugalska 0,102 0,020 0,122
Finska 0,019 0,019
Svedska 0,232 0,232
Zdruzeno kraljestvo 1,950 1,950

Drzave ¢lanice izracunajo Stevilo hektarjev, ki se vkljucijo v izracun referencnih zneskov, sorazmerno s $tevilom ton
proizvedene posusene krme, za katero je bila odobrena pomo¢, dolocena v ¢lenu 3 Uredbe (ES) 3t. 603/95, za vsako leto
referen¢nega obdobja in v okviru omejitev osnovne povrsine, ki jo dolo¢i Komisija na podlagi stevila hektarjev, ki ga
zajema pogodba o pridelavi ali prijava povrsin v referen¢nem obdobju, ki ga sporocijo drzave ¢lanice.

E. Regionalne pomodi

V zadevnih regijah se naslednji zneski vkljucijo v izracun referen¢nega zneska:

— 24 EUR na tono, ki se pomnoZijo z donosom, uporabljenim za placila na povrsino za Zita, oljnice, laneno seme ter
lan in konopljo, ki se ju goji za vlakna, v regijah, navedenih v clenu 4(4) Uredbe (ES) st. 1251/1999;

— znesek na glavo, kot je predvideno v ¢lenu 9(1)(a) in (b) Uredbe (ES) 3t. 1452/2001, ¢lenih 13(2) in (3), 22(2) in (3)
Uredbe (ES) $t. 1453/2001, ¢lenih 5(2) in (3), 6(1) in (2) Uredbe (ES) st. 1454/2001, ki se pomnozi s $tevilom zivali,
za katera je placilo odobreno v letu 2002;

— znesek na glavo, kot je predvideno v ¢lenu 6(2) in (3) Uredbe (EGS) $t. 2019/93, ki se pomnozi s Stevilom Zivali, za
katera je placilo odobreno v letu 2002;

F. Pomoci za seme

Kadar je kmet prejel pomo¢ za proizvodnjo semen, se znesek izracuna tako, da se Stevilo ton, za katero je placilo
odobreno v vsakem letu referenénega obdobja, pomnozi z zneskom na tono, doloceno pri uporabi ¢lena 3 Uredbe (EGS)
§t. 2358/71. Drzave clanice izracunajo Stevilo hektarjev, ki se vklju¢i v izracun enotnega placila, sorazmerno s povrsino,
sprejeto za certifikacijo, za katero je bila dolocena pomo¢ v ¢lenu 3 Uredbe (EGS) st. 2358/71 v vsakem letu referenc-
nega obmogja in v okviru omejitev osnovne povrsine, ki jo dolo¢i Komisija na podlagi celotne povrsine, sprejete za certi-
fikacijo, kot je sporoceno Komisiji skladno z Uredbo (EGS) $t. 3083/73. Ta celotna povrsina ne vsebuje povrsine, sprejete
za certifikacijo za riz (Oryza sativa L.), piro (Triticum spelta L.), ter vlakna in lan za olje (Linum usitatissimum L.) ter
konopljo (Cannabis sativa L.), ki so Ze prijavljene za polji¢ine.
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PRILOGA VIII

Nacionalne zgornje meje, navedene v ¢lenu 41

(miljoni eiro)

Drzava ¢lanica 2005 2006 2007 naslednja leta
Belgija 411 411 528
Danska 838 838 996
Nemcija 4479 4479 5468
Grcija 837 834 856
Spanija 3244 3240 3438
Francija 7199 7195 8055
Irska 1136 1136 1322
Italija 2539 2530 2882
Luksemburg 27 27 37
Nizozemska 386 386 779
Avstrija 613 613 711
Portugalska 452 452 518
Finska 467 467 552
Svedska 612 612 729
Zdruzeno kraljestvo 3350 3350 3868
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PRILOGA IX

Seznam poljs¢in, navedenih v ¢lenu 66

Oznaka KN

Poimenovanje

I L. ZITA

IL

[©:¢

[©:¢

I

=

[©:¢

Iv.

€xX

€x

[©:€

1001 10 00
1001 90
1002 00 00
1003 00
1004 00 00
1005

1007 00
1008
070990 60

1. OLJNICE
1201 00
1205 00
1206 00 10

I1. STROCNICE
0713 10

0713 50

1209 29 50

IV. LAN
1204 00
5301 10 00

. V. KONOPLJA

530210 00

Trda p3enica

Druga p3enica in sorZica, razen trde pSenice
Rz

Je¢men

Oves

Koruza

Sirek v zrnju

Ajda, proso in pti¢je seme; druga Zita
Sladka koruza

Soja
Seme oljne ogricice

Son¢ni¢no seme

Grah
Bob
Sladka lupina

Laneno seme (Linum usitatissimum L.)

Lan, surov ali roSen, gojen za vlakna (Linum usitatissimum L.)

Konoplja, surova ali rosena, gojena za vlakna (Cannabis sativa L.)
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PRILOGA X

Tradicionalna proizvodna obmodja za trdo psSenico, navedeno v ¢lenu 74

GRCIJA

Nomoi (prefekture) naslednjih regij
Osrednja Gréija

Peleponez

Jonski otoki

Tesalija

Makedonija

Egejski otoki

Trakija.

SPANIJA
Province

Almeria
Badajoz
Burgos
Cadiz
Cérdoba
Granada
Huelva
Jaén
Mélaga
Navarra
Salamanca
Sevilla
Toledo
Zamora

Zaragoza

AVSTRIJA

Panonija:
1. Gebiete der Bezirksbauernkammern (Obmodja kmetijskih obmocnih zbornic)

2046 Tullnerfeld-Klosterneuburg
2054 Baden

2062 Bruck/Leitha-Schwechat
2089 Baden

2101 Ginserndorf

2241 Hollabrunn

2275 Tullnerfeld-Klosterneuburg
2305 Korneuburg

2321 Mistelbach

2330 Krems na Donavi

2364 Ganserndorf

2399 Mistelbach

2402 Médling

2470 Mistelbach

2500 Hollabrunn

2518 Hollabrunn
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2551 Bruck/Leitha-Schwechat

2577 Korneuburg

2585 Tullnersfeld-Klosterneuburg

2623 Dunajsko novo mesto

2631 Mistelbach

2658 Ginserndorf

2. Gebiete der Bezirksreferate (Obmodja okrajnih referatov)
3018 Neusied] am See

3026 Zelezno

3034 Mattersburg

3042 Oberpullendorf

3. Gebiete der Landwirtschaftskammer (Obmocja, ki jih pokriva kmetijska zbornica)
1007 Dunaj

FRANCIJA

Regije

Srednji Pireneji
Provence-Alpes-Cote d’Azur

Languedoc-Roussillon

Departmaji (*)
Ardeche

Drome

ITALJA
Regije
Abruci
Bazilikata
Kalabrija
Kampanija
Lazio
Marche
Molise
Umbrija
Apulija
Sardinija
Sicilija

Toskana

PORTUGALSKA
Okrozja
Santarém
Lizbona

Settbal
Portalegre

Evora

Beja

Faro

(*) Vsak od teh departmajev je lahko povezan z zgoraj omenjenimi regijami.
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PRILOGA XI

Seznam vrst semen, navedenih v ¢lenu 99

(EUR/100 kg)

Oznaka KN Poimenovanje Znesek pomoci

1. 1. Ceres
1001 90 10 Triticum spelta L. 14,37
1006 10 10 Oryza saliva L. ()

— dolgozrnate vrste: zrna, ki so po dolzini dalj$a od 6,0 milimetrov ter zrna, 17,27
ki imajo razmerje med dolZino in $irino enako ali ve¢je od 3

— druge vrste: zrna, ki po dolzini presegajo, ne presegajo ali so enaka 6,0 14,85
milimetrom in ki imajo razmerje med dolzino in $irino manj kot 3

2. 2. Oleaginae

ex 12040010 Linum usitatissimum L. (lan za vlakna) 28,38

ex 120400 10 Linum usitatissimum L. (laneno seme) 22,46

ex 120799 10 Cannabis sativaL. (%) (sorte z vsebnostjo tetrahidrokanabinola, ki ne presega 20,53
0,2 %)

3. 3. Graminae

ex 1209 29 10 Agrostis canina L. 75,95
ex 12092910 Agrostis gigantea Roth. 75,95
ex 12092910 Agrostis stolonifera L. 75,95
ex 12092910 Agrostis capillaris L. 75,95
ex 1209 29 80 Arrhenatherum elatius (L.) P. Beaus. ex J.S. in K.B. Prest. 67,14
ex 12092910 Dactylis glomerata L. 52,77
ex 1209 23 80 Festuca arundinacea Schreb. 58,93
ex 1209 23 80 Festuca ovina L. 43,59
1209 2311 Festuca pratensis Huds. 43,59
1209 23 15 Festuca rubra L. 36,83
ex 120929 80 Festulolium 32,36
1209 2510 Lolium multiflorum Lam. 21,13
1209 2590 Lolium perenne L. 30,99
ex 1209 29 80 Lolium y boucheanum Kunth 21,13
ex 1209 29 80 Phleum Bertolinii (DC) 50,96
1209 26 00 Phleum pratense L. 83,56
ex 1209 29 80 Poa nemoralis L. 38,88
1209 24 00 Poa pratensis L. 38,52
ex 12092910 Poa palustris un Poa trivialis L. 38,88

4. 4. Leguminosae

ex 120929 80 Hedysarum coronarium L. 36,47
ex 1209 29 80 Medicago lupulina L. 31,88
ex 1209 21 00 Medicago saliva L. (ekotipi) 22,10

ex 1209 21 00 Medicago saliva L. (3kirnes) 36,59
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(EUR/100 kg)

Oznaka KN Poimenovanje Znesek pomoci
ex 1209 29 80 Onobrkhis viaifolia Scop. 20,04
ex 07131010 Pisum sativumL.(partim) (krmni grah) 0
ex 1209 22 80 Trifolium alexandrinum L. 45,76
ex 1209 22 80 Trifolium hybridum L. 45,89
ex 1209 22 80 Trifolium incarnation L. 45,76

12092210 Trifolium pratense L. 53,49
ex 120922 80 Trifolium repens L. 75,11
ex 120922 80 Trifolium repens L. var. giganteum 70,76
ex 1209 22 80 Trifolium resupinatum L. 45,76
ex 07135010 Vicia faba L. (partim) (krmni grah) 0
ex 1209 29 10 Viaa saliva L. 30,67
ex 1209 29 10 Viaa villosa Roth. 24,03

(') Merjenje zrn poteka samo pri dobro brusenem rizu po naslednji metodi:
i) vzemite reprezentativni vzorec serije;

ii) vzorec presejte, da ohranite samo cela zrna, vkljuéno z nezrelimi zrni;

iii) opravite dve merjenji, vsaki po 100 zrnc, in izracunajte povpredje;

iv) rezultate izrazite v milimetrih in zaokroZite na eno decimalno mesto.

Vsebnost tetrahidrokanabinola (THC) sorte se doloci z analizo vzorca, ki se ga vzdruje pri konstantni masi. Masa THC glede na maso

vzorca — za namen dodeljevanja pomoci — ne sme biti vecja od 0,2 %. Vzorec mora vsebovati zgornjo tretjino reprezentativnega tevila

rastlin naklju¢no izbranih ob koncu njihovega obdobja cvetenja in z odstranjenimi stebelci in semeni.




